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)تفسير اإلمام العسكري (عليه السالم

TAFSEER OF IMAM AL-ASKARIasws

][سورة الحمد
Surah Al-Hamd
ِيم
ِ قوله عز و جل ِبسْ ِم ه
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
The Words of the Mighty and Majestic – In the Name of Allah the Beneficent, the
Merciful
اْل َما ُم ع] « ه
َ
-اء ِمنْ ُك ِّل َمنْ ُدو َن ُه
ِ اع الره َج
ٍ ُ  ُك ُّل َم ْخل-َّللا ُ» ه َُو الهذِي َي َتأَله ُه إِلَ ْي ِه عِ ْن َد ْال َح َوائ ِِج َو ال هشدَا ِئ ِد
ِ ْ  [ َقا َل5
ِ وق َ[و] عِ ْن َد ا ْن ُقِط
َ
َ
َ
ه
ه
ْ َ
ِّ
 الهذِي ََل َتح ُِّق-اّلل
ِ ُوري ُكل َها ِب
ِ  ِبسْ ِم:ُ َف َيقُول-ُِيع َمنْ سِ َواه
ِ َّْللا [الره ح
ِ من الره ِح ِيم] أيْ أسْ َتعِينُ َعلَى أم
ِ َو ُت ْقط ُع اْلسْ َبابُ ِمنْ َجم
َ ث إِ َذا اسْ ُتغ
.ب إِ َذا ُدعِ َي
ِ  َو ْال ُم ِجي،ِيث
ِ  ْال ُمغِي،ُْال ِع َبا َدةُ إِ هَل لَه
S 5 – The Imamasws said: ‘Allahazwj – Heazwj is the Oneazwj to Whom they come to,
during the needs and the difficulties, every creature, and during the cutting off of
hopes from every one besides Himazwj and the severing of the causes from the
entirety of the ones besides Himazwj. So one is saying, ‘In the Name of Allah azwj the
Beneficent, the Merciful – i.e. ‘I am seeking assistance upon my affairs, all of them,
by Allahazwj, the Oneazwj Who none is rightful of the worship except for Him azwj, and
Helper when help is sought, and the Answerer when called upon.
.ون َعلَيه َو َح هيرُونِي
َ ُ َّللا َما ه َُو َف َق ْد أَ ْك َث َر ْالم َُجا ِدل
ِ َّللا ُدلهنِي َعلَى ه
ِ ُول ه
ِ  َيا اب َْن َرس:ِق ع
ِ اْل َما ُم ع َو ه َُو َما َقا َل َر ُج ٌل لِلصهاد
ِ ْ  َقا َل6
ُّ
ه
ً
َ
َ
َ
َ
َْت
. َبلى:َّللا َه ْل َر ِكب َسفِينة قط قا َل
ِ  َيا َع ْب َد:]َف َقا َل [لَ ُه
6 – The Imamasws said: ‘And it is what a man said to Al-Sadiqasws, ‘O sonasws of
Rasool-Allahsaww, point me to Allahazwj. What is Heazwj? The disputers have
frequented upon me and confused me’. So heasws said to him: ‘O Abdullah! Have you
ever sailed a ship at all?’ He said, ‘Yes’.
ُ  َحي-ك
ْ  َه ْل ُكسِ َر:َف َقا َل
. َبلَى:ك َقا َل
َ اح َة ُت ْغنِي
َ يك َو ََل سِ َب
َ ْث ََل َسفِي َن َة ُت ْن ِج
َ ت ِب
So heasws said: ‘Has it ever capsized with you where there was neither a (another)
ship to rescue you nor could swimming (to the shore) have availed you?’ He said,
‘Yes’.
. َبلَى:ِك َقا َل
َ ك ِمنْ َورْ َطت
َ ص
َ ِّ أَنه َشيْئا ً م َِن ْاْلَ ْش َيا ِء َقا ِد ٌر َعلَى أَنْ ي َُخل-ك
َ ِك ُه َنال
َ  َف َه ْل َت َعلهقَ َق ْل ُب:َقا َل
Heasws said: ‘So did your heart feel during that state that there is something from the
things which is able upon finishing you off from your predicament?’ He said, ‘Yes’.
ك ال هشيْ ُء ه َُو ه
َ ِين ََل ُمغ
ُ َقا َل الصهاد
.ِيث
َ اْل َغا َث ِة ح
َ اْل ْن َجا ِء ح
َ ِ َف َذل:ِق ع
ِ ْ  َو َعلَى،ِين ََل ُم ْن ِج َي
ِ ْ  ْال َقا ِد ُر َعلَى-ُ َّللا
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Al-Sadiqasws said: ‘So that is the thing. Heazwj is Allahazwj, the Oneazwj Able upon the
rescuing where there is no rescuer, and upon Helping where there is no helper’.
][االفتتاح بالتسمية عند كل فعل

The commencement with the Naming (of Allahazwj) during every
deed
من الره حِيم» َف َيمْ َت ِح ُن ُه ه
ُ  َو َقا َل الصهاد7
 لِ ُي َن ِّب َه ُه َعلَى،ٍَّللا ُ ِب َم ْكرُوه
ِ ض شِ ي َع ِت َنا « ِبسْ ِم ه
َ ِق ع َو لَ ُر هب َما ُت ِر
ِ ْاح أَمْ ِر َبع
ِ َّْللا الره ح
ِ
ِ ك فِي ا ْف ِت َت
ه
ه
ْ
ْ
ْ
ُ
َ
َ
.ِيم
ِ  ِبسْ ِم: عِ ن َد َترْ ِك ِه َق ْو َل-ير ِه
ِ ش ْك ِر ه
ِ َّللا َت َعالَى َو الث َن
ِ َّْللا الره ح
ِ ِ َو َي ْمح َُو َعن ُه َوصْ َمة َتقص،ِاء َعل ْيه
ِ من الره ح
7 – And Al-Sadiqasws said: ‘And sometimes one of ourasws Shias would neglect in the
commencement of a matter (saying), ‘In the Name of Allah azwj the Beneficent, the
Merciful’. So Allahazwj would Test him with a misfortune in order to incline him upon
thanking Allahazwj the Exalted and the Laudation upon Himazwj, and discredit his
deficiency of his neglect in saying, ‘In the Name of Allah azwj the Beneficent, the
Merciful (ِيم
ِ ’)بسْ ِم ه.
ِ َّْللا الره ح
ِ
ِ من الره ح
َ
َ لَ َق ْد د
 َف َما َل ِب ِه َح هتى َس َق َط َعلَى،ِس َعلَ ْيه
َ َ َف َجل،وس
َ ِير ْالم ُْؤمِ ن
ِ َخ َل َع ْب ُد ه
ِ ُ ِين ع َو َبي َْن َي َد ْي ِه ُكرْ سِ يٌّ َفأ َ َم َرهُ ِب ْال ُجل
ِ َّللا بْنُ َيحْ َيى َعلَى أم
ْ
ْ
َ
َ
َ
ْ
َ
ْ
َ
َ
َ
ه
ْ
ْن
ْ
ُ
ُ
.ك ال هد َم
ل
ذ
ه
ن
ع
ل
َس
غ
ف
،ٍ
ء
ا
م
ب
ع
ِين
ن
م
ُؤ
م
ال
ر
ِي
م
أ
ر
م
أ
ف
.
م
د
ال
ل
ا
س
و
ه
أ
ر
م
ظ
ع
ع
ح
ض
و
أ
ف
،ِ
َر ْأسِ ه
َ ِ
َ َ َ
َِ
َ ِ
َ َ ُ َ َ َ ِ َِ َ َ َ ِ َ س
Abdullah Bin Yahya had come over to Amir Al-Momineenasws, and in front of himasws
was a chair. Heasws instructed him to be seated. So he sat upon it, and it inclined with
him until he fell upon his head, and a bone from his head was exposed, and the
blood flowed. So Amir Al-Momineenasws ordered with the water and washed off that
blood.
 َو َم َس َح يَدَ هُ َعلَ ْي َها َو-صب َْر [لَ ُه] َم َع ُه
َ ان َي ِج ُد ِمنْ أَلَ ِم َها َما ََل
َ  َو َق ْد َك-ض َع يَدَ هُ َعلَى مُوضِ َح ِت ِه
َ  َف َو،ُ ْادنُ ِم ِّني َف َد َنا ِم ْنه:ُث هم َقا َل
-ار َكأ َ هن ُه لَ ْم يُصِ ْب ُه َشيْ ٌء َق ُّط
َ ص
َ ك] َح هتى ا ْن َد َم َل َو
َ َِت َف َل فِي َها [ َف َما ه َُو إِ هَل أَنْ َف َع َل َذل
Then heasws said: ‘Come near measws’. So he went near himasws, and heasws placed
hisasws hand upon its place (of injury) – and he had felt from its pain what he could
not be patient upon – and heasws wiped hisasws hand upon it, and applied spittle in it.
So it was not except for that deed, until it healed and came to be as if it had not been
hit by anything at all.
اعا ُت ُه ْم َو
ِ ِيص ُذ ُنو
َ ب شِ ي َع ِت َنا فِي ال ُّد ْن َيا ِبم َِحن ِِه ْم لِ َتسْ لَ َم [لَ ُه ْم] َط
َ  ْال َحمْ ُد ِ هّللِ الهذِي َج َع َل َت ْمح،َّللا
ِ  َيا َع ْب َد ه:ِين ع
َ ُث هم َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن
.َيسْ َت ِح ُّقوا َعلَ ْي َها َث َوا َب َها
Then Amir Al-Momineenasws said: ‘O Abdullah! The Praise is for Allahazwj Who Made
the scrutiny of the sins of ourasws Shias in the world by Testing them in order to
secure their obedience for them and they would be deserving of its Rewards upon it.
َ ِين! َ[و] إِ هنا ََل ُن َج
:َّللا ص
ِ ول ه
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ  َيا أَم:َّللا بْنُ َيحْ َيى
ِ َف َقا َل َع ْب ُد ه
ِ  َن َع ْم أَ َما َس ِمعْ تَ َق ْو َل َر ُس:وب َنا إِ هَل فِي ال ُّد ْن َيا َقا َل
ِ ازى ِب ُذ ُن
ُ
َّللاه
ْ
ْ
ْ
ُ
َ
َ ِ َو َج هنة ال َكاف ِِر ُيط ِّه ُر ش،ِن
َ  َفإِنه، َو ِب َما َي ْغ ِف ُرهُ لَ ُه ْم،[ب ِه] م َِن الم َِح ِن
ِ  ِب َما َي ْب َتل-وب ِه ْم فِي ال ُّد ْن َيا
ِ ِيه ْم
ِ يع َت َنا ِمنْ ذ ُن
ِ ال ُّد ْن َيا سِ جْ نُ الم ُْؤم
َ
َ
ُ
ُ
ُ
ْ  َت َو هف َر،ِير) َح هتى إِ َذا َو َر ُدوا ْال ِق َيا َم َة
ْ
َ
َ
َ
ْن
ْع
ْ
ْن
ت َعلَي ِْه ْم
ث
ك
ع
وا
ف
ي
و
م
ك
ِي
د
ي
أ
ت
ب
س
ك
ما
ب
ف
ة
ٍ
ب
ي
م
م
م
ك
ب
صا
أ
ما
(و
َ
َ َ ْ
ََ
َ :َُت َعالَى َيقُول
ٍ
ِ َ َِ ْ ِ ُص
ُ
.اعا ُت ُه ْم َو عِ َبا َدات ُه ْم
َ َط
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Al-Abdullah Bin Yahya said, ‘O Amir Al-Momineenasws! And we (Shias) would not be
Recompensed for our sins except in the world?’ Heasws said: ‘Yes. Have you not
heard the words of Rasool-Allahsaww: ‘The world is a prison of the Momin and a
garden (paradise) of the Kafir’? Ourasws Shias would be cleaned from their sins in the
world with what they would be embroiled in from the Tests, and with what would be
Forgiven for them, for Allahazwj the Exalted is Saying: And whatever affliction
befalls you, it is on account of what your hands have wrought, and (yet) He
Pardons most (of your faults) [42:30] – to the extent that when they return to the
Day of Judgment, it would be available to them, their (acts of) obedience, and their
(acts of) worship.
َ
َ
 َح هتى-ص َم َع َها
َ ان ََل َو ْز َن َل َها ِْلَ هن ُه ََل إِ ْخ ََل
َ  َو إِنْ َك-يه ْم َع َلى َطا َع ٍة َت ُكونُ ِم ْن ُه ْم فِي ال ُّد ْن َيا
ِ از
ِ َو إِنه أعْ َدا َء م َُح هم ٍد َو أعْ َدا َء َنا ي َُج
َ
ُ
ْ
َ
ُ
ُ
ُ
ه
َ
َ
َ
ْ
ْ
َ
ُ  ُح ِملت َعلي ِْه ْم ذنو ُب ُه ْم َو بُغ،إِ َذا َوا َفوُ ا ال ِق َيا َمة
.ار
َ ِ فق ِذفوا لِذل،ِار أصْ َح ِابه
ِ ك فِي الن
ِ ض ُه ْم لِم َُح هم ٍد ص َو آلِ ِه َو ِخ َي
And the enemies of Muhammadsaww and ourasws enemies, they would be
Recompensed upon the (acts of) obedience from them in the world – and even if
there was no weight to it, because there is no sincerity along with it – until when they
come to the (Day of) Judgment, it would be loaded upon them, their sins and their
hatred towards Muhammadsaww and hissaww Progenyasws and hissaww good
companions. Thus, due to that, they would be flung into the Fire.
ُ َْو لَ َق ْد َس ِمع
[ّلل م ُْؤ ِمنٌ ] َو ْاْل َخ ُر َكا ِف ٌر ِب ِه م َُجا ِه ٌر ِب َعدَ َاو ِة
ِ ضى َق ْبلَ ُك ْم َرج ََُل ِن أَ َح ُد ُه َما مُطِ ي ٌع ِ ه
َ ان فِي َما َم
َ  إِ هن ُه َك:ُت م َُحمهداً ص َيقُول
ٌ  َو لِ ُك ِّل َوا ِح ٍد ِم ْن ُه َما م ُْل،ِأَ ْولِ َيا ِئ ِه َو م َُواَل ِة أَعْ َدا ِئه
،ض ْال َكا ِف ُر َفا ْش َت َهى َس َم َك ًة فِي غَ ي ِْر أَ َوا ِن َها
َ  َف َم ِر،ض
ِ ْك عَظِ ي ٌم فِي َق ْط ٍر م َِن ْاْلَر
َ
ْ
ُ
ُ
ُّ
ْ
ْ
ْ
ْ
َ
َ
َ
ِّ ك ال
:] َفآ َي َست ُه اْلطِ بها ُء ِمنْ َنفسِ ِه َو َقالوا [ل ُه،ِت فِي الل َج ِج َحيْث َل ُيق َد ُر َعل ْيه
ِ ان فِي َذل َِك ْال َوق
َ ص ْنفُ م َِن ال هسمَكِ َك
َ ِِْلَنه َذل
َ
َ
 َو ََل َس ِبي َل،ك فِي َه ِذ ِه ال هس َم َك ِة الهتِي ا ْش َت َه ْي َت َها
ِ  َفلَسْ تَ ِبأ ْخلَدَ ِمنْ أصْ َحا،ِك َمنْ َيقُو ُم ِبه
َ  َفإِنه شِ َفا َء،ُور
َ اسْ َت ْخلِفْ َعلَى م ُْل ِك
ِ ب ْالقُب
.إِلَ ْي َها
And Iasws have heard Muhammadsaww saying: ‘It has been so in the past before you
(your time), there were two men, one of them was obedient to Allah azwj, a Momin,
and the other one was a Kafir, outspoken with the enmity of Hisazwj friends and the
friendship of Hisazwj enemies. And for each one there was a great kingdom from the
earth. (One day) the Kafir fell sick, and desired to eat a fish in other than its season,
because that type of fish was a cure (for him), in that time he was not able upon it.
So the doctors despaired from curing him and they said to him, ‘Appoint a successor
upon your kingdom, the one who would be taking care of it, for you aren’t any more
immortal than the (current) occupants of the grave, as your cure is in this fish which
we are hoping for, and there is no way to (get) it’.
ث ه
ْ َّللاُ َملَكا ً َو أَ َم َرهُ أَنْ ي ُْزعِ َج
ُ  إِلَى َحي-ك ال هس َم َك ِة
َ َف َب َع
ْ ْث ُي َس هه ُل أَ ْخ ُذ َها َفأ ُ ِخ َذ
ْ َف َب َرأَ ِمن،ك ال هس َم َك ُة] َفأ َ َكلَ َها
َ ت لَ ُه [ت ِْل
َ [ال َبحْ َر بِ] ت ِْل
ْ
.ِين َبعْ َد َها
َ  َو َبق َِي فِي مُل ِك ِه سِ ن،َِم َرضِ ه
So Allahazwj Sent an Angel and Commanded him to disturb the sea with that fish to
where it would be easy to catch it. Then that fish was caught for him, and he ate it
and was cured of his illness. And he remain in his kingdom for (many) years after it.
ُ  ََل ُي َفار ُق ال ُّش-ان ِج ْنسُ َذل َِك ال هسمَكِ ِب َع ْي ِن ِه
 م ِْث َل عِ له ِة،طو َط الهتِي ي َُس هه ُل أَ ْخ ُذهُ ِم ْن َها
ٍ ض فِي َو ْق
َ  َك-ت
َ ُث هم إِنه َذل َِك ْالم ُْؤم َِن َم ِر
ِ
ُ. َو َتب َْرأ،ك َف َتأْ ُك ُل ِم ْن َها
َ َ َف َه َذا أَ َوا ُن َها ُت ْؤ َخ ُذ ل،ً طِ بْ َن ْفسا: َف َقالُوا.ُص َف َها لَ ُه ْاْلَطِ بهاء
َ  َو َو،ك ال هس َم َك َة
َ  َو ا ْش َت َهى ت ِْل،ْال َكاف ِِر
Then, that Momin fell sick during a time, with (an illness) similar to the illness of the
Kafir (to be cured by) the genus of that fish exactly. And it was so that the fish had
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not departed from that shore from which it could be caught easily. And he desire to
have that fish, and the doctors described it for him, and they said, ‘Feel good, for this
type of it can be caught for you, and you should eat from it and be cured’.
ُ ك ال هس َم َك ِة [ ُكله ُه] م َِن ال ُّش
ث ه
َ َف َب َع
َ لِ َئ هَل ُي ْقدَ َر َعلَ ْي ِه َفي ُْؤ َخ َذ َح هتى َمات-طوطِ إِلَى اللُّ َج ِج
َ س ت ِْل
َ  َو أَ َم َر ُه أَنْ ي ُْزعِ َج ِج ْن-ك
َ ََّللاُ َذل َِك ْال َمل
َ
.ِ لِ َع َد ِم د ََوا ِئه،ِْالم ُْؤمِنُ ِمنْ شه َْو ِته
But Allahazwj Sent that Angel and Commanded him that he disturbs the sea with the
genus of that fish, all of them, to be (away) from the shore to the gulf, lest he (the
Momin) would be able upon catching it, until the Momin died from his desire,
prevented from his medication.
َّللا َت َعالَى َس هه َل َعلَى ْال َكاف ِِر َما ََل
َ ض] َح هتى َكا ُدوا ُي ْف َت ُن
َ ِب ِمنْ َذل
َ َف َع ِج
ِ ْ َو أَهْ ُل َذل َِك ْال َبلَ ِد [فِي ْاْلَر-ك َم ََل ِئ َك ُة ال هس َما ِء
َ ون ِْلَنه ه
ْ
َ
َ
ْ
ْ
.ان الس ِهبي ُل إِلَ ْي ِه َسه ًَْل
م
ُؤ
م
ال
ى
ل
ع
هر
س
ع
و
،ِ
ه
ي
ل
إ
َ ِن َما َك
َ
َ
َ
َ
ِ
ِ َس ِبي َل
So the Angel of the sky was astounded from that, and (so were) the people of that
city in the earth, until they were almost tempted, because Allah azwj the Exalted Eased
upon the Kafir what there was no way for him to it, Made it difficult upon the Momin
the means which was easy for him to it.
 أَ ِّني أَ َنا ه:ض
َفأ َ ْو َحى ه
ِّ َّللا ُ ْال َك ِري ُم ْال ُم َت َف
 ََل،ُض ُل ْال َقا ِدر
َ ِ َو إِلَى َن ِبيِّ َذل-َّللا ُ َع هز َو َج هل إِلَى َم ََل ِئ َك ِة ال هس َما ِء
ِ ْان فِي ْاْلَر
ِ ك ال هز َم
ُ
ْ
ْ
َ
َ
َ
َ
ْ
،ٍ َو ََل أظلِ ُم أ َحداً ِمث َقا َل ذره ة،ُ َو ََل َين َف ُعنِي َما أ ْم َنع،َيضُرُّ نِي َما أعْ طِ ي
So Allahazwj Mighty and Majestic Revealed unto the Angel of the sky and to a
Prophetas of that era in the earth: “Iazwj am Allahazwj, the Benevolent, the Gracious,
the Powerful. It does not harm Meazwj, what Iazwj Give, nor does it benefit Meazwj what
Iazwj Prevent, and Iazwj am not unjust to anyone by even the weight of a particle.
ُ َفأَمها ْال َكا ِف ُر َفإِ هن َما َسه ْهل
ان َح اقا ً َعلَيه أَنْ ََل أ ُ ْبطِ َل
َ  إِ ْذ َك،ان َع ِملَ َها
َ ون َج َزا ًء َعلَى َح َس َن ٍة َك
َ  لِ َي ُك،ت لَ ُه أَ ْخ َذ ال هس َم َك ِة فِي َغي ِْر أَ َوا ِن َها
.ِار ِب ُك ْف ِره
َ  َو َي ْد ُخ َل ال هن،ِصحِي َف ِته
َ  َح هتى َي ِر َد ْال ِق َيا َم َة َو ََل َح َس َن َة فِي-ِْلَ َح ٍد َح َس َن ًة
As for the Kafir, so Iazwj rather Eased for him the catching of the fish in other than its
season in order for it to be a Recompense upon a good deed which he had done,
when there was a right upon Meazwj that Iazwj do not Invalidate a good deed of
anyone, until he would return to the (Day of) Judgment and there would be no good
deed for him in his parchment, and he would enter the Fire due to his Kufr.
ْ  ل َِخطِ ي َئ ٍة َكا َن،ك ال هس َم َك َة ِب َع ْي ِن َها
ُ ت ِم ْن ُه أَ َر ْد
ُ َْو َم َنع
 لِ َيأْ ِت َينه،اء
َ ِ َ[و] إِعْ َد ِام َذل،ِك ال هشه َْوة
َ  ِب َم ْن ِع ت ِْل-ص َها َع ْن ُه
َ ت َت ْمحِي
َ ت ْال َع ِاب َد ت ِْل
ِ ك الد َهو
َ. َف َي ْد ُخ َل ْال َج هنة،ِب َعلَ ْيه
َ َو ََل َذ ْن
And Iazwj Prevented the (Momin) worshipper, that very fish, due to his sin which was
from him, Intending to Delete it from him, by the prevention of that desire, and not
having that medication, so that he would come (on the Day of Judgment) and there
would be no sin upon him, and he would enter the Paradise’.
ُ  َفإِنْ َرأَيْتَ أَنْ ُت َعرِّ َفنِي َذ ْن ِب َي الهذِي ا ْم ُت ِح ْن،ِين َق ْد أَ َف ْد َتنِي َو َعله ْم َتنِي
ت ِب ِه فِي َه َذا
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ  َيا أَم:َّللا بْنُ َيحْ َيى
ِ َف َقا َل َع ْب ُد ه
.ِ َح هتى ََل أَعُو َد إِلَى م ِْثلِه،ِس
ِ ْال َمجْ ل
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So Abdullah Bin Yahya said, ‘O Amir Al-Momineenasws! Youasws have profited me and
taught me, and if youasws see fit, introduce me to my sin which I was Tested with in
this gathering, until I do not repeat it’s like’.
َ  أ.ك
من الره حِيم» َف َج َع َل ه
َ صا َب
َ َ َتمْ حِيصا ً ِب َما أ-ك َعمها ُن ِدبْتَ إِلَ ْي ِه
َ ك ل َِسه ِْو
َ َِّللا ُ َذل
ِ  « ِبسْ ِم ه:ِين َجلَسْ تَ أَنْ َت ُقو َل
َ كح
َ  َترْ ُك:َقا َل
ِ َّْللا الره ح
ِ
ْ
َ
َ
َ
َ
ه
ه
ه
َ
ُ
َ
ه
ه
َ
َ
َ
َ
ه
.َُّللا» ِفي ِه فه َُو أ ْبتر
ِ ال ل ْم يُذكرْ « ِبسْ ِم
ِ َّللا ص َحدثنِي َع ِن
ِ َما َعلِمْتَ أنه َرسُو َل
ٍ  ك ُّل أ ْم ٍر ذِي َب:َّللا َعز َو َج هل أن ُه قا َل
Heasws said: ‘You neglected, when you sat down that you should be saying, ‘In the
azwj
Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful (ِيم
Made
ِ ’)بسْ ِم ه.
ِ َّْللا الره ح
ِ So Allah
ِ من الره ح
that mistake of yours, from what you lamented to, as purification with what hit you.
But, do you not know that Rasool-Allahsaww narrated to measws, from Allahazwj Mighty
and Majestic that Heazwj Said: “Every matter is with a scourge when ‘In the Name of
Allahazwj (ِيم
ِ ’)بسْ ِم ه
ِ َّْللا الره ح
ِ is not mentioned in it, so it is amputated (incomplete)”?’
ِ من ال هرح
ُ َفقُ ْل
.ك َو َتسْ َع ُد
َ ِصنُ ِب َذل
َ ْ إِذاً ُتح: َقا َل. َبلَى ِبأ َ ِبي أَ ْنتَ َو أُمِّي ََل أَ ْت ُر ُك َها َبعْ َد َها:ت
So I said, ‘Yes. May my father and my mother be (sacrificed) for you asws! I will not
neglect it, after it’. Heasws said: ‘Then you have been fortified with that and you would
be happy’.
َي ْق َرأَ أَ ْو َيعْ َم َل
ِيم» َفإِ هن ُه
ِ الره ح

ْأَ َرادَ أَن
من
ِ ْالره ح

 إِنه ْال َع ْب َد إِ َذا:ِيم» َقا َل
ِ ِين َما َت ْفسِ ي ُر « ِبسْ ِم ه
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ  َيا أَم:َّللا بْنُ َيحْ َيى
ِ ُث هم َقا َل َع ْب ُد ه
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
ُ
َ
َ
َ
َّللاه
ه
ْ
ُ
َ
َ
ِ  َيبْدَ أ فِي ِه بِ] « ِبسْ ِم- َف ُك ُّل أ ْم ٍر َيعْ َمل ُه. ِب َهذا ِاَلسْ ِم أعْ َم ُل َهذا ال َع َم َل: َّْللا أي
ِ [بسْ ِم
ِ :َُع َم ًَل َ[و] َيقُول
ُ ار
..ِك لَ ُه فِيه
َ ُي َب

Then Abdullah Bin Yahya said, ‘O Amir Al-Momineenasws! What is the Tafseer
(interpretation) of ‘In the Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful’?’ Heasws said:
‘A servant, when he intends to recite, or does a deed, and he is saying, ‘In the Name
of Allahazwj (ِيم
ِ ’) ِبسْ ِم ه, i.e. – ‘With this Name I am doing this deed’. Therefore,
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
every deed he does, beginning it with , ‘In the Name of Allah azwj the Beneficent, the
Merciful (ِيم
ِ ’)بسْ ِم ه,
ِ َّْللا الره ح
ِ so there would be a Blessing for him in it’’.
ِ من الره ح
ُّ ب
َ اْل َما ُم م َُح هم ُد بْنُ َعلِيٍّ ْال َبا ِق ُر ع د
ْن
ٍ ْن شِ َها
َ ْن ْالح
ِ ْن َزي
ِ ُسي
ِ الزهْ ِريُّ َعلَى َعلِيِّ ب
ِ ْن] مُسْ ل ِِم ب
ِ َخ َل م َُح هم ُد بْنُ [ َعلِيِّ ب
ِ ْ  َقا َل8
ه
ْ
ُ
َّللا ُهمُو ٌم َو ُغمُو ٌم
ِ ُول
َ  َما َبال:ِين ع
َ ِين ع َو ه َُو َك ِئيبٌ َح ِزينٌ َف َقا َل لَ ُه َزيْنُ ال َع ِابد
َ ْال َع ِابد
ِ  َيا اب َْن َرس:ك َم ْهمُوما ً َم ْغمُوما ً َقا َل
 َو ه،[ب ِه] ِمنْ ِج َه ِة ُحسها ِد ( ِنعْ َمتِي
ُ  َو ِممهنْ أَرْ جُوهُ َو ِممهنْ َق ْد أَحْ َس ْن، ِين) فِيه
ُ  ِل َما ا ْم ُت ِح ْن- َت َت َوالَى َعلَيه
ُت إِلَ ْي ِه َف َي ْخلُف
َ الطا ِمع
ِ ت
.َظ ِّني
8 – The Imam Muhammadasws Bin Ali Al-Baqirasws said: ‘Muhammad Bin Ali Bin
Muslim Bin Shihab Al Zuhry came to Aliasws Bin Al-Husaynasws Zayn Al-Abideenasws,
and he was bleak, grieving. So Aliasws Bin Al-Husaynasws said to him: ‘What is the
matter with you, worried, gloomy?’ He said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! Worries
and grief are coming to me due to what I am being Tried with, from an aspect of envy
of my Bounties and the greedy ones regarding me, and from what I Beseech Him azwj
for, and from the one I have done favour to, but he is opposite to my thoughts (acts
against me)’.
ُّ  َقا َل.ك
َ ْن
َُّللا إِ ِّني أُحْ سِ ن
ِ ُول ه
َ ك َتمْ لِكْ ِب ِه إِ ْخ َوا َن
َ ك لِ َسا َن
َ  احْ َف ْظ َعلَ ْي:ِين] ع
َ [زيْنُ ْال َع ِابد
ِ  َيا اب َْن َرس: ُّالزهْ ِري
ِ َف َقا َل لَ ُه َعلِيُّ بْنُ ْال ُح َسي
.إِلَي ِْه ْم ِب َما َي ْب ُد ُر ِمنْ َك ََلمِي
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So Aliasws Bin Al-Husaynasws (Zayn Al-Abideenasws) said to him: ‘Protect your tongue,
you will be able to control your brethren with it’. Al-Zuhry said, ‘O sonasws of RasoolAllahsaww! I am good to them with what I release from my speech’.
 َو،ُب إِ ْن َكا ُره
ِ ك أَنْ َت َت َكله َم ِب َما َيسْ ِب ُق إِلَى ْالقُلُو
َ ك َو إِيها
َ ِك ِب َذل
َ ِب ِمنْ َن ْفس
َ ك َو أَنْ ُتعْ َج
َ  إِيها- َ َه ْي َهاتَ َه ْي َهات:ْن ع
َ َقا َل َعلِيُّ بْنُ ْالح
ِ ُسي
.ًك أَنْ ُت َوس َِّع ُه ع ُْذرا
َ ْس ُك ُّل َمنْ ُتسْ ِم ُع ُه ُن ْكراً أَ ْم َك َن
َ  َفلَي،ُك اعْ ِت َذا ُره
َ ان عِ ْن َد
َ إِنْ َك
Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘Far be it! Far be it! Beware of being fascinated from
yourself with that, and beware of speaking with what would precede to the hearts of
its denial, and if there was an apology with you, so everyone who hears it would not
be evil if you were to extend an apology to him’.
.ِان َه ََل ُك ُه ِمنْ أَ ْي َس ِر َما فِيه
َ  َك،ِ َيا ُزهْ ِريُّ َمنْ لَ ْم َي ُكنْ َع ْقل ُ ُه ِمنْ أَ ْك َم ِل َما فِيه:ُث هم َقا َل
Then heasws said: ‘O Zuhry! The one whose intellect does not happen to be perfect of
what is in it, his destruction would come easily, due to what is in it’.
 َو َتجْ َع َل،ِك
َ ك ِب َم ْن ِز َل ِة َوالِد
َ ير ُه ْم ِم ْن
َ ك َف َتجْ َع َل َك ِب
َ َب ْي ِت
ْ
َ
َ
َ
ُ
ُ
َ
َ
َ
َ
ْ
َهؤُ َل ِء تحِبُّ أنْ تظلِ َم َو أيُّ َهؤُ َل ِء تحِبُّ أنْ تدع َُو

ك] ِب َم ْن ِز َل ِة أَهْ ِل
َ ِين [ ِم ْن
َ ك أَنْ َتجْ َع َل ْالمُسْ لِم
َ  َيا ُزهْ ِريُّ َو َما َعلَ ْي:ُث هم َقا َل
 َفأَيه،ك
َ ك ِم ْن ُه ْم ِب َم ْن ِزلَ ِة أَخِي
َ  َو َتجْ َع َل ِترْ َب،ِك
َ ك] ِب َم ْن ِزلَ ِة َولَد
َ ِير ُه ْم [ ِم ْن
َ صغ
َ
َ
.ُك سِ ْت َره
َ َعلَ ْي ِه َو أَيُّ َهؤُ ََل ِء ُتحِبُّ أنْ َت ْه ِت

Then heasws said: ‘O Zuhry! And what is upon you is that you should make the
submitter from you to be at the status of your family members. So, you would make
their elders to be at the status of your father, and make their young ones to be at the
status of your son, and make the fathers from them to be at the status of your
brother. So which of these would you love to be unjust to? And which of these would
you love to supplicate against? And which of these would you love to uncover his veil
(private matters)?
ُ  َفا ْن-ك َفضْ ًَل َعلَى أَ َح ٍد ِمنْ أَهْ ِل ْال ِق ْبلَ ِة
ك إِ ْبلِيسُ لَ َع َن ُه ه
ان َو
َ ان أَ ْك َب َر ِم ْن
َ ظرْ إِنْ َك
َ َ ِبأَنه ل-ُ َّللا
َ َض ل
َ َو إِنْ َع َر
ِ اْلي َم
ِ ْ  َق ْد َس َب َقنِي ِب:ْك َف ُقل
 َفه َُو َخ ْي ٌر ِم ِّني،ْال َع َم ِل الصهال ِِح
And if Ibleesla, may Allahazwj Curse himla, presents to you, that there is merit for you
over anyone from the people of the Qiblah, so look at the one who was older than
you and say, ‘He has preceded me with the Eman and the righteous deeds,
therefore he is better than me’.
ُّ  َق ْد َس َب ْق ُت ُه ِب ْال َم َعاصِ ي َو:ْ َف ُقل،ك
 َو،ِين ِمنْ َذ ْن ِبي
ِ الذ ُنو
َ ان ِترْ ب
َ ب َفه َُو َخ ْي ٌر ِم ِّني َو إِنْ َك
َ ان أَصْ َغ َر ِم ْن
َ َو إِنْ َك
ٍ  أَ َنا َعلَى َيق:ُك َفقُ ْل
َ
َ
ِّ
 َف َما لِي أ َد ُع َيقِينِي لِ َشكي،ِك ِمنْ أمْ ِره
ٍّ فِي َش
And if he was younger than you, then say, ‘I have preceded him with the (acts of)
disobedience and the sins, therefore he is better than me’. And if he was a father
(one of similar age to you), then say, ‘I am certain of my sins, and in doubt of his
affairs, so why should I leave my certainty for doubt regarding him?’
-ك
َ (ج َفا ًء َو ا ْن ِق َباضا ً َع ْن
َ  َه َذا َفضْ ٌل أَحْ د َُثوهُ َو إِنْ َرأَيْتَ ِم ْن ُه ْم:ْ َفقُل-ك َو ُي َبجِّ لُو َن َك
َ ك َو ي َُو ِّقرُو َن
َ ِين ُي َع ِّظمُو َن
َ َو إِنْ َرأَيْتَ ْالمُسْ لِم
 َه َذا الهذِي) أَحْ د َْث ُت ُه:َْفقُل
And if you were to see the Muslims revering you, and dignifying you, and venerating
you, then say, ‘This is a merit they are innovating with’. And if you see from them,
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disloyalty and constriction from you, then say, ‘This is which I innovated with (from
the sins)’.
 َس هه َل ه،ك
ْ َو لَ ْم َتأْ َسف، َو َف ِرحْ تَ ِب َما َي ُكونُ ِمنْ ِبرِّ ِه ْم،ك
َ ُ َو َق هل أَعْ دَاؤ،ك
َ ُ َو َك ُث َر أَصْ ِد َقاؤ،ك
َ ك َع ْي َش
َ َّللا ُ َعلَ ْي
َ ِك إِ َذا َف َع ْلتَ َذل
َ َفإِ هن
.َعلَى َما َي ُكونُ ِمنْ َج َفائ ِِه ْم
So, if you were to do that, Allahazwj would Ease your life upon you, and your friends
would be a lot and your enemies would be few, and you would be happy with what is
happening from their righteousness, and you would not regret upon what is
happening from their disloyalty.
اس َبعْ َدهُ َعلَي ِْه ْم
َ  َو َك،ًان َخ ْي ُرهُ َعلَي ِْه ْم َفائِضا
َ  َمنْ َك-اس
ِ  َو أَ ْك َر ُم ال هن،ًان َع ْن ُه ْم مُسْ َت ْغنِيا ً ُم َت َع ِّففا
ِ اس َعلَى ال هن
ِ  أَنه أَ ْك َر َم ال هن:َو اعْ لَ ْم
َ
َ
ْ
ْ
ُ
ً
ه
َ
، )ون اْلم َْوا َل
َ  َفإِن َما أهْ ُل ال ُّدن َيا ( َيعْ َشق،ان إِلي ِْه ْم مُحْ َتاجا
َ  َو إِنْ َك،ًان َع ْن ُه ْم ُم َت َع ِّففا
َ َمنْ َك
And know, that the most benevolent of the people to the people, is the one who was
extra good upon them, and he was needless from them, chaste. And the most
benevolent of the people after him, to them, is the one who is chaste (not asking)
from them, and even though he is needy to them, for rather, the people of the world
are desirous for the wealth.
.ان أَ َع هز [ َعلَي ِْه ْم] َو أَ ْك َر َم
َ  َك- َو َمنْ لَ ْم ي َُزا ِح ْم ُه ْم فِي َها َو َم هك َن ُه ْم ِم ْن َها أَ ْو ِمنْ َبعْ ضِ َها،َف َمنْ لَ ْم ي َُزا ِح ْم ُه ْم فِي َما َيعْ َشقُو َن ُه َك ُر َم َعلَي ِْه ْم
Therefore, the one who does not challenge them with regards to what they are
desirous for, they would be honourable to them, and the one who does not challenge
them with regards to it and enables them (even more) from it (acquiring wealth), or
from part of it, he would be the most honourable to them and most prestigious’.
»ِيم
ِ َّللا أَ ْخ ِبرْ نِي َما َمعْ َنى « ِبسْ ِم ه
ِ ُول ه
ِ  َيا اب َْن َرس: َقا َل ع ُث هم َقا َم إِلَ ْي ِه َر ُج ٌل َف َقا َل9
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
9 – He (Imam Muhammad Al-Baqirasws) said: ‘Then a man stood up to him (Imam
Aliasws Bin Al-Husaynasws), and he said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! Inform me,
what is the meaning of, ‘In the Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful’ ( َّللا
ِ ِبسْ ِم ه
ِيم
ِ ْ’?)الره ح
ِ من الره ح
َ
َ
َ
ِين أَ ْخ ِبرْ نِي
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ  َيا أَم: َف َقا َل-ِير ْالم ُْؤ ِمنِي َن ع أَنه َرج ًَُل َقا َم إِلَ ْي ِه
ِ َف َقا َل َعلِيُّ بْنُ ْال ُح َسي
ِ  َعنْ أم،ِ َعنْ أخِيه، َح هد َثنِي أ ِبي:ْن ع
ِيم» َما َمعْ َنا ُه
ِ َعنْ ِبسْ ِم « ه
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
So Aliasws Bin Al-Husaynasws said: ‘Myasws fatherasws narrated to measws, from hisasws
brotherasws, from Amir Al-Momineenasws, that a man stood up to himasws and he said,
‘O Amir Al-Momineenasws! Inform me about, ‘In the Name of Allahazwj the Beneficent,
the Merciful (ِيم
ِ ’)بسْ ِم ه,
ِ َّْللا الره ح
ِ what is its meanings?’
ِ من الره ح
 َو لَ ْم َي َت َس هم،َّللا
ِ  َو ه َُو ِاَلسْ ُم الهذِي ََل َي ْن َبغِي أَنْ َي َت َسمهى ِب ِه َغ ْي ُر ه-َّللا َت َعالَى
ِ َّللا» أَعْ َظ ُم ْاْلَسْ َما ِء ِمنْ أَسْ َما ِء ه
ِ  « ه:ك
َ َ إِنه َق ْول:َف َقا َل ع
ٌ ُ ِب ِه َم ْخل
.وق
So heasws said: ‘Your saying, ‘Allahazwj’ – it is the greatest of the Names of Allahazwj
the Exalted – and it is the Name which is not befitting that you should name anyone
else with it apart from Allahazwj, and the creatures cannot be named with it.
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َ
اع
ِ  « ه: َف َما َت ْفسِ ي ُر َق ْولِ ِه َت َعالَى:َُف َقا َل الره ُجل
ٍ ُ ُك ُّل َم ْخل- ه َُو الهذِي َي َتأَله ُه إِلَ ْي ِه عِ ْن َد ْال َح َوائ ِِج َو ال هش َدا ِئ ِد:َّللا» َف َقا َل ع
ِ  عِ ْندَ ا ْنقِط،وق
ِّ
َ
َ
َ
ْ
ِّ
ُ
ُ
َ
َ
ْ َو إِن،س فِي َه ِذ ِه ال ُّدن َيا أ ْو ُمت َعظ ٍم فِي َها
ِ  َو َت َق ُّط ِع ْاْلَسْ َبا،ُِيع َمنْ ُدو َنه
َ ِب ِمنْ ك ِّل َمنْ سِ َوا ُه َو ذل
ٍ ك أنه ك هل ُمت َرئ
ِ الره َجا ِء ِمنْ َجم
ُ ظ َم َغ َناؤُ هُ َو
ُ َع
ْ ط ْغ َيا ُن ُه َو َك ُث َر
.ُون َح َوا ِئ َج ََل َي ْق ِد ُر َعلَ ْي َها َه َذا ْال ُم َت َعاظِ ُم
َ  َفإِ هن ُه ْم َس َيحْ َتاج،ِت َح َوا ِئ ُج َمنْ ُدو َن ُه إِلَ ْيه
So the man said, ‘What is the Tafseer of the Word of the Exalted: “Allah”?’ So heasws
said: ‘Heazwj is that Whoazwj is come to, during the needs and the difficulties, by every
creature, during the cutting off of the hopes from the entirety of the ones besides
Himasws, and the cutting of the means from everyone besides Him azwj. And that is
because, every ruler in this world or a great one in it, and even if his riches were
great as well as his tyranny, there will (always) be a lot of needs of the ones besides
him, to him, and they would be needy of the needs which this great one would not be
able upon.
 عَادَ إِلَى،ُ َح هتى إِ َذا ُكف َِي َه همه،ُِور ِت ِه َو َفا َق ِته
َ ضر
َ َّللا عِ ْن َد
ِ  َف َي ْن َقطِ ُع إِلَى ه-َو َك َذل َِك َه َذا ْال ُم َت َعاظِ ُم َيحْ َتا ُج َح َوائ َِج ََل َي ْق ِد ُر َعلَ ْي َها
.ِشِ رْ ِكه
And similar to that, this great one would be needy to ask from (some) and will not be
unable upon (to act on his own), so he would cut out (away from the people) to
Allahazwj during his necessity and his poverty (to that need), until his worries are
sufficed from, he would return to his Shirk (Association with Allahazwj).
 َب ْل-ِين
َ ُون إِنْ ُك ْن ُت ْم صا ِدق
َ َّللا َت ْدع
ِ  أَ َغي َْر ه-َّللا أَ ْو أَ َت ْت ُك ُم السها َع ُة
ِ أَ َرأَ ْي َت ُك ْم إِنْ أَتا ُك ْم َعذابُ ه
»ون
َ  َو َت ْن َس ْو َن ما ُت ْش ِر ُك-شا َء

 «قُ ْل:َُّللا َع هز َو َج هل َيقُول
َ أَ َما َتسْ َم ُع ه
ُْون إِلَ ْي ِه إِن
َ ُون َف َي ْكشِ فُ ما َت ْدع
َ إِيهاهُ َت ْدع

Say: ‘What is your view if the Punishment of Allah were to come to you, or the
Hour should come to you, would you be supplication to other than Allah if you
are truthful? [6:40] But, it is Him you should be supplicating to, so He would
Remove what you are supplicating to Him for, if He so Desires – and you
would be (easily) forgetting what you should be thanking for [6:40].
َف َقا َل ه
 َفإِلَيه،ٍ َو ِذله َة ْال ُعبُو ِد هي ِة فِي ُك ِّل َو ْقت،ال
َ  إِ ِّني َق ْد أَ ْل َز ْم ُت ُك ُم ْال َح- أَ ُّي َها ْالفُ َق َرا ُء إِلَى َرحْ َمتِي:َِّللا ُ َت َعالَى لِ ِع َبا ِده
ٍ اج َة إِلَيه فِي ُك ِّل َح
َ ُ َو ُبل،ُُون َت َما َمه
،ِوغ َغا َي ِته
َ ون ِب ِه َو َترْ ج
َ َفا ْف َزعُوا فِي ُك ِّل أَمْ ٍر َتأْ ُخ ُذ
So Allahazwj the Exalted Said to Hisazwj servants: “O you ones poor to Myazwj Mercy!
Iazwj have Necessitated you all for the (asking for) the needs to Me azwj in every state,
and the humbleness of the servitude during every time. Therefore, it is Me azwj you
should be panicking to with regards to every matter you are being seized with and
wishing for its completion, and reaching its peak.
ُ ت أَنْ أُعْ طِ َي ُك ْم لَ ْم َي ْق ِدرْ َغي ِْري َعلَى َم ْن ِع ُك ْم َو إِنْ أَ َر ْد
ُ َفإِ ِّني إِنْ أَ َر ْد
ْت أَنْ أَمْ َن َع ُك ْم لَ ْم َي ْق ِدرْ غَ ي ِْري َعلَى إِعْ َطا ِئ ُك ْم [ َفأ َ َنا أَ َح ُّق َمن
] َو أَ ْولَى َمنْ ُتضُرِّ َع إِلَ ْي ِه،ُس ِئ َل
So Iazwj, when Iazwj Intend so, Iazwj shall Give you (and) no one apart from Me azwj
would be able upon preventing you. And if I azwj Intend to Prevent you, no one apart
from Meazwj would be able upon giving you. So Iazwj am the most rightful One to be
asked from, and the foremost one to be beseeched to”.
ُ
اّلل الهذِي ََل َتح ُِّق
ِ ِيم» أَيْ أَسْ َتعِينُ َعلَى َه َذا ْاْلَمْ ِر ِب ه
ِ  « ِبسْ ِم ه:ِير
َ اح ُك ِّل أَ ْم ٍر عَظِ ٍيم أَ ْو
ِ َّْللا الره ح
ٍ صغ
ِ من الره ح
ِ َفقُولوا عِ ْن َد ا ْف ِت َت
َ ث إِ َذا اسْ ُتغ
ب إِ َذا ُدعِ َي
ِ  َ[و] ْال ُم ِجي،ِيث
ِ  ْال ُمغِي،ِْال ِعبَادَ ةُ لِ َغي ِْره
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Thus, you should be saying at the commencement of every matter, (no matter if)
large or small, ‘In the Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful ( من
ِ ِبسْ ِم ه
ِ َّْللا الره ح
azwj
ِيم
this matter, with Allah
Who, there is
ِ  – ’)الره حi.e., ‘I am seeking Assistance upon
azwj
no right for the worship for other than Him , the Helper when help is sought, and
the Answerer when supplicated to.
ف ه
 َو َج َعلَ ُه َسه ًَْل،ين
َ َّللاُ َعلَ ْي َنا ال ِّد
َ  َخ هف:ِيم» ِب َنا فِي أَ ْد َيا ِن َنا َو ُد ْن َيا َنا َو آخ َِر ِت َنا
ِ «الره حْ َم ِن» الهذِي َيرْ َح ُم ِب َبسْ طِ ال ِّر ْز ِق َعلَ ْي َنا «الره ح
.ِيز َنا ِمنْ أَعْ َدا ِئه
ِ  َو ه َُو َيرْ َح ُم َنا ِب َت ْم ِي،ًَخفِيفا
The Beneficent – The Oneazwj Who Extended the sustenance upon us. The
Merciful – with us in our Religion, and our world, and our Hereafter. Allahazwj has
Lightened the Religion upon us and Made it to be easy, light, and He azwj is Merciful to
us with Differentiating us from Hisazwj enemies.
ّلل َع هز َو َج هل َو ُي ْق ِب ُل ِب َق ْل ِب ِه
ِ ِيم» َو ه َُو م ُْخلِصٌ ِ ه
ِ  « ِبسْ ِم ه: َف َقا َل-ُ َمنْ أَحْ َز َن ُه أَ ْم ٌر َت َعا َطاه:َّللا ع
ِ ُث هم َقا َل َرسُو ُل ه
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
ْ
َ
ُ
َّللا َخ ْي ٌر َو أبْقى
 لَ ْم َي ْن َف ه،ِإِلَ ْيه
ِ  َو ما عِ ْن َد ه،ِ َو ُيد َهخ ُرلَدَ ْيه،ُاو هي ِة َو إِمها َما َيعْ ِدلُ ُه عِ ْن َده
َ وغ َح
ِ اج ِت ِه ال ُّد ْن َي
ِ ك ِمنْ إِحْ دَ ى اث َن َتي
ِ  إِمها ُبل:ْن
.ِين
َ ل ِْلم ُْؤ ِمن
Then Rasool-Allahsaww said: ‘The one whom dealing with a matter grieves him, and
he says, ‘In the Name of Allahazwj the Beneficent, the Merciful (ِيم
ِ ’)بسْ ِم ه,
ِ َّْللا الره ح
ِ and
ِ من الره ح
azwj
he is sincere to Allah
Mighty and Majestic, and is attentive with his heart to
Himazwj, would not miss out from one of the two – either he would achieve his worldly
need, or the equal of it would be Kept for him by Allahazwj, and whatever is with
Allah is better and more lasting [28:60] – for the Momineen’’.

][فضل فاتحة الكتاب

Merits of the Opening of the Book (Surah Al-Hamd)
ِي َس ْب ُع
َ  َو ه،ِِيم» آ َي ٌة ِمنْ َفات َِح ِة ْال ِك َتاب
ِ ِين ع َو إِ َن « ِبسْ ِم ه
َ  َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن: َو َقا َل ْال َح َسنُ [بْنُ َعلِي ٍ] ع10
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
.ِيم
ٍ آ َيا
ِ ت َت َما ُم َها ِبسْ ِم ه
ِ َّْللا الره ح
ِ من ال هرح
10 – And Al-Hassanasws Bin Aliasws said: ‘Amir Al-Momineenasws said: ‘And ‘In the
Name of Allah the Beneficent, the Merciful (ِيم
ِ ’)بسْ ِم ه
ِ َّْللا الره ح
ِ is a Verse from the
ِ من الره ح
Opening of the Book (Surah Al-Hamd), and it is of seven Verses, complete with ‘In
the Name of Allah the Beneficent, the Merciful’.
ُ ْ َس ِمع:][ َقا َل
»ْناك َسبْعا ً م َِن ْال َمثانِي َو ْالقُرْ آ َن ْالعَظِ ي َم
َ  َيا م َُح هم ُد « َو لَ َق ْد آ َتي:َّللا َع هز َو َج هل َقا َل لِي
ِ ت َرسُو َل ه
َ  إِنه ه:َُّللا ص َيقُول
َ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
.ش
ِ آن العَظِ ِيم َو إِنه َفات َِح َة ال ِك َتا
َ َفأ َ ْف َر َد ِاَل ْم ِت َن
ِ ْوز ال َعر
ِ ْ َو َج َعلَ َها ِبإِ َزا ِء القُر،ِان [ َعلَ َي] ِب َفات َِح ِة ال ِك َتاب
ِ ب أش َرفُ َما فِي ُك ُن
I have heard Rasool-Allahsaww say: ‘Allahazwj Said to me, 'O Muhammadsaww And We
have Given you seven of the oft-repeated (verses) and the Magnificent Quran
[15:87]. Allahazwj Referred to it separately in the Opening of the Book and Made it
special to the Magnificent Quran and this Opening of the Book is the noblest of the
treasures of the Throne.’
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ان ع َفإِ هن ُه أَعْ َطاهُ ِم ْن َها
َ [ب َها] َو َل ْم ُي ْش ِركْ َم َع ُه فِي َها أَ َحداً ِمنْ أَ ْن ِب َيا ِئ ِه َما َخ ََل ُسلَ ْي َم
َ َو إِنه ه
ِ َّللا َت َعالَى َخصه ِب َها م َُحمهداً ص َو َشره َف ُه
ُ
َ
َ
ْ
ْ
ِّ
ه
َ
ه
َ
َ
ه
َ
ْ
َ
َ
َ
ْمان َو إِن ُه ِبسْ ِم
َ  «إِني ألق َِي إِليه ِكتابٌ ك ِري ٌم إِن ُه ِمنْ ُسلي:ِين قالت
َ ِيس ح
َ ِيم» أ َل ت َرى أن ُه َيحْ كِي َعنْ ِبلق
ِ « ِبسْ ِم ه
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
»ِيم
ِه
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
Allahazwj the Exalted Specialise Muhammadsaww with it and Ennobled himsaww with it,
and did not associate in it along with himsaww, anyone else from the Prophetsas apart
from Suleymanas, for hesaww was Given from it, In the Name of Allah the
Beneficent, the Merciful [1:1]. Do you not see that Heazwj Related about Bilquees
where she said: An honourable letter has been delivered to me [27:29] It is from
Suleyman, and it is in the Name of Allah, the Beneficent, the Merciful? [27:30]!
أَ ََل َف َمنْ َق َرأَ َها مُعْ َتقِداً لِم َُواَل ِة م َُح هم ٍد َو آلِ ِه ه
 أَعْ َطاهُ ه، م ُْؤمِنا ً ِب َظاه ِِر ِه ْم َو بَاطِ ن ِِه ْم، ُم ْن َقاداً ِْلَ ْم ِر ِه ْم،ين
َّللاُ َع هز َو َج هل ِب ُك ِّل
َ الطي ِِّب
َ
َ
ْ
َ
َ
مْوالِ َها َو خي َْرا ِت َها
ٍ َْحر
َ  ِمنْ أصْ نافِ أ-ض ُل لَ ُه م َِن ال ُّدن َيا َو َما فِي َها
َ  ُك ُّل َح َس َن ٍة ِم ْن َها أَ ْف،ف ِم ْن َها َح َس َن ًة
Indeed! So the one who recites this and believes in the Wilayah of Muhammadsaww
and hissaww Pure Progenyasws, and believes in their manifest and hidden matters,
then Allahazwj Mighty and Majestic will Give him a Reward for every letter of it, each
of which will be better than this world and whatever is in it from the varieties of its
wealth and (all of) its goodness.
 َفإِ هن ُه َغنِي َم ٌة ََل َي ْذ َه َبنه،ض لَ ُك ْم
ِ ُ ان لَ ُه َق ْد ُر ُثل
َ  َك-ارئا ً َي ْق َرؤُ َها
ِ  َف ْل َيسْ َت ْك ِثرْ أَ َح ُد ُك ْم ِمنْ َه َذا ْال َخي ِْر ْالمُعْ َر،ئ
ِ ار
ِ ث َما ل ِْل َق
ِ َو َم ِن اسْ َت َم َع َق
ْ
ُ
ُ
ُ
.ُوبك ُم ال َحسْ َرة
ِ  َف َت ْب َقى فِي قل،ُأَ َوا ُنه
And the one who listens intently to a reciter reciting it, would have for him a third of
what is for the reciter. Therefore, let each one of you attain a good deal from this
goodness shown to you, for it is such a booty, the season of which will not be
passing away, in case regret remains in your heart (of not benefiting from its
recitations).

َّلِل َر ِّب ا ْلعالَمَين
َ قوله عز و جل ا ْل َح ْم ُد َ ه

The Words of the Mighty and Majestic: The Praise is for Allah Lord
of the worlds [1:2].
][تفسير الحمد

Interpretation of ‘The Praise’
َّللا أَ ْخ ِبرْ نِي َعنْ َق ْولِ ِه
ِ ُول ه
َ  َجا َء َر ُج ٌل إِلَى ال ِّر:اْل َما ُم ع
َ ّلل َربِّ ْالعالَم
ِ  « ْال َح ْم ُد ِ ه: َق ْول ُ ُه َت َعالَى11
ِ  َيا اب َْن َرس:ضا ع َف َقا َل
ِ ْ ِين» َقا َل
َْن ْال َع ِابدِي َن ع أنه
َ
ْ
ْ
َ
ْ
َ
َ
َ ّلل َربِّ العالم
ِ َع هز َو َج َل « ْال َح ْم ُد ِ ه
ِ  َعنْ َزي، َعنْ َج ِّدي َع ِن ال َباق ِِر، ل َق ْد َح هدثنِي أ ِبي:ِين» َما َتفسِ ي ُرهُ َقا َل ع
َ
ُِين» َما َت ْفسِ ي ُره
َ ّلل َربِّ ْالعالَم
ِ  أَ ْخ ِبرْ نِي َعنْ َق ْولِ ِه َع هز َو َج َل « ْال َح ْم ُد ِ ه:ِين ع َف َقا َل
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
ِ َرج ًَُل َجا َء إِلَى أم
11 - The Imamasws said: ‘A person came to Al-Rezaasws and said: ‘O sonasws of the
Rasool-Allahsaww, inform me about the Words of Allahazwj: The Praise is for Allah
Lord of the worlds [1:2], what is its explanation?’ Heasws said: ‘My fatherasws
narrated to measws from my forefatherasws Al-Baqirasws from Zayn-ul-Abideenasws that a
person came to Amir-Al-Momineenasws and said: ‘Inform me about the Words of
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ْ what is
Allahazwj: The Praise is for Allah Lord of the worlds [1:2] (ِين
َ ّلل َربِّ ْالعالَم
ِ )ال َح ْم ُد ِ ه,
its interpretation?’
ف ه
 ِْلَ هن َها،يل
َ  إِ ْذ ََل َي ْق ِدر،ض ن َِع ِم ِه َعلَي ِْه ْم ُج َم ًَل
َ َّْللا ُ عِ َبا َدهُ َبع
َ ّلل» ه َُو أَنْ َعره
ِ  « ْال َحمْ ُد ِ ه:َف َقا َل
ِ ُِون َعلَى َمعْ ِر َف ِة َجمِي ِع َها ِبال هت ْفص
َ
ف
َ صى أ ْو ُتعْ َر
َ ْأَ ْك َث ُر ِمنْ أَنْ ُتح
Heasws said: “The Praise is for Allah” - it is the recognition by him of some of
Allahazwj’s Bounties to him, in summary, as he does not have the ability to recognise
all of these in detail, because they are too numerous to count or recognise’.
 َو،ِ م َِن ْال َجمَادَ ات،وق
َ (ربِّ ْالعالَم
َ .ّلل» َعلَى َما أَ ْن َع َم ِب ِه َعلَ ْي َنا
ِ  « ْال َح ْم ُد ِ ه: قُولُوا:َف َقا َل لَ ُه ْم
ٍ ُ ِين) َو ُه ُم ْال َج َما َعا ُت ِمنْ ُك ِّل َم ْخل
ً
ُ  َو َيح،ِ َو َي ْغ ُذو َها ِمنْ ر ْز ِقه،ِ َفه َُو َي ْقلِ ُب َها فِي قُ ْد َر ِته،ات
ُ  َفأَمها ْال َح َي َوا َن:ِْال َح َي َوا َنات
.ُِوط َها ِب َك َن ِف ِه َو ُي َد ِّب ُر ُك اَل ِم ْن َها ِب َمصْ لَ َح ِته
ِ
Heasws said to them: ‘Say the Words: The Praise is for Allah [1:2] for the Bounties
that have been Bestowed. ‘The Lord of the worlds [1:2] -includes the communities
of all creatures, from the vegetation and animals. As for the animals, He azwj has
placed in their hearts ability to fend for themselves and also all about (their
requirements) for their betterment.
ُ َو أَمها ْال َج َما َد
ُ ِص َقو يُمْ س
ُ ِ َو ُي ْمس، َص َل ِم ْن َها أَنْ َي َت َها َفت
ُ ِ ُي ْمس،ِات َفه َُو ُي ْمسِ ُك َها ِبقُ ْد َر ِته
ك السهما َء
َ ك ْال ُم َت َها ِفتَ ِم ْن َها أَنْ َي َت ََل
َ ك َما ا هت
ُ ِ َو ُي ْمس،ض إِ هَل ِبإِ ْذ ِن ِه
. إِ هن ُه ِب ِع َبا ِد ِه َرءُوفٌ َرحِي ٌم،ِف إِ هَل ِبأَمْ ِره
َ ِض أَنْ َت ْن َخس
َ ْك ْاْلَر
ِ ْأَنْ َت َق َع َعلَى ْاْلَر
And as for the vegetation, Heazwj Maintains it by Hisazwj Power, and Maintains it, and
Holds the sky so that it does not fall down on the earth except by His azwj Permission,
and the earth does not collapse except by Hisazwj Command, Heazwj is Gracious and
Merciful to Hisazwj servants.’
ُ  َو ِمنْ َحي،ُون
ُ  ِمنْ َحي، إِلَي ِْه ْم، َو َسائ ُِق أَرْ َزاق ِِه ْم-ِين) َمالِ ُك ُه ْم َو َخالِقُ ُه ْم
 َفالرِّ ْز ُق.ُون
َ ْث ََل َيعْ لَم
َ ْث َيعْ لَم
َ (ربِّ ْالعالَم
َ  َو:َقا َل ع
ْ
َ
 َو َب ْي َن ُه َو،ِص ٍة
َ ُور َفا ِج ٍر ِب َناق
َ  لَي،ار َها م َِن ال ُّد ْن َيا
َ ير ٍة َس
َ ِ َو ه َُو َيأتِي اب َْن آدَ َم َعلَى أيِّ س،َم ْقسُو ٌم
ِ  َو ََل لِفُج،ٍْس لِ َت ْق َوى ُم هت ٍق ِب َزائِدَ ة
ُ. َو لَ ْو أَنه أَ َح َد ُك ْم َيفِرُّ ِمنْ ِر ْز ِق ِه لَ َطلَ َب ُه ِر ْزقُ ُه َك َما َي ْطلُ ُب ُه ْال َم ْوت.َُب ْي َن ُه سِ ْت ٌر َو ه َُو َطالِ ُبه
Heasws said: ‘And The Lord of the worlds [1:2] - means that Heazwj is their Master
and their Creator and gives them sustenance from where they are knowing or
whether they are not knowing. Sustenance has been Apportioned, and Heazwj gives
to the son of Adamas equally regardless of which way he adopts. The pious does not
get more due to his piety nor does the mischief-maker gets any less due to his
mischief. Between him and his sustenance that he strives for there is a veil. If any of
you do not go and seek his sustenance, then sustenance will seek him out like death
seeks him out.
 َف َقا َل ه:]ِين ع
ب
ِ  َو َذ َك َر َنا ِب ِه ِمنْ َخي ٍْر فِي ُك ُت،ّلل» َعلَى َما أَ ْن َع َم ِب ِه َعلَ ْي َنا
ِ  « ْال َحمْ ُد ِ ه: قُولُوا:َّللا ُ َت َعالَى لَ ُه ْم
َ َقا َل [أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن
َ
 َو َعلَى شِ ي َعت ِِه ْم أنْ َي ْش ُكرُوهُ ِب َما،ضلَ ُه ْم
ضلَ ُه َو َف ه
آل م َُح هم ٍد لِ َما َف ه
َ ِ َففِي َه َذا إ.ون
َ ِين ِمنْ َقب ِْل أَنْ َن ُك
َ ْاْلَوه ل
ِ يجابٌ َعلَى م َُح هم ٍد َو
.][ب ِه َعلَى َغي ِْر ِه ْم
َف ه
ِ ضلَ ُه ْم
Amir-Al-Momineenasws said: ‘Allahazwj Said to them, ‘Be saying The Praise is for
Allah [1:2] – upon what Heazwj has Favoured with upon usasws, and Mentioned usasws
with it from goodness in the former Books from before we asws came to be (in this
world). Thus, in this in an Obligation upon Muhammadsaww and the Progenyasws due
to what Heazwj Graced himsaww and Graced themasws and upon theirasws Shias, that
they should be thankful with what they have been Graced with over the others’.
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][تفضيل أمة محمد على جميع األمم

The merits of the community of Muhammadsaww over the entirety of
the communities
ث ه
َ  لَمها َب َع:َّللا ص َقا َل
 َو َفلَقَ لَ ُه ْال َبحْ َر َف َنجه ى َبنِي-ً ان َو اصْ َط َفاهُ َن ِج ايا
َ ُوسى ب َْن عِ ْم َر
َ َّللا ُ َع هز َو َج هل م
ِ َو َذل َِك أَنه َرسُو َل ه
ً َيا َربِّ لَ َق ْد أَ ْك َر ْم َتنِي ِب َك َرا َم ٍة لَ ْم ُت ْك ِر ْم ِب َها أَ َحدا: َرأَى َم َكا َن ُه ِمنْ َر ِّب ِه َع هز َو َج هل َف َقا َل- َو أَعْ َطاهُ ال هت ْو َرا َة َو ْاْلَ ْل َوا َح،إِسْ َرائِي َل
.َق ْبلِي
And that is, because Rasool-Allahsaww said: ‘When Allahazwj Mighty and Majestic Sent
Musaas Bin Imranas and Chose himas as a rescuer, and Split the sea for himas and so
heas rescued the Children of Israel, and Heazwj Gave himas the Torah and the Tablets
– hesaww saw hisas position from hisas Lordazwj Mighty and Majestic, and heas said: ‘O
Lordazwj! Youazwj have Honoured meas with such a prestige, Youazwj have not
Honoured anyone else with it before meas’.
َف َقا َل ه
- ِّ َيا َرب:ُوسى
َ ِيع َخ ْلقِي َقا َل م
َ  َيا مُو َسى أَ َما َعلِمْتَ أَنه م َُحمهداً أَ ْف:َّللا ُ َع هز َو َجله
ِ ِيع َم ََل ِئ َكتِي َو َجم
ِ  ِمنْ َجم-ض ُل عِ ْندِي
آل ْاْلَ ْن ِب َيا ِء أَ ْك َر ُم ِمنْ آلِي
َ ِيع َخ ْلق
َ ان م َُح هم ٌد أَ ْك َر َم عِ ْند
َ َفإِنْ َك
ِ  َف َه ْل فِي،ِك
ِ َك ِمنْ َجم
So Allahazwj Mighty and Majestic Said: “O Musaas! But, do youas not know that
Muhammadsaww is more superior in Myazwj Presence than the entirety of Myazwj
Angels and the entirety of Myazwj creatures?” Musaas said: ‘O Lordazwj! So if it was so
that Muhammadsaww was more prestigious (superior) in Yourazwj Presence than the
entirety of Yourazwj creatures, then is there among the progenies of the Prophets as
any more honourable from a progeny?’
َقا َل ه
:ِين َف َقا َل
َ ِيع ْالمُرْ َسل
َ آل ال هن ِبي
ِ ِيع
ِ  َيا مُو َسى أَ َما َعلِمْتَ أَنه َفضْ َل:َّللاُ َع هز َو َجله
ِ ِّين َك َفضْ ِل م َُح هم ٍد َع َلى َجم
ِ آل م َُح هم ٍد َعلَى َجم
َ
َ
ْ
َ
ص َحا َبتِي
َ ْك] ِمن
َ ص َحا َب ِة اْل ْن ِب َيا ِء أ ْك َر ُم [عِ ْن َد
َ  َف َه ْل فِي،ك
َ ِك َكذل
َ َان آ ُل م َُح هم ٍد عِ ْند
َ َيا َربِّ َفإِنْ َك
Allahazwj Mighty and Majestic Said: “O Musaas! But, do you know that the merit of the
Progenyas of Muhammadsaww upon the entirety of the progenies of the Prophetsas, is
like the merit of Muhammad over the entirety of the Mursils as?” So heas said: ‘O
Lordazwj! So if it was so that the Progenyas of Muhammadsaww was like that in Yourazwj
Presence, then is that among the companions of the Prophets as any more
honourable in Yourazwj Presence than myas companions?’
َقا َل ه
آل م َُح هم ٍد َعلَى
َ ص َحا َب ِة ْالمُرْ َسل
َ ِيع
َ  َيا مُو َسى أَ َما َعلِمْتَ أَنه َفضْ َل:َّللا ُ َع هز َو َجله
ِ  َك َفضْ ِل-ِين
ِ ص َحا َب ِة م َُح هم ٍد ص َعلَى َجم
ْ
َ
ه
َ
ِين
َ ِيع المُرْ َسل
َ [  َو-ِّين
َ آل الن ِبي
ِ ِيع
ِ ك] فضْ ِل م َُح هم ٍد َعلى َجم
ِ َجم
Allahazwj Mighty and Majestic Said: “O Musaas! But do youas not know that the
superiority of the companions of Muhammadsaww over the entirety of the companions
of the Mursilsas is like the superiority of the Progenyasws of Muhammadsaww over the
entirety of the Progenies of the Prophetsas – and like the superiority of
Muhammadsaww over the entirety of the Mursilsas?”
دَك ِمنْ أ ُ همتِي َظله ْلتَ َعلَي ِْه ُم
َ ض ُل عِ ْن
َ اء أَ ْف
َ صحْ ُب ُه َك َما َو
َ ان م َُح هم ٌد َو آل ُ ُه َو
َ  َفإِنْ َك- ِّ َيا َرب:َف َقا َل مُو َسى
ِ  َف َه ْل فِي أ ُ َم ِم ْاْلَ ْن ِب َي، َص ْفت
ْ
ْ
ْ
َ
َ
 َو أَ ْن َز ْلتَ َعلَي ِْه ُم ْال َمنه َو السهل َوى َو َفلقتَ ل ُه ُم ال َبحْ َر،ْالغَ َما َم
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So Musaas said: ‘O Lordazwj! So if it was so that Muhammadsaww and hissaww
Progenyasws are as Youazwj Described, then is there among a community of the
Prophetsas, any who is superior in Yourazwj Presence than myas community is?
Youazwj Shaded upon them with the clouds, and Sent down upon them the manna
and the quails, and Split the sea for them’.
ُ ْ ُوسى أَ َما َعلِمْتَ أَنه َفضْ َل أ ُ هم ِة م َُح هم ٍد َعلَى َجم
َف َقا َل ه
ِّ َيا َرب:ُوسى
َ ِيع َخ ْلقِي َقا َل م
َ  َيا م:َّللا ُ َت َعالَى
ِ ِيع اْل َم ِم َك َفضْ لِي َعلَى َجم
ِ
ُ لَ ْي َتنِي ُك ْن
.ت أَ َرا ُه ْم
Allahazwj the Exalted Said: “O Musaas! But, do youas not know that the superiority of
the community of Muhammadsaww over the entirety of the communities is like Myazwj
Superiority over the entirety of Myazwj creatures?” Musaas said: ‘O Lordazwj! Alas! If
only Ias could see them’.
ُ
َ
( َفأ َ ْو َحى ه
ت َع ْد ٍن َو
ِ ف َت َرا ُه ْم فِي ْال َج هن ِة َج هنا
َ  َو لَ ِكنْ َس ْو،ُور ِه ْم
َ  َفلَي،ك لَنْ َت َرا ُه ْم
َ ُوسى إِ هن
َ  َيا م:)َِّللا ُ َت َعالَى إِلَ ْيه
ِ ْس َه َذا أ َوانُ ظه
ُ
َ
َ
. َن َع ْم َيا إِلَ ِهي:ك َك ََل َم ُه ْم َقا َل
َ ُون أ َف ُتحِبُّ أنْ أسْ م َِع
َ  َو فِي َخي َْرا ِت َها َي َت َبحْ َبح،ُون
َ س ِب َحضْ َر ِة م َُح هم ٍد فِي َنعِي ِم َها َي َت َقلهب
ِ ْال ِفرْ د َْو
So Allahazwj the Exalted Revealed unto himas: “O Musaas! Youas cannot see them, for
this isn’t the time of their appearance. But, soon youas will see them in the Paradise,
the Gardens of Eden and the Firdous, in the presence of Muhammadsaww. They
would be turning in its Bliss and they would be enjoying in its goodness. Would you as
love to hear their voices?” Heas said: ‘Yes, myas Godazwj!’

]) [نداء الرب سبحانه و تعالى أمة محمد (ص:

The Call of the Lordazwj Glorious and Exalted to the Community of
Muhammadsaww
 ِق َيا َم ْال َع ْب ِد ه-ك
َقا َل ه
.ُوسى
َ كم
َ ِ َف َف َع َل َذل،ِيل
َ  َو ا ْش ُد ْد ِم ْئ َز َر،  قُ ْم َبي َْن َي َديه:][َّللا ُ َج هل َج ََلل ُ ُه
ِ ِيل َبي َْن َي َديِ ال هس ِّي ِد ْال َملِكِ ْال َجل
ِ الذل
Allahazwj, Majestic is Hisazwj Majesty Said: “Stand in front of Meazwj, and tighten your
clothes, like the standing of the humble slave in front of the master, the king, the
majestic”. So, Musaas did that.
ْ َف َنا َدى
ُ ِ[ال َمل
ك
ِ  َو ُه ْم فِي أَصْ ََل، َفأ َ َجابُوهُ ُكلُّ ُه ْم.ٍك] َر ُّب َنا َع هز َو َج هل َيا أ ُ هم َة م َُح همد
َ ْك لَ هب ْي
َ ك الله ُه هم لَ هبي
َ  «لَ هب ْي:ب آ َبائ ِِه ْم َو أَرْ َح ِام أ ُ هم َهات ِِه ْم
ْ
ْ
ْ
ِّ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
.»ك
َ ك ل هب ْي
َ كل
َ  َل َش ِري-ك
َ كل
َ  إِنه ال َحمْ َد َو النعْ َمة َو ال ُمل-ْك
َ ك ل هبي
َ يك ل
َ ََل َش ِر
So our Lordazwj Mighty and Majestic Called out: “O community of Muhammadsaww!”
So they answered Himazwj, all of them, and they were in the loins of their fathers and
the wombs of their mothers: ‘At Yourazwj service O Lordazwj! At Yourazwj service! There
is no associate for Youazwj! At Yourazwj service. Surely, the Praise, and the Bounties,
and the Kingdom are for Youazwj – there being no associate for Youazwj. At Yourazwj
service!’
َقا َل َف َج َع َل ه
.ار ْال َح ِج
َ اْل َجا َب َة ِم ْن ُه ْم شِ َع
َ َّللا ُ َت َعالَى ت ِْل
ِْ ك
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Thus, Allahazwj the Exalted Made that answer from them as a slogan (known as
Talbiyya) for the Hajj.
ْ ضائِي َعلَ ْي ُك ْم أَنه َرحْ َمتِي َس َب َق
ُ  َف َق ِد اسْ َت َجب، َو َع ْف ِوي َق ْب َل عِ َق ِابي،ض ِبي
ْت لَ ُك ْم
َ َت غ
َ  َيا أ ُ هم َة م َُح هم ٍد إِنه َق:ُث هم َنا َدى َر ُّب َنا َع هز َو َجله
َ
، َو أَعْ َط ْي ُت ُك ْم ِمنْ َقب ِْل أَنْ َتسْ ألُونِي،ِمنْ َقب ِْل أَنْ َت ْدعُونِي
Then our Lordazwj Mighty and Majestic Called out: “O community of Muhammadsaww!
Myazwj Judgment upon you all is that Myazwj Mercy shall precede Myazwj Wrath, and
Myazwj Pardon shall be before Myazwj Punishment, for Iazwj have Obligated for you
from before that you should be supplicating to Me azwj, and Iazwj shall Grant you from
before you even ask Meazwj.
 أَنْ ََل إِلَ َه إِ هَل ه:َِمنْ لَ ِق َينِي ِم ْن ُك ْم ِب َشهَادَ ة
ٌ صا د
 ُمح ٌِّق فِي أَ ْف َعالِ ِه،ِِق فِي أَ ْق َوالِه
َ ،ُيك لَ ُه َو أَنه م َُحمهداً َع ْب ُدهُ َو َرسُولُه
َ َّللا ُ َوحْ دَ هُ ََل َش ِر
،ُ َو َوصِ ُّي ُه ِمنْ َبعْ ِد ِه َو َولِ ُّيه-ُب أَ ُخوه
ٍ َِو أَنه َعلِيه ب َْن أَ ِبي َطال
The one from you who meets Meazwj with the testimony that, ‘There is no god except
Allahazwj, Alone, there being no associates for Him azwj, and that Muhammadsaww is
Hisazwj servant and Hisazwj Rasoolsaww, truthful in hissaww statements, rightful in hissaww
deeds, and that Aliasws Bin Abu Talibasws is hissaww brother, and hissaww successor
from after himsaww, and hisazwj Guardian.
َ َّللا َو
دََلئ ِِل
ِ ب آ َيا
ِ ِين ِب َع َجا ِئ
ِت ه
َ  ْال ُم َب ِاين-ين
َ ار ْال ُم َط هه ِر
َ ي ُْل َت َز ُم َطا َع ُت ُه [ َك َما ي ُْل َت َز ُم َطا َع ُة] م َُح هم ٍد َو أَنه أَ ْولِ َيا َءهُ ْالمُصْ َط َفي َْن ْاْلَ ْخ َي
ْ  َو إِنْ َكا َن، أَ ْد َخ ْل ُت ُه َج هنتِي،َُّللا ِمنْ َبعْ ِد ِه َما أَ ْو ِل َياؤُ ه
.ت ُذ ُنو ُب ُه م ِْث َل َز َب ِد ْال َبحْ ِر
ِ ح َُج ِج ه
The obedience to himasws is necessitated just as is the obedience to Muhammadsaww,
and that Hisazwj Guardians are the Chosen ones, the best, the Purified, the ones
Blessed with the wonderful Signs of Allahazwj and the evidence of the Proofs of
Allahazwj from after themasws both. Hisasws friends, Iazwj shall Enter them into Myazwj
Paradise, and even though his sins may be like the foam of the sea!”
ُّ
ث ه
َ  َفلَمها َب َع:َقا َل
ك ِب َه ِذ ِه
َ ور إِ ْذ نادَ يْنا» أ ُ هم َت
ِ  َيا م َُح هم ُد « َو ما ُك ْنتَ ِبجانِبِ الط:َّللاُ َع هز َو َج هل َن ِب هي َنا محمد [م َُحمهداً] ص َقا َل
.ِْال َك َرا َمة
Heasws said: ‘So when Allahazwj Mighty and Majestic Sent our Prophetsaww,
Muhammadsaww, Heazwj Said: “O Muhammadsaww! And you were not by the side of
the (Mount) Toor when We Called out [28:46], yoursaww community with this
prestige”.
ْ ِين َعلَى َما
.ِصنِي ِب ِه ِمنْ َه ِذ ِه ْال َفضِ يلَة
اخ َت ه
َ ّلل َربِّ ْالعالَم
ِ  ْال َح ْم ُد ِ ه:ْ قُل:ُث هم َقا َل َع هز َو َج هل لِم َُح هم ٍد ص
Then the Mighty and Majestic Said to Muhammadsaww: “Say: ‘The Praise is for Allah
ْ – upon what Isaww have been Specialised
Lord of the worlds [1:2] (ِين
َ ّلل َربِّ ْالعالَم
ِ )ال َح ْم ُد ِ ه
with from this merit’”.
ْ ِين َعلَى َما
.ضائ ِِل
اخ َت ه
َ ص َنا ِب ِه ِمنْ َه ِذ ِه ْال َف
َ ّلل َربِّ ْالعالَم
ِ  ْال َح ْم ُد ِ ه: َ[و] قُولُوا أَ ْن ُت ْم:َِو َقا َل ِْل ُ هم ِته
And Heazwj Said to hissaww community: “And you all should be saying, ‘The Praise is
for Allah Lord of the worlds [1:2] (ِين
َ ّلل َربِّ ْالعالَم
ِ ) ْال َحمْ ُد ِ ه, upon what we have been
Specialised with from these merits’”.
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َيم
من ه
قوله عز و جل ه
َ الر ْح
َ الرح

The Words of the Mighty and Majestic: The Beneficent, the Merciful
[1:2]
.ِاع ِته
ِ ِ ْال َعاط:»من
َ  َو إِ ِن ا ْن َق َطعُوا َعنْ َط،ِ ََل َي ْق َط ُع َع ْن ُه ْم َم َوا هد ِر ْز ِقه،ف َعلَى َخ ْلقِ ِه ِبالرِّ ْز ِق
ِ ْاْل َما ُم ع «الره ح
ِ ْ  َقا َل12
.ِ فِي ُد َعائ ِِه ْم إِلَى م َُوا َف َق ِته-ين فِي الرِّ ْف ِق ِب ِه ْم
َ ِين فِي َت ْخفِي ِف ِه َعلَي ِْه ْم َطا َعا ِت ِه َو ِب ِع َبا ِد ِه ْال َكاف ِِر
َ ِيم» ِب ِع َبا ِد ِه ْالم ُْؤ ِمن
ِ «الره ح
S 12 - The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘The Beneficent – Heazwj Gives
sustenance to Hisazwj creation which never gets cut off even if they cut-off their
obedience to Himazwj. The Merciful – With the Momineen servants. Heazwj makes
their obedience easy for them, and for the disbelieving servants, approves their
supplications with Kindness.’
ِّ ب
الط ْف َل قُ هو َة
َ  أَ هن ُه لَمها َس َل- َو ِمنْ َرحْ َم ِت ِه: َقا َل.من» ه َُو ْال َعاطِ فُ َعلَى َخ ْل ِق ِه ِبالرِّ ْز ِق
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ  َو إِنه أَم:َقا َل
ِ ْ «الره ح:ِين ع َقا َل
ب
ِ  َفإِنْ َق َسا َق ْلبُ أ ُ ٍّم م َِن ْاْل ُ هم َها،ِضا َن ِته
َ  أَ ْو َج-ت
َ  َو َر هق َق َها َعلَ ْي ِه لِ َتقُو َم ِب َترْ ِب َي ِت ِه َو َح،ِك ْالقُ هو َة فِي أ ُ ِّمه
َ  َج َع َل ت ِْل-ُوض َو ال هت َغ ِّذي
ِ ال ُّنه
َ
ِّ
ْ
ْ
ْ
َ
،صالِ ِح َها
ِ ض ال َح َي َوا َنا
َ  َو ال ِق َي ِام ِب َم،ت قُ هو َة ال هترْ ِب َي ِة ِْل ْو ََلدِ َها
َ ْب َبع
َ َ َو لَمها َسل،ِين
َ ضا َن َت ُه] َعلَى َسائ ِِر الم ُْؤ ِمن
َ َترْ ِب َي َة َهذا الط ْف ِل َ[و َح
ْ
ْ
ْ
ُ
َ
َ
َ
َ
ُ
.ب لَ َها
ب
ه
ُس
م
ال
ا
ه
ق
ز
ر
ى
ل
إ
ير
ت
و
د
ل
و
ت
ِين
ح
ض
ه
ن
ت
ل
د
َل
ِ َ
َ ِ ِ ِ َ َِ س
َ
َ َ ِ ِ َ ك ْالقُوه َة فِي ْاْلَ ْو
َ َج َع َل ت ِْل
Heasws said: ‘Amir-Al-Momineenasws said: ‘The Beneficent – Heazwj Gives sustenance
to Hisazwj creation. It is Hisazwj Mercy that when a child does not yet have the strength
to run around and acquire its sustenance, Heazwj Gives that strength to his mother so
that she can look after the child. And if the mother does not look after the child then it
becomes more than obligatory for the rest of the Momineen to look after the child.
Some animals have not been given this instinct to look after their young ones and so
they start looking for their own sustenance very shortly after birth.
 َقا َل ه:َُّللا ص َيقُول
ُ ْمن» ُم ْش َت ٌّق م َِن الره حْ َم ِة َس ِمع
ِ ت َرسُو َل ه
َُّللا
ِ ْ أَنه َق ْولَ ُه «الره ح:»من
ِ ْ َو َت ْفسِ ي ُر َق ْولِ ِه َع هز َو َج َل «الره ح:َقا َل ع
ْ
ً
َ
َ
ُ
َ
َ
ْن
ْاس
ْاس
.ُ َو َمنْ َق َط َع َها َق َطعْ ُته،ُص ْل ُته
و
ا
ه
ل
ص
و
م
،ِي
م
ِن
م
ا
م
ا
ه
ل
ت
ق
ق
ش
ِم
ح
الره
]ِي [م َِن
َ َ َ َ َ َ
َ
َ  َو ه.» ُ أَ َنا «الره حْ َمن:َع هز َو َجله
ِ
ِ
Heasws said in the explanation of ‘ ’الرحمنThe Beneficent: ‘The Word ‘Beneficent’ has
been derived from ‘ِ ’الرَّحْ َمةthe Mercy. I heard the Rasool Allahsaww saying: Allahazwj
Said: “Iazwj am ‘The Beneficent’ and it is derived from the Mercy, a Name from My azwj
Names. Whoever connects to it Iazwj shall be Connected to him, and whoever cuts
himself from it then Iazwj shall cut him off from Myazwj Mercy.’
ِير
َ  َو َمنْ َق َط َع َها َق َط َع ُه الره حْ َمنُ َفقِي َل َيا أَم، ُصلَ ُه الره حْ َمن
َ ص َل َها َو
َ  الهتِي َمنْ َو- أَ َو َت ْد ِري َما َه ِذ ِه الره ِح ُم:ُث هم َقا َل َعلِيٌّ ع
 َح ه:ِين
.ث ِب َه َذا ُك هل َق ْو ٍم َعلَى أَنْ ي ُْك ِرمُوا أَ ْق ِر َبا َء ُه ْم َو يَصِ لُوا أَرْ َحا َم ُه ْم
َ ْالم ُْؤ ِمن
Then Aliasws said: ‘Do you know what this Mercy is that whoever connects to it is
connected to the Beneficent?’ They said: ‘O Amir-Al-Momineenasws! ‘Every
community has been urged by this to honour their relatives and maintain good
relations with them.’
 َو أَنْ ُي َع ِّظمُوا َمنْ َح هق َرهُ ه،ين
،- ََل:ين َقالُوا
َ ارهُ م َِن ْال َكاف ِِر
َ ب احْ ِت َق
َ  َو أَ ْو َج،َُّللا
َ  أَ َيح ُُّث ُه ْم َعلَى أَنْ يَصِ لُوا أَرْ َحا َم ُه ُم ْال َكاف ِِر:َف َقا َل لَ ُه ْم
ُ
ُ صال ِِه ْم ِبآ َبائ ِِه ْم َو أ هم َهات ِِه ْم قُ ْل
 َبلَى َيا أَ َخا:ت
َ  َِل ِّت،ب ُحقُوقَ أَرْ َحام ِِه ْم
َ  أَ ْو َج: َف َقا َل: َقا َل.ِين
َ َو لَ ِك هن ُه َح هث ُه ْم َعلَى صِ لَ ِة أَرْ َحام ِِه ُم ْالم ُْؤ ِمن
ُ
ْ
ْ
ُ
.ِِيه ْم ُحقوقَ اْل َبا ِء َو اْل هم َهات
َ  َف ُه ْم إِ َذنْ إِ هن َما َي ْقض: َقا َل.َّللا
ِ ُول ه
ِ َرس
ِ ُون ف
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So heasws said to them: ‘Have any of them obligated to maintain good relations with
the disbelievers, and respect the ones whom He azwj Has Belittled, and Enjoined the
contempt of the disbelievers?’ They said: ‘No, but we have been urged to have good
relations with the Momineen.’ Heasws said: ‘Has Heazwj not has Enjoined this due to
their connection with their fathers and mothers?’ They said: Yes, O brother asws of the
Rasool-Allahsaww.’ Heasws said: ‘Understand then, that by doing this they are making
up the rights of their mothers and fathers.’
ُ
ه
ُ قُ ْل
 َو،ِي ِنعْ َم ٌة َزا ِئلَ ٌة
َ  َو ه،ار َه َها
ِ ُول ه
ِ  َبلَى َيا أَ َخا َرس:ت
ِ  َو َو َق ْو ُه ْم َم َك- إِ هن َما غَ ذ ْو ُه ْم فِي ال ُّد ْن َيا- َفآ َباؤُ ُه ْم َو أ هم َها ُت ُه ْم: َقا َل.َّللا ص
ُ ْن أَعْ َظ ُم قُ ْل
:ت
ِ  َفأَيُّ ال ِّنعْ َم َتي، َو َو َقا ُه ْم َم ْكرُوها ً م َُؤبهداً ََل َي ِبي ُد، َو َرسُو ُل َرب ِِّه ْم َسا َق ُه ْم إِلَى ِنعْ َم ٍة َدا ِئ َم ٍة ََل َت ْن َقضِ ي،َم ْكرُوهٌ َي ْن َقضِ ي
.َُّللا ص أَعْ َظ ُم َو أَ َج ُّل َو أَ ْك َبر
ِ ُول ه
ِ ِنعْ َم ُة َرس
They said: ‘Yes O brotherasws of Rasool-Allahsaww.’ Heasws said: ‘Their fathers and
mothers provide them with sustenance in this world and prevent them from the
abhorrent, and this is a declining bounty, while the Rasool-Allahsaww gave them
everlasting bounties and saved them from eternal difficulties, so which is a greater
bounty?’. I said, ‘The bounty of the Rasool-Allahsaww is greater and larger.’
ضا ِء َح ِّق َمنْ َكب َهر ه
ص هغ َر ه
 َو ََل َيح ه،ُ[َّللا ُ] َح هقه
ْف َيجُو ُز أَنْ َيح ه
ُ [َّللاُ] َح هق ُه قُ ْل
 ََل:ت
َ ُث َعلَى َق
َ ْ َمن-ضا ِء َح ِّق
َ ُث َعلَى َق
َ  َف َكي:َقا َل
َ
َ
َ
ه
ْ
َ
َ
ُول
ِ ُول
َ َِيجُو ُز َذل
ِ  َف َر ِح ُم َرس، َو َح ُّق َر ِح ِم ِه أيْضا ً أعْ ظ ُم ِمنْ َح ِّق َر ِحم ِِه َما،َّللا ص أعْ ظ ُم ِمنْ َح ِّق ال َوالِ َد ْي ِن
ِ  َفإِذاً َح ُّق َرس: َقا َل.ك
ِّ َّللا ص أَ ْولَى ِبال
.ِ َو أَعْ َظ ُم فِي ْال َقطِ ي َعة،ِصلَة
ِه
Heasws said: ‘How can it be that Heazwj should Urge the fulfilment of a smaller right
and does not Urge the fulfilment of a greater right? That is not possible. The right of
the Rasool Allahsaww is greater than the right of the parents and the right of hissaww
relatives also is greater than the right of their own relatives. So, the maintenance of
relations with the relatives of the Rasool Allahsaww is greater and more highly
prohibited to be cut off.
َّللا ص حُرْ َم ُة
ِ ُول ه
ِ  أَ َو َما َعلِمْتَ أَنه حُرْ َم َة َرح ِِم َرس. َو ْال َو ْي ُل ُك ُّل ْال َوي ِْل لِ َمنْ لَ ْم ُي َع ِّظ ْم حُرْ َم َت َها،َف ْال َو ْي ُل ُك ُّل ْال َوي ِْل لِ َمنْ َق َط َع َها
َ
 َو أَنه ُك هل ُم ْنع ٍِم سِ َواهُ إِ هن َما أ ْن َع َم،َُّللا أَعْ َظ ُم َح اقا ً ِمنْ ُك ِّل ُم ْنع ٍِم سِ َواه
ِ َّللا حُرْ َم ُة ه
ِ ُول ه
ِ ُول ه
ِ  َو أَنه حُرْ َم َة َرس،َّللا
ِ َرس
َ  َو أَنه ه،َّللا َت َعا َلى
ُ َحي
َ
َ
ُ
.ُ َو َو هف َق ُه لَه،ُك َر ُّبه
ل
ذ
ل
ه
ض
ي
ه
ق
ْث
َ ِ ِ َ
So woe and everyone’s woe be on the one who cuts it off, and woe upon woe be on
the one does not respect hissaww relatives. Do you not know that the sanctity of the
relatives of the Rasool Allahsaww is the sanctity of the Rasool Allahsaww and that the
sanctity of the Rasool Allahsaww is the sanctity of Allahazwj? Surely, Allahazwj’s Right is
greater than all, even from all the Bounties of Hisazwj, and every bounty apart from it.
But rather, Heazwj Chooses where it is destined to be for Heazwj is it’s Lordazwj, and
that Bounty is compatible with him’’.
َُوسى أ
 َقا َل ه: ِبأ َ ِبي أَ ْنتَ َو أُمِّي َما الهذِي َقا َل لَ ُه َقا َل ع:ت
أَ َما َعلِمْتَ َما َقا َل ه
ُ ان قُ ْل
َ  َيا م:َّللاُ َت َعالَى
َ ْن عِ ْم َر
ِ َّللا ُ َت َعالَى لِمُو َسى ب
ْ َت ْد ِري َما َبلَغ
. أَ ْنتَ أَرْ َح ُم ِبي ِمنْ أَ ِبي َو أُمِّي:ك َف َقا َل مُو َسى
َ َت ِب َرحْ َمتِي إِيها
Do you not know what Allahazwj Said to Musaas Bin Imranas?’ I said, ‘May my father
and mother be sacrificed for youasws, what was it that Heazwj Said to himas?’ Heasws
said: ‘Allahazwj the High Said: ‘O Musaas! Do you know what has reached to youas of
Myazwj Mercy?’ Musaas said: ‘Youazwj are more Merciful to meas than my father and
mother.’
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َقا َل ه
ُ  َو َط هيب،ك
ِّب َو َس ِن َها
َ ُك َطي
َ ْت َق ْل َب َها لِ َت ْتر
َ  َفأ َ َنا الهذِي َر هق ْق ُت َها َعلَ ْي،ك لِ َفضْ ِل َرحْ َمتِي
َ ك أ ُ ُّم
َ  َيا مُو َسى َو إِ هن َما َر ِح َم ْت:َّللا ُ َت َعا َلى
َ
َ
ْ
ِّ
َ
َ
َ
ْ
َ
َ
.ًِي َو َسا ِئ ُر الن َسا ِء َس َواء
َ ك ِب َها لكانت ه
َ ِ َو ل ْو ل ْم أف َع ْل ذل،ك
َ لِ َترْ ِب َي ِت
Allahazwj the High Said: ‘O Musaas! But rather, the mercy of your mother to you as was
a Grace of Myazwj Mercy, and it was Iazwj Who inclined her towards youas, and
Refined her heart to avoid her rest for your upbringing, and if I azwj had not Done that
with her, then she would have been to you like any other woman’’.

][ما يكون كفارة للذنوب

What becomes an expiation for the sins
 َيا َربِّ َو: َو ََل أ ُ َبالِي َقا َل،ُان ال هس َما ِء َفأ َ ْغ ِف ُر َها لَه
َ  َت ْبل ُ ُغ أَعْ َن-َيا مُو َسى أَ َت ْد ِري أَنه َعبْداً ِمنْ عِ َبادِي َي ُكونُ لَ ُه ُذ ُنوبٌ َو َخ َطا َيا
ْف ََل ُت َبالِي
َ َكي
(Allahazwj Said): “O Musaas! Do youas know that a servant from Myazwj servants
happens to have sins for him and mistakes reaching to the limits of the sky, but I azwj
Forgive these for him and Iazwj don’t mind”. Heas said: ‘O Lordazwj! And how come
Youazwj don’t mind (Forgiving these)?’
ي َن ْف َس ُه
َ او
َ ِي أَنْ ُيحِبه إِ ْخ َوا َن ُه ْالفُ َق َرا َء ْالم ُْؤ ِمن
َ  َو ه، ل َِخصْ لَ ٍة َش ِري َف ٍة َت ُكونُ فِي َع ْبدِي أ ُ ِح ُّب َها:َقا َل َت َعالَى
ِ  َو ي َُس، َو َي َت َعاهَدَ ُه ْم،ِين
ُ
ُ ْك َغ َفر
. َو ََل أ َبالِي،ُت لَ ُه ُذ ُنو َبه
َ ِ َفإِ َذا َف َع َل َذل. َو ََل َي َت َكب َهر َعلَي ِْه ْم،ِب ِه ْم
The Exaltedazwj Said: “Due to the noble characteristics occurring in Myazwj servant
which Iazwj Love, and these are that he loves his brethren, the poor Momineen, and
frequents with them, and equalises himself with them, and he is not arrogant upon
them. So when he does that, Iazwj Forgive his sins for him, and Iazwj don’t mind.
ه
َ  َمنْ َن،اري
.اري
ِ از َعنِي فِي َشيْ ٍء ِم ْن ُه َما َعذ ْب ُت ُه ِب َن
ِ َيا مُو َسى إِنه ْال َف ْخ َر ِردَائِي َو ْال ِكب ِْر َيا َء إِ َز
O Musa! The pride is Myazwj Robe, and the Greatness is Myazwj Apparel. The one
who snatches anything from Meazwj of these, Iazwj shall Punish him with Myazwj Fire.
 إِ ْك َرا َم ْال َع ْب ِد الهذِي أَ َن ْل ُت ُه َح ا-ُوسى إِنه ِمنْ إِعْ َظام َج ََللِي
ْ  َقص َُر،ًظا ً ِمنْ [ ُح َط ِام] ال ُّد ْن َيا َعبْداً ِمنْ عِ َبادِي م ُْؤمِنا
ت َي ُدهُ فِي
َ َيا م
ِ
. َفإِنْ َت َكب َهر َعلَ ْي ِه َف َق ِد اسْ َت َخفه ِبعَظِ ِيم َج ََللِي،ال ُّد ْن َيا
O Musaas! From the Greatness of Myazwj Majesty is being benevolence of the servant
whom Iazwj have Caused to achieve a share from the debris of the world, to a servant
from Myazwj Momin servants, whose (financial) hand is short in the world. But, if he is
arrogant upon him, so he has belittled the Greatness of Myazwj Majesty”’.

][الحث على صلة رحم رسول هللا ص
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The urging upon maintaining relationship with the relatives of
Rasool-Allahsaww
 إِنه ال هر ِح َم الهتِي ا ْش َت هق َها ه:ِين ع
 َو إِنه،ِي َر ِح ُم م َُح هم ِد ص
َ  أنا «الره حْ َم ِن» ه:َِّللا ُ َع هز َو َج هل ِمنْ َرحْ َم ِت ِه ِب َق ْولِه
َ ُث هم َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن
ْيع ِت َنا ه َُو ِمن
َ ِِن َو م ُْؤ ِم َن ٍة ِمنْ ش
ِ ِمنْ إِعْ َظ ِام ه
ٍ  َو إِنه ُك هل م ُْؤم،ٍَّللا إِعْ َظ ِام م َُح هم ٍد ص َو إِنه ِمنْ إِعْ َظ ِام م َُح هم ٍد ص إِعْ َظا َم َرح ِِم م َُح همد
َ
َ
.َرح ِِم م َُح هم ٍد َو إِنه إِعْ ظا َم ُه ْم ِمنْ إِعْ ظ ِام م َُح هم ٍد ص
Then Amir-Al-Momineenasws said: ‘The relatives ( )الره ِح َمof the Prophetsaww which
azwj
Allahazwj Mighty and Majestic Derived from Hisazwj Mercy ()رحْ َم ِت ِه
Words:
َ by His
azwj
saww
“I
am The Beneficent [1:3]” – it is the relatives of Muhammad
(The
Progenyasws of Muhammadsaww). And, from the Greatness of Allahazwj is the
greatness of Muhammadsaww, and from the greatness of Muhammadsaww is the
greatness of the relatives of Muhammadsaww (the Progenyasws of Muhammadsaww),
and that every Momin and Momina from ourasws shias, is from the relatives of
Muhammadsaww, and their greatness is from the greatness of Muhammadsaww.
ُ  َو،َف ْال َو ْي ُل لِ َم ِن اسْ َت َخفه ِب َشيْ ٍء ِمنْ حُرْ َم ِة م َُح هم ٍد ص
.صلَ َها
َ  َو أَ ْك َر َم َر ِح َم ُه َو َو،ُطو َبى لِ َمنْ َع هظ َم حُرْ َم َته
Therefore, woe be unto the one who takes lightly with anything from the sanctity of
Muhammadsaww, and beatitude is for the one who reveres his saww sanctity, and
honours hissaww relatives and its goodly maintenance’.

َيم
قوله عز و جل ه
َ الرح

The Words of the Mighty and Majestic The Merciful [1:3]
َ
ُ
َ َو ِمنْ َرحْ َم ِت ِه أَ هن ُه َخلَق،ِين
َ ) َرحِي ٌم ِب ِع َبا ِد ِه ْالم ُْؤ ِمن:ِين ع َقا َل
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ ِيم» ( َفإِنه أَم
ِ ْ  َقا َل13
ِ اْل َما ُم ع َو أمها َق ْول ُه َت َعالَى «الره ح
ُ
ُ  َو َتحْ ُنو ْاْل هم َه، َو َت َرحه ُم ْال َوالِ َدةُ َولَ َد َها، ُاح ُم ال هناس
ات ِم َن
َ  َف ِب َها َي َت َر، َو َج َع َل ِم ْن َها َرحْ َم ًة َوا ِح َد ًة فِي ْال َخ ْل ِق ُكلِّ ِه ْم،ٍمِا َئ َة َرحْ َمة
.ت َعلَى أَ ْو ََل ِد َها
ِ ا ْل َح َي َوا َنا
13 – The Imamasws said: ‘And as for the Words of Allahazwj The Merciful [1:3] - AmirAl-Momineenasws said: ‘Heazwj is Merciful to Hisazwj Momin servants. And from Hisazwj
Mercy Heazwj Created a hundred Mercies and Heazwj Allocated one of it to all of the
creatures, and from that people are merciful towards each other, and the mother is
merciful to her child, and the mothers of the animals are merciful to their young
ones.’
][شفاعة المؤمنين

Intercession of the Momineen
ْ اف َه ِذ ِه الره حْ َم َة
ْ ُث هم ُي َش ِّف ُع ُه ْم فِي َمن،ِين َرحْ َم ًة َف َيرْ َح ُم ِب َها أ ُ هم َة م َُح هم ٍد ص
َ [ال َوا ِح َدةَ] إِلَى ِتسْ ٍع َو ِتسْ ع
َ ض
َ َان َي ْو ُم ْال ِق َيا َم ِة أ
َ َفإِ َذا َك
. ا ْش َفعْ لِي:ُ َف َيقُول،ِِن م َِن ال ِّشي َعة
َ ُي ِحب
ٍ ُّون لَ ُه ال هش َفا َع َة ِمنْ أَهْ ِل ْال ِمله ِة َح هتى أَنه ْال َوا ِح َد لَ َي ِجي ُء إِلَى م ُْؤم
So when it will be the Day of Judgement, Heazwj will Increase this One Mercy to the
other ninety nine parts and be Merciful by it upon the community of Muhammad saww
and will Accept the intercession for those that they love to intercede with to the
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extent that one will come to a Momin from the Shias and will be saying, ‘Intercede for
me’.
َ  َو َي ِجي ُئ ُه،ِ َف ُي َش هف ُع فِيه، َف َي ْش َف ُع لَ ُه،ك
ك
َ  إِنه لِي َعلَ ْي:ُ َف َيقُول-آخ ُر
َ ِ َف َي ْذ ُك ُر َذل.ًك َي ْوما ً َماء
َ  َس َق ْي ُت:ُك َعلَيه َف َيقُول
َ َ َو أَيُّ َح ٍّق ل:َُف َيقُول
ْ
ً
ْ
 َو ََل َي َزا ُل،ِ َف ُي َش هف ُع فِيه،ُ َف َي ْش َف ُع لَه. ٍّاري َسا َعة فِي َي ْو ٍم َحار
َ  َو َما َح ُّق:ُ َف َيقُول. َفا ْش َفعْ لِي،ًَح اقا
ِ  اسْ َتظلَلتَ ِبظِ ِّل ِج َد:ُك َعلَيه َف َيقُول
ُ
َ
ه
ْ
َ
ْ
ُّ
َ
َ
َ
.ون
َ َّللا ِممها تظن
ِ  فإِنه الم ُْؤم َِن أك َر ُم َعلى،ِار ِفه
َ َي ْش َف ُع َح هتى ُي َش هف َع فِي ِج
ِ يرا ِن ِه َو ُخلَطا ِئ ِه َو َم َع
So he will say, ‘What right do you have over me?’ He will say: ‘I quenched your thirst
with water one day.’ So he will remember that and intercede for him. Another one will
come and say, ‘I have a right over you, so intercede for me’. He will say, ‘And what is
your right over me?’ He will say: ‘You rested for a while under the shadow of my wall
for a while on a hot day.’ He will intercede for him for that. This intercession will not
cease until it cover his neighbours and familiar people, for the Momin is more
prestigious in the Presence of Allahazwj than what you can imagine.’
ين
َ ِّقوله عز و جل مالَكَ َي ْو َم الد

The Words of the Mighty and Majestic Master of the Day of
Reckoning [1:4]
 َو،ِ َقا ِد ٌر َعلَى َت ْقدِي ِم ِه َعلَى َو ْق ِته،ِ َو ه َُو َي ْو ُم ْال ِح َساب،ين
ِ ين) أَيْ َقا ِد ٌر َعلَى إِ َقا َم ِة َي ْو ِم ال ِّد
ِ اْل َما ُم ع (مالِكِ َي ْو ِم ال ِّد
ِ ْ  َقا َل14
ْ
ُ ِ ََل َي ْمل، َفه َُو َي ْقضِ ي ِب ْال َح ِق،ين
ُ ِ َو ه َُو ْال َمال،ِِير ِه َبعْ َد َو ْق ِته
ك ْال َي ْو ِم َمنْ َي ْظلِ ُم َو
َ ِضا َء فِي َذل
َ ك ْال ُح ْك َم َو ْال َق
ِ ك أَيْضا ً فِي َي ْو ِم ال ِّد
ِ َتأخ
ُ ِ َك َما فِي ال ُّد ْن َيا َمنْ َيمْ ل،َُيجُور
.ك ْاْلَحْ َكا َم
S 14 – The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: Master of the Day of Reckoning
[1:4] - ‘Yes, Heazwj is so Powerful to establish the ‘Yawm Al-Deen’, and this is the
Day of Reckoning, and Heazwj is so Powerful to Bring it forward or Move it back from
its pre-Determined time, and Heazwj is the Master as well during that Day and will be
Judging with the Truth. There will be no authority on that Day for those who used to
be unjust and oppressors in the world from among the rulers, to issue orders like
they used to issue in the world.
.ِين) ه َُو َي ْو ُم ْال ِح َساب
َ  َو َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن:َقا َل
ِ  ( َي ْو ِم ال ِّد:ِين ع
Heasws said: ‘And Amir Al-Momineenasws said: ‘(The phrase) ‘Yawm Al-Deen’ – it is
the Day of Reckoning’.
ُ
ُ ْ َس ِمع:َو َقا َل
.َّللا
ِ  َبلَى َيا َرسُو َل ه:ين َو أَحْ َم ِق ْال َح ْم َقى َقالُوا
َ ِس ْال َكيِّس
ِ ت َرسُو َل ه
ِ  أَ ََل أ ْخ ِب ُر ُك ْم ِبأ َ ْك َي:َُّللا ص َيقُول
And heasws said: ‘Iasws heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Shall Isaww inform you with the
cleverest of the clever ones and the most stupid of the stupid ones?’ They said, ‘Yes,
O Rasool-Allahsaww!’.
 َو َت َم هنى َعلَى ه، َو إِنه أَحْ َمقَ ْال َحمْ َقى َم ِن ا هت َب َع َن ْف ُس ُه َه َوا َها،ِ َو َع ِم َل لِ َما َبعْ َد ْال َم ْوت،ُب َن ْف َسه
َِّللا
َ ين َمنْ َحا َس
َ ِ أَ ْك َيسُ ْال َكيِّس:َقا َل
. َت َعالَى ْاْلَ َمانِيه
The most clever of the clever ones is the one who reckons himself, and works for
what is after the death, and the most stupid of the stupid ones is the one who
pursues his personal desires and wishes to Allahazwj the Exalted of the wishes’’.
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س إِنه َه َذا
َ ِين َو َكي
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ  َيا أَم:َُف َقا َل الره ُجل
ِ  َيا َن ْف: َف َقا َل- إِ َذا أَصْ َب َح ُث هم أَمْ َسى َر َج َع إِلَى َن ْفسِ ِه:ْف ي َُحاسِ بُ الره ُج ُل َن ْف َس ُه َقا َل
ََّللا أَ ْم َحم ِْدتِي ِه أ
َ
َ
َ
َ
ت َه
ه
ْ
ُ
َ
ه
ْ
ْ
ً
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ِ ْت فِي ِه أ ذكر
ِ  ف َما ال ِذي َعمِل- َو َّللا ُ ت َعالى َيسْ ألكِ َعن ُه فِي َما أفن ْيتِي ِه،ضى َعلَ ْيكِ ََل َيعُو ُد إِل ْيكِ أ َبدا
َ َي ْو ٌم َم
َ
ْت َعن
ْ
م
ُؤ
م
ج
ئ
ا
و
ح
ت
ِ ت فِي م َُخلهفِي ِه أ َك َف ْف
ِ ب فِي أَهْ لِ ِه َو وُ ْل ِد ِه أَ َحف ِْظتِي ِه َبعْ َد ْال َم ْو
ِ ت َع ْن ُه ُكرْ َب ًة أَ َحف ِْظتِي ِه ِب َظه ِْر ْال َغ ْي
ِ ِْن أَ َن هفس
ِ
ِ ض ْي
َ
َ
َ
َ َق
ٍ
ْ
َ
َ
َ
ه
ْ
ْ
ُ
ً
َ
َ
َ
َ
.ُان ِمنه
ِ ْصنع
ِ ِن ِبفضْ ِل َجاهِكِ أ أ َعن
َ ت فِي ِه ف َيذك ُر َما ك
َ ت مُسْ لِما َما الذِي
ٍ غِ ي َب ِة أ ٍخ ُم ْؤم
So the man said, ‘O Amir Al-Momineenasws! And how can the man reckon his own
self?’ Heasws said: ‘When it is morning, then evening, he refers to himself and he
says, ‘O self! This day has passed upon you, it would not be returning to you, ever,
and Allahazwj the Exalted will be Questioning you about it. What did you consume it
in? So what is that which you did during it? Did you Mention Allah azwj or praise
Himazwj? Did you fulfil the needs of a Momin? Did you relieve any worries from him?
Did you protect his wife and his children in the apparent during his absence? Did you
protect him with regards to his opponents after the death? Did you suffice a Momin
brother of his honour during his absence? Did you assist a Muslim? What is that
which you did during it?. Thus he recalls whatever was from it.
 َو،َّللا َت َعالَى
َ  اسْ َت ْغ َف َر ه،ً َو إِنْ َذ َك َر َمعْ صِ َي ًة أَ ْو َت ْقصِ يرا،ِ َو َكب َهرهُ َعلَى َت ْوفِي ِقه،َّللا َت َعالَى
َ  َحمِدَ ه،ٌَفإِنْ َذ َك َر أَ هن ُه َج َرى ِم ْن ُه َخ ْير
َ
ه
ْ
ِين
َ ِير الم ُْؤ ِمن
َ  َو َع َر،ين
َ ك َعنْ َن ْفسِ ِه ِب َتجْ دِي ِد الص َهَل ِة َعلَى م َُح هم ٍد َو آلِ ِه الطي ِِّب
َ ِ َو َم َحا َذل،َِع َز َم َعلَى َترْ كِ م َُع َاو َد ِته
ِ ض َبي َْع َة أم
. َو إِ َعا َد َة لَعْ ِن أَعْ دَا ِئ ِه َو َشا ِنئِي ِه َو دَا ِفعِي ِه َعنْ َح ِّق ِه، َو َقبُولَ ُه لَ َها،َِعلِيٍّ ع َعلَى َن ْفسِ ه
So if he recalls that he has done good from it, he should praise Allah azwj the Exalted,
and exclaim Hisazwj Greatness upon Hisazwj Inclining him (for it). And if he recalls an
(act of) disobedience, or a derogation, he should seek Forgiveness of Allah azwj the
Exalted, and be determined upon leaving its recurrence, and delete than from his
self by renewing the Salawat upon Muhammadsaww and hissaww goodly Progenyasws,
and display the allegiance of Amir-Al-Momineenasws upon himself, and his
acceptance of it, and repeat the cursing hisasws enemies, and hisasws adversaries,
and the ones who repelled himasws from hisasws right.
ُّ ك فِي َشيْ ٍء م َِن
ك َقا َل ه
ُ ت أ ُ َنا ِق
ُ ْ لَس:َّللا ُ َع هز َو َجله
.ك أَعْ َدائِي
ِ الذ ُنو
َ  َو ُم َعادَ ا ِت،ك أَ ْولِ َيائِي
َ  َم َع م َُواَل ِت-ب
َ ش
َ َِفإِ َذا َف َع َل َذل
So when he does that, Allahazwj Mighty and Majestic Says: “Iazwj shall not Discuss
with regards to anything from the sins (as you are) with your friendship of My azwj
friends and the enmity of Myazwj enemies”.

ُقوله عز و جل إَ هيا َك َن ْع ُب ُد َو إَ هيا َك َن ْس َتعَين

Hisazwj Words (It is) You we worship and You do we seek
Assistance (from) [1:5]
ك َنسْ َتعِينُ ) َقا َل ه
هاك َنعْ ُب ُد» أَ ُّي َها ْال ُم ْن ِع ُم
َ  «إِي. َيا أَ ُّي َها ْال َخ ْل ُق ْال ُم ْن َع ُم َعلَي ِْه ْم: قُولُوا:َّللا ُ َت َعالَى
َ هاك َنعْ ُب ُد َو إِيها
َ اْل َما ُم ع (إِي
ِ ْ  َقا َل15
ْ
ُّ َ
.ٍ َو ََل ُس ْم َعة،ٍُوع ِب ََل ِر َياء
َ ِك م ُْخلِص
َ  َو ُنطِ ي ُع،َعلَ ْي َنا
ِ ين َم َع ال هتذل ِل َو ال ُخض
S 15 - The Holy Imamasws said: (It is) You we worship and You do we seek
Assistance (from) [1:5] - "Allahazwj the Exalted Said: ‘Say! O creatures on whom I
have Blessed with Bounties, (It is) You we worship [1:5]. O the One Who has
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Bestowed bounties upon us, we obey Youazwj sincerely with the pleading and the
humbleness without showing off or for reputation.
 م َِن- َو َنعْ َتصِ َم،ُ َو َن هتق َِي ِمنْ ُد ْن َيا َنا َما َن َهيْتَ َع ْنه، َك لِ ُن َؤ ِّد َي َها َك َما أَ َمرْ ت
َ  َنسْ أ َ ُل ْال َمعُو َن َة َعلَى َطا َع ِت:ك
َ ك َنسْ َتعِينُ » ِم ْن
َ َو «إِيها
ه
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْن
ِّن
.ك
ن
اْل
و
ج
ال
ة
ر
م
ِر
ئ
ا
س
م
و
،
يم
ج
الره
ان
َد
ِ
ِ
َ  ِب ِعصْ َم ِت-ِين
َ ِين الظالِم
َ  َو م َِن الم ُْؤذ،ين
َ ِّس م َِن المُضِ ل
َ
َ
َ
َ
َ
ِ
ِ ِ
ِ ال هش ْي َط
ِ
ِ ِ
You do we seek Assistance (from) [1:5] – We seek help from Youazwj so that we
can obey Youazwj as Youazwj have Commanded, and stay away in our world from
what Youazwj have Prohibited, and be safe from the Pelted Satan, and from all the
Castaway Jinn and the humans, from the straying ones, and from being hurt by the
unjust, and being Yourazwj Protection.
 َو َر ُج ٌل َت َع هب َد،َ َف َفا َت ْت ُه ال ُّد ْن َيا َو َخسِ َر ْاْلخ َِرة،ك ال ُّد ْن َيا لِل ُّد ْن َيا
َ  َر ُج ٌل َت َر:ِين ع َم ِن ْالعَظِ ي ُم ال هش َقا ُء َقا َل
َ  ُس ِئ َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن: َو َقا َل16
َ َف َو َرد،ُان ِب ِه م ُْخلِصا ً ََلسْ َت َح هق َث َوا َبه
ِ ك الهذِي ح ُِر َم لَ هذا
َ  َو لَ ِح َق ُه ال هت َعبُ الهذِي لَ ْو َك،ت ال ُّد ْن َيا
َ اس َف َذا
َ َو اجْ َت َه َد َو
ِ صا َم ِر َئا َء ال هن
ُ ْاْلخ َِر َة َو ه َُو َي
ً. َف َي ِج ُدهُ َه َبا ًء َم ْن ُثورا،ُِيزا ُنه
َ ظنُّ أَ هن ُه َق ْد َع ِم َل َما َي ْثقُ ُل ِب ِه م
S 16 – And heasws said: ‘Amir-Al-Momineenasws was asked, ‘Who is the greatest
wretch?’ Heasws said: ‘A man who neglects the world for the (sake of the) world, so
he misses (out on) the world and loses the Hereafter, and a man who worships and
strives, and Fasts to show off to the people. So that is the one who prohibits (to
himself) the pleasures of the world and faces the tiredness which, had he been
sincere with it, he would have been deserving of its Rewards. So he returns to the
Hereafter thinking that he has worked (such deeds) by which his scale would be
heavy with, but he would find it as floating dust (extremely light).
َ
 َو أَ ْد َخلَ ُه ه،ِان غَ ي ِْره
َ  َمنْ َرأَى َمالَ ُه فِي م:اس َحسْ َر ًة َقا َل
: قِي َل.ار َث ُه ِب ِه ْال َج هن َة
َ َّللاُ ِب ِه ال هن
ِ ِيز
ِ  َف َمنْ أَعْ َظ ُم ال هن:قِي َل
ِ  َو أ ْد َخ َل َو،ار
ْف َي ُكونُ َه َذا
َ َف َكي
It was said, ‘So who is the one with the greatest of the regrets of the people?’ He asws
said: ‘The one who sees his wealth in the scale of someone else and Allah azwj would
Enter him into the Fire due to it, and Enter his heir into the Paradise due to it’. He
said, ‘So how can this be?’
ُ َخ َل إِلَ ْي ِه َو ه َُو َيس
َ  َعنْ َرج ٍُل د- َك َما َح هد َثنِي َبعْ ضُ إِ ْخ َوا ِن َنا:َقا َل
ف فِي َه َذا
ٍ  َيا أَ َبا ُف ََل ٍن َما َتقُو ُل فِي مِا َئ ِة أَ ْل:ُُوق َف َقا َل لَه
ُّ
ْ
ْ
َ
َ
ْ
ْ
ُ
ً
َ
ُ  َفقل:ت ِمن َها َرحِما َقط َقا َل
ُ ص ْل
ُ  َما أَ هدي-وق
 َو ُم َكاث َر ِة،ان
ُّ ال
َ  َو ََل َو،ْت ِم ْن َها َز َكا ًة َق ُّط
ِ  ل َِجف َو ِة السُّلط: َف َعَل َم َج َمعْ َت َها َقا َل:ت
ِ ص ْن ُد
ْ
ْ
ْ
ه
َ
َ
َ
َ
ْ
.ان
م
الز
ة
ع
و
ِر
ل
و
،
ال
ي
ع
ال
ى
ل
ع
ر
ق
ف
ال
ُّو
خ
ت
و
،ِ
ة
ير
ِ
ِ
ِف
َِش
َ َ َ ِ َ
َ ِ
َ َ ْالع
ِ َ
Heasws said: ‘Just as one of our brothers (Shias) narrated to me about a man he went
over to and he was dying. So he said to him, ‘O so and so! What are you saying
regarding the one hundred thousand (Dirhams) which are in this box? Neither has
Zakat been paid from it at all, nor any relative have been helped from it at all. So why
did you amass it?’ He said, ‘Due to the apathy of the ruling authorities, and the
propagation of the clan, and fearing the poverty upon the dependants, and for the
splendours of the time’.
ْ ض
.ُت َن ْف ُسه
َ  ُث هم لَ ْم َي ْخرُجْ ِمنْ عِ ْن ِد ِه َح هتى َفا:َقا َل
He said, ‘Then I had not gone out from his presence, so his soul departed’.
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 َو َش هد َها، َج َم َع َها َفأ َ ْو َعا َها، َو ِمنْ َح ٍّق َم َن َع َها،ّلل الهذِي أَ ْخ َر َج ُه ِم ْن َها َملُوما ً [مليما] ِببَاطِ ٍل َج َم َع َها
ِ  ْال َح ْم ُد ِ ه:ُث هم َقا َل َعلِيٌّ ع
َ
َ
َ
ْ
ْ
ْ
ْ
ُ
ْ
ُ
ُ
ه
َ
َ
َ
َ
َ
اس
َ ِع ص َُو ْي ِح ُب
َ ار أ ُّي َها ال َواقِفُ َل تخدَعْ ك َما خد
َ اوز ال ِقف
ِ  إِنه [ ِمنْ ] أش ِّد الن،س
ِ ْك ِباْلم
ِ  َق َط َع فِي َها ْال َم َف،َفأ َ ْو َكا َها
ِ  َو ل َج َج ال ِب َح،ار
َ
َ
 أ ْد َخ َل ه،ِان َغي ِْره
َ َحسْ َر ًة َي ْو َم ْال ِق َيا َم ِة َمنْ َرأَى َمالَ ُه فِي م
.ار
َ َّللا ُ َع هز َو َج هل َه َذا ِب ِه ْال َج هن َة َو أ ْد َخ َل َه َذا ِب ِه ال هن
ِ ِيز
Then Aliasws said: ‘The Praise is for Allahazwj Who Extracted blame from it. He had
gathered it by false means, and prevented the rights from it. He collected and he
sheltered it and tightened its purse string. He travelled the calm wastelands and the
stormy seas with regards to it. O you bystander! Do not be deceived just as your
companion was deceived yesterday! The one with the most intense of regrets of the
people on the Day of Judgment would be the one who sees his own wealth in the
scale of someone else (and) Allahazwj Mighty and Majestic would be Entering this one
into the Paradise due to it and Entering this one into the Fire due to it’.
َ
ُ  َقا َل الصهاد17
 ُث هم،ار
ِ ُّ َو َت َعر،ال
ِ  َو ُم َبا َش َر ِة ْاْلَهْ َو،ٍِق ع َو أَعْ َظ ُم ِمنْ َه َذا َحسْ َر ًة َر ُج ٌل َج َم َع َم ًاَل عَظِ يما ً ِب َك ٍّد َشدِيد
ِ ض ْاْل ْخ َط
َ
َ
َ
َ
ْ
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
بع
ٍ ِْن أ ِبي طال
ٍ  َو أفنى ش َبا َب ُه َو قوت ُه فِي عِ َبا َدا،ٍت َو َم َبره ات
ٍ ص َدقا
َ ِ َو ه َُو َم َع ذل،ٍصل َوات
َ ت َو
َ أَ ْف َنى َمالَ ُه فِي
ِ ك َل َي َرى ل َِعلِيِّ ب
َ
َ
ْ
ض ُل ِم ْن ُه ع
َ ار ِه أ ْف
ِ ير ِمعْ َش
ِ ِ َو َي َرى أنه َمنْ ََل ِب ُع ْش ِر ِه َو ََل ِب ُع ْش ِرعَش،ُاْلسْ ََل ِم َم َحلهه
ِ  َو ََل َيعْ ِرفُ لَ ُه م َِن،َح هق ُه
S 17 – Al-Sadiqasws: ‘And of the regret greater than this would be a man who had
amassed great wealth by intense toiling, and forthright horrors, and being exposed to
the dangers. Then he spent his wealth in the (giving of) charities and the (doing of)
righteous deeds, and spent his youth and his strength in worship and prayers, and
he, along with (all) that, did not view any rights as being for Ali asws Bin Abu Talibasws,
nor did he recognise for himasws as having any place in Al-Islam, and he Viewed that
the one who is not even a tenth of himasws, and not even a tenth of a tenth of a
hundred of himasws, superior than himasws.
َ
اك أَعْ َظ ُم ِمنْ ُك ِّل َحسْ َر ٍة َيأْتِي
ِ  َو يُحْ َت ُّج َعلَ ْي ِه ِب ْاْل َيا، يُو َقفُ َعلَى ْالح َُج ِج َف ََل َي َتأ َ همل ُ َهاَ  َف َذ،ِ َف َيأْ َبى إِ هَل َت َمادِيا ً فِي غَ ِّيه-ار
ِ ت َو ْاْل ْخ َب
ُ ال ْاْلَ َفاعِ يِّ َت ْن َه
ال ه
 َت ْد َف ُع ُه َح هتى َت ُد هع ُه-الز َبا ِن َي ِة
َ  َو،ُشه
َ  َو،َِي ْو َم ْال ِق َيا َمة
ِ صلَ َوا ُت ُه َو عِ َبا َدا ُت ُه ُم َم هثلَ ٌة لَ ُه فِي ِم َث
ِ ص َد َقا ُت ُه ُم َم هثلَ ٌة لَ ُه فِي ِم َث
إِلَى َج َه هن َم
He stops at the arguments and he does not contemplate, but it is argued against him
(his beliefs) with the (Quranic) Verses and the Ahadeeth, but he refuses except to go
further into error. So that is the one who would be of greater regret than every regret
on the Day of Judgment, and his charities would be resembled for him as snakes
ravaging him, and his Salats and his (acts of) worship would be resembled for him in
a resemblance of the Zabaniyya (Angels of Hell), repelling him until he is led into
Hell.
ُ َين أَ لَ ْم أ
ُ َين أَ لَ ْم أ
ُ َ َيا َو ْيلِي أَ لَ ْم أ:َُد اعا ً َيقُول
،ِين
َ اس َو ن َِسائ ِِه ْم مِ َن ْال ُم َت َع ِّفف
َ ك م َِن ْالم َُز ِّك
َ ِّصل
َ ك م َِن ْال ُم
ِ ك َعنْ أَم َْو
ِ ال ال هن
He would call out saying, ‘O woe is for me! Why was I not from the praying ones!
Why was I not from the givers of Zakat? Why was I not chaste from the wealth of the
people and their women?’
ُ ِيت ِب َما ُده
ُ َف ِل َما َذا ُده
ان
ِ ُوض َبعْ دَ َت ْوحِي ِد ه
َ  َو َق ْد، َك َما َعم ِْلت
َ  َيا َشقِيُّ َما َن َف َع:ُِيت َف ُي َقا ُل لَه
ِ ضيهعْ تَ أَعْ َظ َم ْالفُر
ِ اْلي َم
ِ ْ َّللا َت َعا َلى َو
َ
ه
ه
ه
ْ
َ
ْك
ٍ ِْن أ ِبي طال
َ  َو ال َت َزمْتَ َما َحره َم َّللا ُ َعلَي،َّللا
ِ ِّب َولِي
َ ضيهعْ تَ َما لَ ِز َم
َ :َّللا] ص
ِ ُول
َ ِب ُنب هُو ِة م َُح هم ٍد
ِ [رس
ِ ك ِمنْ َمعْ ِر َف ِة َح ِّق َعلِيِّ ب
.َّللا
ِ م َِن ِاَل ْئ ِت َم ِام ِب َع ُد ِّو ه
So when he calls out with what he calls out with, it would be said to him, ‘O wretch! It
will not benefit you what (deeds) you performed, and you have wasted the great
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Obligation after the Tawheed of Allahazwj the Exalted, and the Eman with the
Prophet-hood of Muhammadsaww, Rasool-Allahsaww. You wasted what was
Necessitated to you the recognition of the right of Aliasws Bin Abu Talibasws, Guardian
of Allahazwj, and you necessitated upon yourself what Allah azwj Prohibited upon you
from the taking to the imamate of the enemies of Allahazwj.
ض
َ َِك الصهدَ َق ُة ِب ُك ِّل أ
َ ص َد َقات
َ  َو بَدَ َل،ِ عِ َبا َدةُ ال هد ْه ِر ِمنْ أَ هولِ ِه إِلَى آخ ِِره-ك َه ِذ ِه
َ ِك بَدَ َل أَعْ َمال
َ َان ل
َ َفلَ ْو َك
ِ ْ َب ْل ِب ِم ْل ِء ْاْلَر-ال ال ُّد ْن َيا
ِ مْو
 َو ِمنْ َس َخطِ ِه،ًَّللا َت َعالَى إِ هَل بُعْ دا
ك ِمنْ َرحْ َم ِة ِه
َ
َ
.ًَّللا َع هز َو َج هل إِ هَل قُرْ با
ل
ذ
َك
د
ا
ز
ا
م
َ ِ َ
َ َ ل،ًَذ َهبا
So, even if there was for you a change of these deeds of yours (increased to), the
worship of the eternity, from its beginning to its end, and your charities to be
changed to the charity with all the wealth of the world, but the earth filled with gold,
that would not increase you from the Mercy of Allah azwj the Exalted except for
remoteness, and from the Wrath of Allahazwj except for the nearness (to Wrath)’.
 َقا َل ه:َّللا ص
» ُك َنسْ َتعِين
َ  قُولُوا «إِيها:َّللاُ َع هز َو َجله
ِ  َقا َل َرسُو ُل ه:ِين ع
َ  َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن:اْل َما ُم ْال َح َسنُ بْنُ َعلِيٍّ ع
ِ ْ  َقا َل18
َ
َ
ْ
ْ
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
ِّ
. َو ال ُمق ِام َعلى َما أ َمرْ تَ ِب ِه، َو َرد َمك ِاي ِد ِه ْم،ِك
َ ُور أعْ َدائ
َ ك َو عِ َبا َدت
َ َعلَى َطا َع ِت
ِ  َو َعلى َدف ِع شر،ك
S – 18 The Imam Hassanasws Bin Aliasws said: ‘Amir-Al-Momineenasws said: ‘The
Rasool-Allahsaww said: ‘Allahazwj Said: ‘Say: To You do we seek Assistance (from)
[1:5] - For worshipping Youazwj and obeying Youazwj and for Repelling the mischief of
Yourazwj enemies and their plots, and staying upon what You azwj have Commanded
with.

][أعظم الطاعات

The greatest obedience
 َقا َل ه:َّللا َت َعالَى [ َقا َل
 َفاسْ أَلُونِي ْالهُدَى،ُضا ٌّل إِ هَل َمنْ هَدَ ْي ُته
َ  َيا عِ َبادِي ُكلُّ ُك ْم:]َّللا ُ َع هز َو َج َل
ِ  َو َقا َل ص َعنْ َجب َْرئِي َل ع َع ِن ه19
.أَهْ ِد ُك ْم
S 19 – And hesaww said from Jibraeelas, from Allahazwj the Exalted: ‘Allahazwj Mighty
and Majestic Said: “O Myazwj servants! Every one of you would stray except for the
one Iazwj Guide, therefore ask Meazwj for the Guidance, Iazwj shall Guide you all!.
. َفاسْ أَلُونِي ْال ِغ َنى أَرْ ُز ْق ُك ْم،َُو ُكلُّ ُك ْم َفقِي ٌر إِ هَل َمنْ أَ ْغ َن ْي ُته
And all of you are poor except for the one I azwj Enrich, therefore ask Meazwj for the
riches, Iazwj shall Grace you.
ُ َْو ُكلُّ ُك ْم م ُْذ ِنبٌ إِ هَل َمنْ َغ َفر
.ت َفاسْ أَلُونِي ْال َم ْغف َِر َة أَ ْغ ِفرْ لَ ُك ْم
And all of you are sinners except for the one Iazwj Forgive, therefore ask Meazwj for the
Forgiveness, Iazwj shall Forgive you.
ُ ْ َغ َفر،َو َمنْ َعلِ َم أَ ِّني ُذو قُ ْد َر ٍة َعلَى ْال َم ْغف َِر ِة َفاسْ َت ْغ َف َرنِي ِبقُ ْد َرتِي
. َو ََل أ ُ َبالِي،ُت لَه
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The one who know that Iazwj am with Power upon the Forgiveness, so he seeks
Myazwj Forgiveness by Myazwj Power, Iazwj shall Forgive (his sins) for him, and Iazwj
would not mind.
 لَ ْم َي ِزي ُدوا فِي م ُْلكِي،ب َع ْب ٍد ِمنْ عِ َبادِي
ِ  َو َر ْط َب ُك ْم َو َي ِاب َس ُك ْم اجْ َت َمعُوا َعلَى إِ ْن َقا ِء َق ْل، َو َح هي ُك ْم َو َم ِّي َت ُك ْم،َو لَ ْو أَنه أَوه لَ ُك ْم َو آخ َِر ُك ْم
.ٍضة
َ َج َنا َح َبعُو
And if the first ones of you, and the last ones of you, and your living ones and your
deceased ones, and your wet ones and your dry ones (young ones and old ones),
were to gather upon purity of hearts to perform an act of worship from My azwj act of
worship, they would not be increasing in Myazwj Kingdom a wing of a mosquito.
ْ لَ ْم َي ْنقُصُوا ِمن-ب َع ْب ٍد ِمنْ عِ َبادِي
ِ  َو َر ْط َب ُك ْم َو َي ِاب َس ُك ْم اجْ َت َمعُوا َعلَى إِ ْش َقا ِء َق ْل، َو َح هي ُك ْم َو َم ِّي َت ُك ْم،َو لَ ْو أَنه أَوه لَ ُك ْم َو آخ َِر ُك ْم
.ٍضة
َ م ُْلكِي َج َنا َح َبعُو
And if the first ones of you, and the last ones of you, and your living ones and your
deceased ones, and your wet ones and your dry ones (young ones and old ones),
were to gather upon miserable heart to perform an act of worship from My azwj acts of
worship, they would not be reducing from Myazwj Kingdom a wing of a mosquito.
ْ َ َما َبل، اجْ َت َمعُوا َف َت َم هنى ُك ُّل َوا ِح ٍد ِم ْن ُه ْم، َو َر ْط َب ُك ْم َو َي ِاب َس ُك ْم، َو َح هي ُك ْم َو َم ِّي َت ُك ْم،َو لَ ْو أَنه أَوه لَ ُك ْم َو آخ َِر ُك ْم
.ِغَت ِمنْ أ ُ ْم ِن هي ِته
َ َ
،س فِي ِه إِب َْر ًة ُث هم ا ْن َت َز َع َها
َ  َف َغ َم،ِير ْال َبحْ ِر
َ َِفأَعْ َط ْي ُت ُه لَ ْم َي َت َبيهنْ َذل
ِ  َك َما لَ ْو أنه أ َح َد ُك ْم َمره َعلَى َشف،ك فِي م ُْلكِي
And even if your first ones and your last ones, and your living ones and your
deceased ones, and your wet ones and your dry ones (young ones and old ones),
were to gather and each one of them was to wish what would reach (the limit) of his
wishes, and Iazwj Give it to them, that would not manifest with regards to Myazwj
Kingdom, just as if one of you was to pass by the edge of the sea and he immerses
in it a needle, then takes it out.
ُ  َفإِ َذا أَ َر ْد، َو َع َذ ِابي َك ََل ٌم، َع َطائِي َك ََل ٌم، َوا ِج ٌد،َو َذل َِك ِبأ َ ِّني َج َوا ٌد َما ِج ٌد
ُ ُكنْ َف َي ُكون:ُت َشيْئا ً َفإِ هن َما أَقُو ُل لَه
And that is Because Iazwj am Generous, Glorious, Loving. Myazwj Granting is one
Word, and Myazwj Punishment is one Words. So whenever Iazwj Intend something, so
rather Iazwj am Saying to it: “Be!”. So it comes into being.
ض َل ه
 لِ َئ هَل- َو إِنْ َقصهرْ ُت ْم فِي َما سِ َوا َها َو ا ْت ُر ُكوا أَعْ َظ َم ْال َم َعاصِ ي َو أَ ْق َب َح َها-ت َو أَعْ َظ َم َها ِْل ُ َسام َِح ُك ْم
ِ الطا َعا
َ َيا عِ َبادِي اعْ َملُوا أَ ْف
.ب َما َع َدا َها
ِ أ ُ َنا ِق َش ُك ْم فِي ُر ُكو
O Myazwj servants! Perform the most superior of the (acts of) obedience and its
greatest one, Iazwj shall be Pardoning you all and even if you are deficient in what is
besides this one, and leave the biggest (acts of) disobedience and its ugliest one,
Iazwj shall not Discuss your indulgence in what is else.
إِنه أَعْ َظ َم ه
ُ  َو َتصْ د،ت َت ْوحِيدِي
ب ع َو ْاْلَ ِئم ُهة الطاهرين
ٍ  َو ه َُو َعلِيُّ بْنُ أَ ِبي َطا ِل-ص َب ُه َبعْ َد ُه
ِ الطا َعا
َ  َو ال هتسْ لِي ُم لِ َمنْ َن،ِيق َن ِبيِّي
ه
.ُون] ِمنْ َنسْ لِ ِه ص
َ [الطا ِهر
The greatest of the (acts of) obedience is Myazwj Tawheed, and the ratification of
Myazwj Prophetsaww, and the submission to the one hesaww appointed to be after
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himsaww, and heasws is Aliasws Bin Abu Talibasws and the Clean Imamsasws, (the
Cleaned ones), from hisasws lineage.
.ُ َو أَ ْولِ َيا ِئ ِه َبعْ دَ ه،ٍْن أَ ِبي َطالِب
ِ  َو ُم َنا َب َذةُ َولِيِّ م َُح هم ٍد َبعْ دَ هُ َعلِيِّ ب،َو إِنه أَعْ َظ َم ْال َم َعاصِ ي َ[و أَ ْق َب َح َها] عِ ْندِي ْال ُك ْف ُر ِبي َو ِب َن ِبيِّي
And the biggest (act of) disobedience and its ugliest one in My azwj Presence is the
Kufr with Meazwj and with Myazwj Prophetsaww, and the enmity of the Guardianasws of
Muhammadsaww after himsaww, Aliasws Bin Abu Talibasws, and hisas Guardiansasws after
himasws.
، َف ََل َي ُكو َننه أَ َح ٌد ِمنْ عِ َبادِي آ َث َر عِ ْن َد ُك ْم ِمنْ م َُح هم ٍد ص، ِ َو ال هش َرفِ ْاْلَ ْش َرف،َفإِنْ أَ َر ْد ُت ْم أَنْ َت ُكو ُنوا عِ ْندِي فِي ْال َم ْن َظ ِر ْاْلَعْ لَى
ُ َ  َو َبعْ دَ ُه َما ِمنْ أَ ْب َنا ِئه َما ْال َقا ِئم،َو َبعْ َدهُ ِمنْ أَخِي ِه َعلِيٍّ ع
ْ ُور عِ َبادِي َبعْ دَ ُه َما َفإِنه َمنْ َكا َن
ِ َج َع ْل ُت ُه ِمنْ أَ ْش َراف-ك َعقِي َد َت ُه
َ ت ت ِْل
ِ
ِ ِين ِبأم
.ُملُوكِ ِج َنانِي
So if you intend that you should be happening to be, in Myazwj Presence, in the lofty
landscape, and (have) the nobility of the noble ones, then no one from Myazwj
servants should happen to be more preferable with you than Muhammad saww, and
after himsaww, (more preferable) than hissaww brotherasws Aliasws, and after themasws,
(more preferable) than theirasws sonsasws, the ones standing with the affair of Myazwj
servant after themasws. Therefore, if someone was from these beliefs, Iazwj shall Make
him from the most noble kings in Myazwj Garden.
َ  َو َن،ٍض ُه ْم إِ َليه َبعْ َدهُ َمنْ َت َم هث َل ِبم َُح همد
از َع ُه ُنب هُو َت ُه َو
َ  َو أَ ْب َغ،وب هيتِي
َ َو اعْ لَمُوا أَنه أَ ْب َغ
ِ  َمنْ َت َم هث َل ِبي َو ا هد َعى ُر ُب- ض ْال َخ ْل ِق إِلَيه
َ
ه
ه
َ
َ
َ
َ  َو َن،ٍض ُه ْم إِليه َبعْ دَ هُ َمنْ َت َمث َل ِب َوصِ يِّ م َُح همد
ض ُه ْم إِليه َبعْ دَ َهؤُ َل ِء
َ  َو أ ْب َغ، َو ا هد َعا ُه َما،ُاز َع ُه َم َحل ُه َو َش َر َفه
َ  َو أَ ْب َغ،ا هد َعا َها
ان
َ  َمنْ َك-ض ْال َخ ْل ِق إِلَيه َبعْ دَ َهؤُ ََل ِء
َ َ َو أَبْغ،ِين
َ اون
َ ِان لَ ُه ْم َعلَى َذل
َ  َمنْ َك-ُون
َ  لِ َما ُه ْم ِب ِه لِ َس َخطِ ي ُم َت َعرِّ ض-ين
َ ِْال ُم هدع
ِ ك م َِن ْال ُم َع
ْ
ُ
َ
َ
.ِين
َ اون
َ ِِب ِفعْ ل ِِه ْم م َِن الره اض
ِ  َو إِنْ ل ْم َيكنْ ل ُه ْم م َِن الم َُع،ين
And know that the most Hateful of the creatures to Meazwj, is the one wo resembles
(something) with Meazwj and leaves Myazwj Lordship; and the most Hateful to Meazwj
after him is the one who resembles with Muhammad saww and snatches hissaww
Prophet-hood and claims it (for himself); and the most Hateful to Me azwj after him is
the one who resembles with the successorasws of Muhammadsaww and snatches
himasws of hisasws place and hisasws nobility, and claims these; and the most Hateful to
Meazwj after them are the claimants to what theyasws (holy Imamsasws after Aliasws Ibn
Abi Talibasws) are with, would be exposed to Myazwj Wrath – the one who was from
the assisting ones to them upon that; and the most Hateful of the creatures to Me azwj
after them is the one who was pleased with their deeds, and even if he did not
happen to be from their assisting ones.
ضلُ ُه ْم َبعْ دَ هُ أَ ُخو
َ  َو أَ ْك َر ُم ُه ْم َو أَ ْف، َو أَ ْك َر ُم ُه ْم َع َليه م َُح هم ٌد َس ِّي ُد ْال َو َرى، ضل ُ ُه ْم لَدَيه
َ  َو أَ ْف،ُون ِب َح ِّقي
َ ك أَ َحبُّ ْال َخ ْل ِق إِلَيه ْال َق هوام
َ َِو َك َذل
َ
َ
َ
ُ
ْ
ْ
ْ
ْ
ْ
ِّ
َ
ه
ِّ
َ
َ
َ
َ
،اس َبعْ دَ ُه ْم َمنْ أ َعان ُه ْم َعلى َحق ِه ْم
َ  َو أف،ِين ِبال ِقسْ طِ ِمنْ أ ِئ هم ِة ال َحق
َ  ث هم ِمنْ َبعْ ِد ِه م َِن الق هوام،ضى
َ ْالمُصْ َطفى َعلِيٌّ المُرْ ت
ِ ض ُل الن
َ
َ
َ
. َو إِنْ لَ ْم ُي ْم ِك ْن ُه َمعُو َن ُت ُه ْم،ض أعْ َدا َء ُه ْم
َ  َو أ ْب َغ،َو أَ َحبُّ ْال َخ ْل ِق إِلَيه َبعْ دَ ُه ْم َمنْ أ َح هب ُه ْم
And, similar to that, the most Beloved of the creatures to Me azwj are the ones
standing by Myazwj Right, and the most superior of them to Me azwj, and the most
prestigious one to Meazwj is Muhammadsaww, Chief of the pious ones; and the most
prestigious and superior of them after himsaww is the brother of Al-Mustafasaww, Aliasws
Al-Murtazaasws; then from after himasws, from the ones standing with the equity from
the Imamsasws of the Truth; and the most superior of the people after them asws are the
ones who assist them upon theirasws rights; and the most Beloved to Meazwj after
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them is the one who loves themasws and hates theirasws enemies, and even if he was
not able upon assisting themasws!”’.

َ ص
راط ا ْل ُم ْس َتقَي َم
ِّ قوله عز و جل اهْ َد َنا ال

The Words of the Mighty and Majestic Guide us to the Straight Path
[1:6]
اْل َما ُم ع [ َقا َل ه
َ َّللا ُ َع هز َو َج َل] (اهْ ِد َنا الص
 َح هتى-ك فِي مَاضِ ي أَيها ِم َنا
َ ك الهذِي ِب ِه أَ َطعْ َنا
َ  أَد ِِم لَ َنا َت ْوفِي َق: ِّْراط ْالمُسْ َتقِي َم) أَي
ِ ْ  َقا َل20
َ
ْ
َارنا
َ
َ ِك َك َذل
َ يع
َ ُِنط
ِ ك فِي مُسْ تق َب ِل أعْ َم
S 20 - The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said:
Guide us to the Straight Path [1:6] – i.e., perpetuate for us Yourazwj Inclination by
which we obeyed Youazwj in our past days, until we obey Youazwj like that in our future
lives.
ٌ  َو صِ َر،اط فِي ال ُّد ْن َيا
ٌ  صِ َر:اطان
 َفأَمها ه.ِاط فِي ْاْلخ َِرة
ُ الط ِر
 َفه َُو َما-يق ْالمُسْ َت ِقي ُم فِي ال ُّد ْن َيا
ِ َ َو (الصِّرا َط ْالمُسْ َتقِي َم) ه َُو صِ َر
. َو اسْ َت َقا َم َفلَ ْم َيعْ ِد ْل إِلَى َشيْ ٍء م َِن ْالبَاطِ ِل-ير
ِ ِ َو ارْ َت َف َع َع ِن ال هت ْقص،َقص َُر َع ِن ْال ُعل ُ ِّو
And the Straight Path [1:6] – are two paths – a path in the world and a path in the
Hereafter. So, as for the Straight Path in the world, so it is what is reduced from the
lofty (exaggeration), and higher than the derogation – and the Straight, so it does
not incline towards anything from the falsehood.
َو ه
ُ  َط ِر:ُيق ْاْل َخر
ُ الط ِر
ار سِ َوى
َ ُ  ََل َيعْ ِدل،ِين إِلَى ْال َج هن ِة الهذِي ه َُو مُسْ َتقِي ٌم
َ يق ْالم ُْؤ ِمن
ِ  َو ََل إِلَى غَ ي ِْر ال هن،ار
ِ ون َع ِن ْال َج هن ِة إِلَى ال هن
.ِْال َج هنة
And the other path – is the path (taken by the) Momineen to the Paradise which is
straight, not deviating away from the Paradise to the Fire, nor to (anywhere) other
than the Paradise (which is) besides the Fire’.
ُ  َو] َقا َل َجعْ َف ُر بْنُ م َُح هم ٍد الصهاد:[ َقا َل
، أَرْ شِ ْد َنا لِلص َِّراطِ ْالمُسْ َتق ِِيم:ُ َق ْول ُ ُه َع هز َو َج َل (اهْ ِد َنا الصِّرا َط ْالمُسْ َتقِي َم) َيقُول:ِق ع
ْ
َ
َ
َ
َ
أَرْ شِ ْد َنا لِل ُ ُزوم ه
ْ
ْ
ِّ
َ
َ
ُ
ه
ه
َ
َ
َ
َ
َ
َ
ْن
ْ
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ْه
ْن
ْن
ُ
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ذ
خ
أ
ن
أ
و
أ
،
ب
ط
ن
ف
ا
ن
ء
ا
و
أ
ع
ب
ت
ن
أ
م
ِع
ن
ا
م
ال
و
ك
ت
ن
ج
ى
ل
إ
غ
ل
ب
م
ال
و
،
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ت
ب
ه
ِ ِ َ َ َ ِ َ
َ ِ
َ
َ َ َِ
َ َ يق ْالم َُؤ ِّدي إِلَى َم َح
ِ ِ َ
ِ الط ِر
ِ
.ك
َ َِف َن ْهل
Heasws said: ‘Ja’farasws Bin Muhammad Al-Sadiqasws said: ‘The Words of the Mighty
and Majestic: Guide us to the Straight Path [1:6] – He (the speaker) is saying,
‘Guide us to the Straight Path, Guide us to the Necessitated Path, that leads to
Yourazwj Love and reaches to Yourazwj Paradise, and the preventer from us following
our personal desires so we would (end up) being corrupted, or if we take to our
opinions so we would be destroyed’.
ُ ْت لِ َقا َءهُ ِمنْ َحي
ُ  َفأَحْ َبب،ت ُغ َثا َء ْال َعا هم ِة ُت َع ِّظ ُم ُه َو َتصِ ُف ُه
ُ ْان َك َرج ٍُل َس ِمع
ْث ََل
َ  َك-ب ِب َر ْأ ِي ِه
َ  َو أُعْ ِج،ُ َفإِنه َم ِن ا هت َب َع َه َواه:ُث هم َقا َل ع
ُ  ُم َتغَ ِّشيا ً ِب ِل َثام أَ ْن،ت ُم ْن َت ِبذاً َع ْن ُه ْم
ُ  ِْلَ ْن-َيعْ رفُنِي
ُ  َف َو َق ْف،ِارهُ َو َم َحله ُه َف َرأَ ْي ُت ُه فِي َم ْوضِ ٍع َق ْد أَحْ دَ قَ ِب ِه َخ ْل ٌق ِمنْ ُغ َثا ِء ْال َعا همة
ُظر
َ ظ َر ِم ْق َد
ِ
ٍ
،إِلَ ْي ِه َو إِلَي ِْه ْم
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Then heasws said: ‘So the one who follows his personal desires and is fascinated by
his opinions, he would be like a man who hears the scum of the general Muslims
revering him (someone) and describing him. So, Iasws loved to meet him, from where
he would not recognise measws – to look at his power and his position. So I asws saw
him in a place where the people from the scum of the general Muslims were staring
at him. So Iasws paused disguised from them, covered with a veil looking at him and
them.
ْ  َفلَ ْم َي ْل َب،ُ َو َت ِبعْ ُت ُه أَ ْق َتفِي أَ َث َره.ت ْال َعا هم ُة َع ْن ُه ل َِح َوا ِئ ِج ِه ْم
ْث أَن
ِ  َو لَ ْم َيع ُْد َف َت َفره َق،ار َق ُه ْم
َ ف َط ِري َق ُه ْم َف َف
َ َاو ُغ ُه ْم َح هتى َخال
ِ َف َما َزا َل ي َُر
َ
َ
ه
َ
ه
ُ  ُث هم قُ ْل،ُْت ِم ْنه
ُ  َف َت َعجه ب،ار َق ًة
َ
َ
َ
ُ
َ هاز َف َت
ْ
ْن
. لَ َعله ُه م َُعا َملَ ٌة:ت فِي َن ْفسِ ي
ُس
م
ن
ي
ف
ي
ر
ه
ن
ا
ك
د
م
ذ
خ
أ
ف
،ُ
ه
ل
ف
غ
ِغ
ِ
ِ
ِ
َ َ ِ
َ
ٍ َمره ِب َخب
He did not cease to dodge them until their way differed, so he separated from them,
and he did not retract. So the general Muslims separated from him for their needs,
and Iasws followed him pursuing his tracks. It was not long before he passed by a
baker. So when he was inattentive, he grabbed two loaves from his shop, stealthily.
Iasws was astounded from it. Then Iasws said within myselfasws: ‘Perhaps it was a
transaction’.
ُ  ُث هم قُ ْل،ُْت ِم ْنه
ُ ار َق ًة َف َت َعجه ب
 لَ َعله ُه:]ت [فِي َن ْفسِ ي
ِ صا ِح
َ ْن م َُس
َ ُث هم َمره َبعْ دَ هُ ِب
ٍ ب ُرم
ِ  َف َما َزا َل ِب ِه َح هتى َت َغ هفلَ ُه َفأ َ َخ َذ ِمنْ عِ ْن ِد ِه ُرمها َن َتي،هان
ْ
!ِار َقة
َ اج ُت ُه [إِذاً] إِلَى ال ُم َس
َ  َو َما َح:ُ ُث هم أَقُول،م َُعا َملَ ٌة
Them after it, he passed by an owner of pomegranates. So he did not cease to be
with him until he was inattentive, and he grabbed two pomegranates from him (his
shop), stealthily. So Iasws was astounded from him, then said to myself asws: ‘Perhaps
it was a transaction’. Then Iasws said: ‘So what is his need then, to the stealth?’.
ْ َو َت ِبعْ ُت ُه َح هتى اسْ َت َقره فِي ُب ْق َع ٍة ِمن،ضى
ٍ ُث هم لَ ْم أَ َز ْل أَ ْت َب ُع ُه َح هتى َمره ِب َم ِر
َ ْن َبي َْن َي َد ْي ِه َو َم
َ  َف َو،يض
ِ ْن َو الرُّ مها َن َتي
ِ ض َع ال هرغِ ي َفي
ُ  لَ ِك ِّني َرأَي،ك
ُ [خيْراً] َو أَحْ َبب
ُ َّْللا لَ َق ْد َس ِمع
ُ صحْ َرا َء َفقُ ْل
َ ك
ك
َ ُ َو إِ ِّني َسا ِئل،ك َما َشغَ َل َق ْل ِبي
َ ْت ِم ْن
َ  َفلَقِي ُت،ك
َ ْت لِ َقا َء
َ ت ِب
ِ  َيا َع ْب َد ه:ُت لَه
َ
ْ
ُ  لِ َي ُزو َل ِب ِه،َُع ْنه
 َما ه َُو: َقا َل.ش ُغ ُل َقل ِبي
Then, Iasws did not cease to follow him until he passed by a sick person. Then he
placed the two loaves and the two pomegranates in front of him and went away, and
Iasws followed him until he settled in a spot from the desert. So I asws said to him: ‘O
servant of Allahazwj! Iasws have heard good about you and Iasws loved to meet you, so
Iasws came to meet you. But, Iasws saw from you what pre-occupied myasws heart, and
Iasws would like to ask you about it, in order to recede what pre-occupies myasws
heart’. He said, ‘What is it?’.
ُ قُ ْل
 َق ْب َل ُك ِّل: َف َقا َل لِي:ْن! َقا َل
ِ صا ِح
َ  ُث هم َم َررْ تَ ِب،ْن
َ  َرأَ ْي ُت:ت
ِ هان َف َس َر ْقتَ ِم ْن ُه ُرمها َن َتي
ِ ب الرُّ م
ِ هاز َف َس َر ْقتَ ِم ْن ُه َرغِ ي َفي
ٍ ك َم َررْ تَ ِب َخب
ُ
ْ
ْ
َ
َ
َ
ُ  َح ِّدثنِي ِممهنْ أ ْنتَ قُ ْل: َقا َل. َر ُج ٌل ِمنْ وُ ْل ِد آ َد َم ِمنْ أ هم ِة م َُح هم ٍد ص:ُت لَه
ُ َشيْ ٍء َح ِّدثنِي َمنْ أ ْنتَ قُ ْل
ُول
ِ  َر ُج ٌل ِمنْ أهْ ِل َب ْي:ت
ِ ت َرس
.َّللا ص
ِه
I said, ‘Iasws saw you pass by a baker, and you stole two loaves from him. Then you
passed by the owner of the pomegranates, and you stole two pomegranates from
him!’. So heasws said to me: ‘Before everything (else), narrate to me who youasws are’.
Iasws said to him: ‘A man from Al-Medina from the children of Adamas, from the
community of Muhammadsaww’. He said, ‘Narrate to me, from whom are you asws?’
Iasws said: ‘Iasws am a man from the Peopleasws of the Household of Rasool-Allahsaww’.
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ُ ب قُ ْل
ُ ك قُ ْل
 َف َما: َقا َل لِي. َبلَى:ت
ٍ ِْن أَ ِبي َطال
َ  لَ َعله: َقا َل. ْال َمدِي َن ُة:ت
َ  أَي َْن َبلَ ُد:َقا َل
ِ ْن َعلِيِّ ب
ِ ْن ب
ِ ْن ْال ُح َسي
ِ ْن َعلِيِّ ب
ِ ك َجعْ َف ُر بْنُ م َُح هم ِد ب
َ
َ
َ
َ
ْ
ُ
ه
ْ
ْ
ُ
ُ
َ
َ
َ
َ
دَح
َ ْ لِئَل تنك َِر َما َي ِجبُ أنْ تحْ مَدَ َو تم-ك
َ ك َو أ ِبي
َ ك عِ ل َم َج ِّد
َ  َو ترْ ِك،ِ َم َع َج ْهل َِك ِب َما شرِّ فتَ ِبه-ك
َ ك َو] أصْ ل
َ ُِك َش َرفُ [أهْ ل
َ َي ْن َفع
ُ َفاعِ لَهُ! قُ ْل
.َّللا
ِ  ْالقُرْ آنُ ِك َتابُ ه: َو َما ه َُو َقا َل:ت
He said, ‘Where is your city?’. Iasws said: ‘Al-Medina’. He said, ‘Perhaps youasws are
Ja’farasws Bin Muhammad Bin Aliasws Bin Al-Husaynasws Bin Aliasws Bin Abu Talibasws?’.
Iasws said: ‘Yes’. He said, ‘So what benefitted youasws, the nobility of yourasws family
and yourasws origin, with yourasws ignorance with what youasws are ennobled with, and
yourasws neglecting the knowledge of yourasws grandfathersaww and yourasws fatherasws?
Perhaps youasws are denying what is Obligated that youasws praise and laud its
performer?’ Iasws said: ‘And what is it?’. He said, ‘The Quran, Book of Allahazwj’.
ُ  َو َما الهذِي َج ِه ْل:ت
ُ قُ ْل
 َو َمنْ جا َء ِبال هس ِّي َئ ِة َفَل يُجْ زى إِ هَل- « َمنْ جا َء ِب ْال َح َس َن ِة َفلَ ُه َع ْش ُر أَمْثالِها:َّللا َع هز َو َجله
ِ  َق ْو ُل ه:ت ِم ْن ُه َقا َل
َ
ْ ْن َكا َن
ْ ْن َكا َن
ُ ص هد ْق
ُ  َو لَمها َس َر ْق،ْن
ُ م ِْثلَها» َو إِ ِّني لَمها َس َر ْق
ت
َ  َفلَمها َت،ٍ َف َه ِذ ِه أرْ َب ُع َس ِّي َئات.ْن
ِ ت َس ِّي َئ َتي
ِ ت الرُّ مها َن َتي
ِ ت َس ِّي َئ َتي
ِ ت الره غِ ي َفي
ْ ِب ُك ِّل َوا ِح َد ٍة ِم ْن َها َكا َن
ٌّ ِت ِبأَرْ َب ِع َس ِّي َئاتٍ) َبق َِي لِي س
ون
ٍ (ح َس َنا
َ ت َو َث ََل ُث
َ ِين َح َس َن ًة أَرْ َب ُع
َ ص ِمنْ أَرْ َبع
َ  َفا ْن َت َق،ِين َح َس َن ًة
َ ت أَرْ َبع
.َح َس َن ًة
Iasws said: ‘And what is that which Iasws am ignorant of from it?’ He Said, ‘The Words
of Allahazwj Mighty and Majestic: The one who comes with a good deed, so for
him would be ten like it, and the one who comes with an evil deed, so he would
not be Recompensed except for its like [6:160]; and I, when I stole the two
loaves, it was two evil deeds, and when I stole the two pomegranates, it was two evil
deeds. So these are four evil deeds. But when I gave in charity with each of these, it
was forty good deeds, so when you deduct four (evil deeds) from forty (good deeds),
there remains for me thirty six good deeds’.
 «إِ هنما َي َت َق هب ُل ه:َّللا َت َعالَى
ُ قُ ْل
َك َلمها َس َر ْقت
ِ ُّك أَ ْنتَ ْال َجا ِه ُل ِب ِك َتا
َ ِين» إِ هن
َ َّللا ُ م َِن ْال ُم هتق
ِ  أَ َما َس ِمعْ تَ َق ْو َل ه،َّللا َت َعالَى
ِب ه
َ ك أُم
َ  َث ِكلَ ْت:ت
َ
ْ
َ
َ
َ
ْ
ْ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ ُك ْنت،صاح ِِب ِه َما
َغ
َ
َت
َ  ِب ي ِْر أ ْم ِر،صاح ِِب ِه َما
َ  َو لمها َدفعْ ت ُه َما إِلى غي ِْر،ْن
ِ ْن كانت َس ِّيئتي
ِ ْن َو لمها َس َرق الرُّ مهانتي
ِ ْن كانت َس ِّيئتي
ِ الره غِ يفي
.ت
ٍ ِين َح َس َن ًة إِلَى أَرْ َب ِع َس ِّي َئا
ٍ ض ْفتَ أَرْ َب َع َس ِّي َئا
َ  َو لَ ْم ُتضِ فْ أَرْ َبع،ٍت إِلَى أَرْ َب ِع َس ِّي َئات
َ َإِ هن َما أ
Iasws said: ‘May your mother be bereft of you! You are ignorant of the Book of
Allahazwj the Exalted. Have you not heard the Words of Allah azwj the Exalted, But
rather, Allah Accepts (only) from the pious ones [5:27]. You, when you stole the
two loaves, these were two evil deeds, and when you stole the two pomegranates,
these were two evil deeds, and when you handed these over to other than its owner,
without the instructions of their owner, you rather added four evil deeds to the four
evil deeds, and did not add forty good deeds to four evil deeds’.
ُ َف َج َع َل ي ََُلح
ُ ص َر ْف
.ت
َ  َف َت َر ْك ُت ُه َو ا ْن،ِظنِي
So he became alarmed at me. So Iasws left him and went away.
ْ ِ  ِبم ِْث ِل َه َذا ال هتأْ ِو:ِق ع
ُ َقا َل الصهاد
 لَمها قُ ِت َل-او َي َة َعلَ ْي ِه َما َيسْ َتح ُِّق
َ ُّون َو يُضِ ل
َ ُّيح ْالمُسْ َت ْن َك ِر يَضِ ل
ِ  َو َه َذا [ َنحْ وُ ] َتأْ ِو.ون
ِ يل م َُع
ِ يل ال َق ِب
 َقا َل َرسُو ُل ِه: َو َقالُوا،ِير
ْ
ُ. َعمها ٌر َت ْق ُتلُ ُه ا ْل ِف َئ ُة ْالبَاغِ َية:َّللا ص
ْ َعمها ُر بْنُ يَاسِ ٍر (ره) َفارْ َت َعد
ٍ َت َف َرائِصُ َخل ٍق َكث
Al-Sadiqasws said: ‘With the like of this ugly, evil interpretation, they are going astray
and leading (others) astray. And this is approximately the interpretation of Muawiya,
upon him be what he deserves, to the killing of Ammar Bin Yasser, as a lot of people
were shaken and they said, ‘Rasool-Allahsaww said: ‘Ammar, the rebellious group
would kill him’.
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ْن
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ  َيا أَم: َو َقا َل،او َي َة
ِ َفدَ َخ َل َعمْ رُو بْنُ ْال َع
ِ هار ب
ِ اص َع َلى ُم َع
ِ  لِ َق ْت ِل َعم: لِ َما َذا َقا َل: َقا َل.ِين َق ْد َها َج ال هناسُ َو اضْ َط َربُوا
ْث َقا َل َرسُو ُل ِه
ُ. َعمها ٌر َت ْق ُتل ُ ُه ْال ِف َئ ُة ْالبَاغِ َية:َّللا ص
ُ  َحي،يَاسِ ٍر
So Amro Bin Al-Aas came over to Muawiya and said, ‘O commander of the faithful!
The people have argued and they are disturbed’. He said, ‘To what is that (which
they are disturbed)?’ He said, ‘To the killing of Ammar Bin Yasser, where RasoolAllahsaww said: ‘Ammar, the rebellious group would kill him’.
،ص َل َذل َِك ِب َعلِيٍّ ع
ٍ ِ أَ َنحْ نُ َق َت ْل َناهُ إِ هن َما َق َتلَ ُه َعلِيُّ بْنُ أَ ِبي َطال،ك
َ  َفا هت.ب لِ َما أَ ْل َقاهُ َبي َْن ِر َما ِح َنا
َ ِ ُد ِحضْ تَ فِي َق ْول:او َي ُة
ِ َف َقا َل لَ ُه ُم َع
So, Muawiya said to him, ‘You have slipped in your words. Did we kill him? But
rather, Aliasws Bin Abu Talibasws killed him, due to what heasws made him face our
spears’. Thus, he linked that with Aliasws’.
َْ
ه
.ِين
َ اح ْال ُم ْش ِرك
ِ  إِ ًذا َرسُو ُل ه:َف َقا َل ع
ِ َّللا ص ه َُو الذِي َق َت َل َح ْم َز َة (ره) لِ َما أل َقاهُ َبي َْن ِر َم
Heasws said: ‘Then (accordingly) Rasool-Allahsaww would be the one who killed
Hamzaas due to himsaww making himas face the spears of the Polytheists’.

ُ ِق ع
ُ صا د
يف
 ُ[ث َم] َقا َل ال ه21
َ ون َع ْن ُه َتحْ ِر
َ ُ َي ْنف،ُ َيحْ ِم ُل َه َذا ْالع ِْل َم ِمنْ ُك ِّل َخلَفٍ ُع ُدولُه:َّللا ص
ِ ِين ُه ْم َك َما َقا َل َرسُو ُل ه
َ طو َبى لِلهذ
.ِين
َ ِين َو َتأْ ِوي َل ْال َجا ِهل
َ  َو ا ْنت َِحا َل ْال ُم ْبطِ ل،ِين
َ ْالغَ ال
S 21 – Then Al-Sadiqasws said: ‘Beatitude is for those who are just as RasoolAllahsaww said: ‘He will bear this knowledge, the one from every refraining
descendant, negating from it the alteration of the exaggerators and the plagiarisms
of the invalidators, and the explanations of the ignorant’’.
ُ ْ َو لَس،َّللا إِ ِّني َعا ِج ٌز ِب َب َدنِي َعنْ ُنصْ َر ِت ُك ْم
ُ ِت أَمْ ل
، َو اللهعْ َن َعلَي ِْه ْم،ك إِ هَل ْال َب َرا َء َة ِمنْ أَعْ دَ ا ِئ ُك ْم
ِ ُول ه
ِ  َيا اب َْن َرس:ٌَف َقا َل لَ ُه َر ُجل
ْف َحالِي
َ َف َكي
So a man said to himasws, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! I am let down by my body
to be (able to) help youasws, but I cannot be at ease unless I disavow from yourasws
enemies and curse upon them. So how is my state?’
ُ َف َقا َل لَ ُه الصهاد
،ُِف َعنْ ُنصْ َر ِت َنا أَهْ َل ْال َب ْيت
َ ضع
َ ْ َمن:َّللا ص [أَ هن ُه] َقا َل
ِ ُول ه
ِ  َعنْ َرس، َعنْ َج ِّد ِه ع،ِ َعنْ أَ ِبيه، َح هد َثنِي أَ ِبي:ِق ع
َ
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ِ َ
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ُ
ُ
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َ
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َ
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ْ
ْ
َ
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َ
َ
ه
. َو ل ْو َقدَ َر َعلى أكث َر ِمن ُه ل َف َع َل،ِ الذِي َق ْد َبذ َل َما فِي وُ سْ ِعه،ك َهذا
َ ص ِّل َعلى َع ْب ِد
َ  الل ُه هم: َف َقالوا- ث هم ثن ْوا،َُفلَ َع ُنوا َمنْ َي ْل َع ُنه
So Al-Sadiqasws said to him: ‘Myasws fatherasws narrated to measws, from hisasws
fatherasws, from hisasws grandfatherasws, from Rasool-Allahsaww having said: ‘The one
who is (too) weak from helping usasws, the Peopleasws of the Household, so he curses
ourasws enemies in his privacy, Allahazwj would Make his voice reach the entirety of
the kingdoms, from the soil to the Throne. Thus, every time this man curses our asws
enemies with a curse, so he gets supported by (all of those) to whom it reaches it (in
the skies). Then they are lauding him, so they are saying, ‘O Allah azwj! Send
Blessings upon this servant of Yourazwj, who has done whatever was in his capacity,
and had he been upon more (capacity) than it, he would have done so’.
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َْ
ُ صله ْي
ُ ْ َو َس ِمع،ْت ُد َعا َء ُك ْم
ُ  َق ْد أَ َجب:َّللا َت َعالَى
 َو َج َع ْل ُت ُه عِ ْندِي م َِن،اح
َ  َو،ت ِن َدا َء ُك ْم
ِ َفإِ َذا ال ِّندَ ا ُء ِمنْ ِق َب ِل ه
ِ ت َعلَى رُو ِح ِه فِي اْلرْ َو
َ
.يار
ِ ْالمُصْ َط َفي َْن ْاْل ْخ
Then there would be the Call from Allahazwj the Exalted: “Iazwj have Answered your
supplication, and Heard your call, and have Sent Blessings upon his soul among the
souls, and Made him to be, in Myazwj Presence, from the selected ones, the best
[38:47].

َ َقوله عز و جل ص
راط الهذَينَ أَ ْن َع ْمتَ َعلَ ْي َه ْم

The Words of the Mighty and Majestic the path of those You have
Bestowed Bounties upon [1:7]
.ِك
َ اعت
َ ك َو َط
َ ِيق لِدِي ِن
َ  اهْ ِد َنا صِ َرا َط الهذ:ِين أَ ْن َعمْتَ َعلَي ِْه ْم أَيْ قُولُوا
َ اْل َما ُم ع صِ را َط الهذ
ِ  ِبال هت ْوف-ِين أَ ْن َعمْتَ َعلَي ِْه ْم
ِ ْ  َقا َل22
S 22 – The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘The path of those You have
Bestowed Bounties upon - i.e. they are saying, ‘Guide us to the path of those who
have been Bestowed Bounties upon – with the inclination to Yourazwj Religion and
Yourazwj obedience.
ِين أَ ْن َع َم ه
ِين َقا َل ه
ِّ ِّين َو ال
داء َو
َ ص ِّديق
َ َّللاُ َعلَي ِْه ْم م َِن ال هن ِبي
َ ك َم َع الهذ
َ َّللا َو الره سُو َل َفأُول ِئ
َ َو ُه ُم الهذ
ِ  َو ال ُّش َه-ِين
َ َّللا ُ َت َعالَى « َو َمنْ يُطِ ِع ه
ُ
َ
ِين ع
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ ك َرفِيقا ً» َو ُحك
َ ِين َو َحس َُن أول ِئ
َ الصهالِح
ِ ِي َه َذا ِب َع ْي ِن ِه َعنْ أم
And they are those (for whom) Allahazwj the Exalted Said: And the one who obeys
Allah and the Rasool, so they would be with those whom Allah has Bestowed
Bounties upon, from the Prophets, and the truthful, and the martyrs, and the
righteous, and they are good friends [4:69] – and Heazwj Related this exclusively
for Amir-Al-Momineenasws’.
َّللا َظا ِه َر ًة أَ ََل َت َر ْو َن أَنه َهؤُ ََل ِء َق ْد
ِ ان ُك ُّل َه َذا ِنعْ َم ًة م َِن ه
َ  َو إِنْ َك،ال َو صِ حه ِة ْالبَدَ ِن
َ  لَي: ُث هم َقا َل:َقا َل
ِ ْس َهؤُ ََل ِء ْال ُم ْن َع َم َعلَي ِْه ْم ِب ْال َم
، أَ ْو فُسهاقا ً َف َما ُن ِد ْب ُت ْم [إِلَى] أَنْ َت ْدعُوا ِبأَنْ ُترْ َش ُدوا إِلَى صِ َراطِ ِه ْم،ًون ُك هفارا
َ َي ُكو ُن
He (the narrator) said, ‘Then he (Imam Hassan Al-Askariasws) said: ‘It isn’t so that
they have been Favoured upon with the wealth and the well-being of the body, and
even though all of this is a Bounty from Allahazwj apparently. Are you not seeing that
these (Bounties) have happened to be (also) in the Kafirs and the immoral ones?
Thus, you have not been called upon that you should be supplicating to be Guided to
their path.
ِين أَ ْن َع َم ه
ِيق ِب َرسُولِ ِه َو ِب ْال َو ََل َي ِة لِم َُح هم ٍد
ِ ان ِب ه
َ  ِْلَنْ ُترْ َش ُدوا إِلَى صِ َراطِ الهذ-َو إِ هن َما أ ُ ِمرْ ُت ْم ِبال ُّد َعا ِء
ِ  َو ال هتصْ د،اّلل
ِ اْلي َم
ِ ْ  ِب:[َّللا ُ] َعلَي ِْه ْم
َ
َو آلِ ِه ه
ه
ْ
ِّ (و م َِن
الزيَادَ ِة فِي أي ِهام
َ ،َّللا
ِ  ِمنْ َش ِّر عِ َبا ِد:ين َو ِبال هت ِق هي ِة ال َح َس َن ِة الهتِي يُسْ لَ ُم ِب َها
َ ين ْال ُم ْن َت َج ِب
َ  َو أَصْ َح ِاب ِه ْال َخي ِِّر-ين
َ الطي ِِّب
َ
ار َي ُه ْم
ِ اء ه
ِ أَعْ َد
ِ َّللا َو ُك ْف ِر ِه ْم) ِبأنْ ُت َد
But rather, you have been Commanded with the supplication, because you are
seeking Guidance to the path of those whom Allahazwj has Favoured upon – with the
Eman in Allahazwj and ‘ِيق
 ’ال هتصْ دthe ratification of Hisazwj Rasoolsaww and the Wilayah of
ِ saww
saww
Muhammad
and his
goodly Progenyasws, and hissaww good companions, the
Chosen ones, and with the excellent dissimulation which you can be safe with it,
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from the enemies of Allahazwj, and from the excesses of the days (rule) of the
enemies of Allahazwj and their Kufr, that you have to put up with them.
ِين َفإِ هن ُه َما ِمنْ َع ْب ٍد َو ََل أَ َم ٍة َوالَى م َُحمهداً َو آ َل
َ ان م َِن ْالم ُْؤ ِمن
َ ك َو أَ َذى ْالم ُْؤ ِم ِن
َ َف ََل ُت ْغ ِر َي ُه ْم ِبأ َ َذا
ِ اْل ْخ َو
ِ ُين َو ِب ْال َمعْ ِر َف ِة ِب ُحق
ِ ْ وق
ب ِه
ً. َو ُج هن ًة َحصِ ي َنة،ًَّللا ِحصْ نا ً َمنِيعا
ِ ان َق ِد ا هت َخ َذ ِمنْ َع َذا
َ م َُح هم ِد َو َعا َدى َمنْ َعا َدا ُه ْم إِ هَل َك
Therefore, do not be lured by them with that and harm the Momineen, and the
recognition of the rights of the brethren from the Momineen, for there is none from a
servant or a maid who befriends Muhammadsaww and the Progenyasws of
Muhammadsaww and is inimical to theirasws enemies except he would have taken an
impregnable fortress from the Punishment of Allahazwj and a fortified shield.
 إِ هَل َج َع َل ه- َو لَ ْم َي ْخرُجْ ِب َها ِمنْ َح ٍّق، َو لَ ْم َي ْد ُخ ْل ِب َها فِي بَاطِ ٍل،ِاراة
َ َّللا َبأَحْ َس ِن ْال ُم َد
ِ ارى عِ َبا َد ه
َ َو َما ِمنْ َع ْب ٍد َو ََل أَ َم ٍة َد
َُّللا
اب
َ  َو احْ ِت َما َل ْال َغ ْيظِ لِ َما َيسْ َم ُع ُه ِمنْ أَعْ دَ ا ِئ َنا َ[و] َث َو،ان سِ رِّ َنا
َ ِ َو أَعْ َطاهُ بَص،ُ َو َز هكى َع َملَه،ًَت َعالَى َن َف َس ُه َتسْ ِبيحا
ِ ير ًة َعلَى ِك ْت َم
.َّللا
ِ ْال ُم َت َشحِّ طِ ِبدَ ِم ِه فِي َس ِبي ِل ه
And there is none from a servant nor a maid who is benevolent to the servants of
Allahazwj with excellent benevolence, and does not enter by into a falsehood and
does not exit by it from a right, except Allahazwj the Exalted would Make his breaths
as Glorifications (Tasbeeh), and Purify his deeds, and Grant him insight upon the
concealment of ourasws secrets, and bearing the anger due to what he hears from
ourasws enemies, and Rewards of the one rolling his blood in the Way of Allah azwj.
صا َء
َ ك ِاَلسْ ِت ْق
َ  َو َت َر، َو أَعْ َطا ُه ْم ُم ْم ِك َن ُه َو َرضِ َي ِم ْن ُه ْم ِب َع ْف ِو ِه ْم،ُ َف َو هفا ُه ْم ُحقُو َق ُه ْم َجهْدَ ه-وق إِ ْخ َوا ِن ِه
ِ َُو َما ِمنْ َع ْب ٍد أَ َخ َذ َن ْف َس ُه ِب ُحق
 َو َغ َف َر َها لَ ُه ْم إِ هَل َقا َل ه، فِي َما َي ُكونُ ِمنْ َزلَل ِِه ْم،َعلَي ِْه ْم
:َِّللا ُ َع هز َو َج هل لَ ُه َي ْو َم ْال ِق َيا َمة
And there is none from a servant who take himself to be with the rights of his
brethren, so he fulfils their rights by his striving, and gives them his abilities and is
pleased from them of their fulfilment, and leaves the investigating upon them, in what
happens to be from their slips (mistakes), and he forgives these for them, except
Allahazwj Mighty and Majestic would Say to him on the Day of Judgment:  ِبم ِْث ِل َما َف َع ْل َت ُه م َِن- َفأ َ َنا أَجْ َو ُد َو أَ ْك َر ُم َو أَ ْولَى،ك َعلَي ِْه ْم
َ َص َعلَي ِْه ْم فِي َما ل
َ ضيْتَ ُحقُوقَ إِ ْخ َوا ِن
َ َيا َع ْبدِي َق
ِ  َو لَ ْم َتسْ َت ْق،ك
َ
َ
َ
َ
ْ
ْ
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َ
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.ض ُحقوقِي
َ ير
ِ ْك فِي َبع
ِ َِت ْقص
“O my servant! You fulfilled the rights of your brethren, and did not investigate upon
them with regards to what was for you upon them, so I azwj am more Generous, and
more Honourable, and Foremost with the likes of what you did from the forgiveness
and the honouring. Therefore, Iazwj shall Fulfil for you today upon the rights of what
Iazwj Promised you with, and Iazwj shall Increase you from Myazwj Extensive Grace, and
Iazwj (also) will not Investigate upon you regarding your shortcomings of some of
Myazwj Rights”’.
َ
.ار شِ ي َعت ِِه ْم
ِ  َو َيجْ َعل ُ ُه ِمنْ ِخ َي،ِ َفي ُْل ِحقُ ُه ِبم َُح هم ٍد َو آلِ ِه َو أصْ َح ِابه:َقا َل
Heasws said: ‘So he would be joined up with Muhammadsaww, and hissaww Progenyasws,
and hissaww companions, and (Allahazwj will) Make him to be from the best of theirasws
Shias’.
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 َو َعا ِد فِي،َّللا
ِ ال فِي ه
ِ َّللا َو أَ ْب ِغضْ ِفي ه
ِ َّللا أَحِبه فِي ه
ِ  َيا َع ْب َد ه:ض أَصْ َح ِاب ِه َذاتَ َي ْو ٍم
ِ  َقا َل َرسُو ُل ه:ُث هم َقا َل
ِ َّْللا ص لِ َبع
ِ  َو َو،َّللا
ُ
ه
ْ
َ
َ
َ
ه
ُ
ُ
ه
َ
َ
َ
ْ
َ
َ
َ
،ون كذل َِك
َ صَلت ُه َو صِ َيا ُم ُه َحتى َيك
َ  َو [إِنْ ] كث َرت-ان
َ َِّللا ت َعالى إَِل ِبذل
ِ  َفإِ هن ُه ََل ُت َنا ُل َو ََل َي ُة،َّللا
ِه
ِ اْلي َم
ِ ك َو َل َي ِج ُد الره ُج ُل طعْ َم
َ
ْ ار
َ ت م َُؤ
َّللا
ِ ك ََل ي ُْغنِي َع ْن ُه ْم م َِن ه
َ ِ َو َذل،ُون
َ  َو َعلَ ْي َها َي َت َبا َغض،ُّون
َ  َعلَ ْي َها َي َت َواد،اس َي ْو َم ُك ْم َه َذا أ ْك َث ُر َها فِي ال ُّد ْن َيا
َ ص
َ َو َق ْد
ِ اخاةُ ال هن
.ًَشيْئا
Then heasws said: ‘Rasool-Allahsaww said to one of his companions one day: ‘O
servant of Allahazwj! Love for the Sake of Allahazwj and hate for the Sake of Allahazwj,
and befriend for the Sake of Allahazwj and be inimical for the Sake of Allahazwj, for the
Wilayah of Allahazwj cannot be achieved except by that, and the man would not (be
able to) find the taste of Eman – and even if his Salat(s) and his Fasts were
numerous, until he happens to be like that. And (on the contrary) there has become
brotherhood among the people in this day of yours, most of it is for the sake of the
world. Upon it they are being cordial, and upon his they are hating each other, but
that would not avail them anything from Allahazwj’.
ُ ْت َو َعا َدي
ُ  أَنْ أَعْ لَ َم أَ ِّني َق ْد َوالَي-ْف لِي
َّللا
ِ َّللا َح هتى أ ُ َوالِ َي ُه َو َمنْ َع ُد ُّو ه
ِ َّللا َو َمنْ َولِيُّ ه
ِ ْت فِي ه
َ َّللا َو َكي
ِ  َيا َرسُو َل ه:َُف َقا َل الره ُجل
َح هتى أ ُ َعا ِد َي ُه
So the man said, ‘O Rasool-Allahsaww! And how is it for me that I would know that I
have befriended and been inimical for the Sake of Allah azwj, and who is the friend of
Allahazwj until I befriend him, and who is the enemy of Allah azwj until I am inimical to
him?’.
 َو َع ُدوه،َِّللا َف َوالِه
ٍ ِْن أَ ِبي َطال
ِ  [ َفإِ َن] َولِيه َه َذا َولِيُّ ه: َقا َل. َبلَى: أَ َت َرى َه َذا َقا َل: َف َقا َل،ب ع
ِ ار لَ ُه َرسُو ُل ه
َ َفأ َ َش
ِ َّللا ص إِلَى َعلِيِّ ب
.ك
َ ك َو َولَ ُد
َ  َو َعا ِد َع ُد هو َه َذا َو لَ ْو أَ هن ُه أَبُو،ك
َ ك َو َولَ ِد
َ  َو لَ ْو أَ هن ُه َقا ِت ُل أَ ِبي،ال َولِيه َه َذا
ِ َه َذا َع ُدوُّ ه
ِ  َو َو،َِّللا َف َعا ِده
So Rasool-Allahazwj gestured for him towards Aliasws Bin Abu Talibasws, and hesaww
said: ‘Do you see this one?’. He said, ‘Yes’. Hesaww said: ‘So a friend of this oneasws is
a friend of Allahazwj, therefore befriend him; and an enemy of this oneasws is an enemy
of Allahazwj, therefore be inimical to him; and befriend a friend of this oneasws even
though he has killed your father and your son, and be inimical to an enemy of this
oneasws even though he is your father and your son’.

َ ضو
َضالِّين
ب َعلَ ْي َه ْم َو َال ال ه
ُ قوله عز و جل َغ ْي َر ا ْل َم ْغ

The Words of the Mighty and Majestic other than of those You are
Wrathful upon nor of the straying ones
 أَ َم َر ه:ِين ع
ُّون َو
َ  ال هن ِبي: َو ُه ُم،َّللا ُ َع هز َو َج هل عِ َبا َد ُه أَنْ َيسْ أَلُو ُه َط ِريقَ ْال ُم ْن َع ِم َع َلي ِْه ْم
َ  َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن:اْل َما ُم ع
ِ ْ  َقا َل23
ُ ُون َو أَنْ َيسْ َتع
ِين َقا َل ه
ِّ ال
:ِيه ْم
ِ يق ْال َم ْغضُو
َ ب َعلَي ِْه ْم َو ُه ُم ْال َيهُو ُد الهذ
َ ون َو ال ُّشهَدَ ا ُء َو الصهالِح
َ ُص ِّديق
ِ َّللاُ َت َعالَى ف
ِ [ب ِه] ِمنْ َط ِر
ِ ِيذوا
ُ
ُ
ه
ه
ً
ْ
»ب َعلَ ْي ِه
َ ِ َمنْ لَ َع َن ُه َّللاُ َو َغض-َّللا
ِ َك َمثو َبة عِ ند
َ ِ«قُ ْل َه ْل أ َن ِّب ُئ ُك ْم ِب َشرٍّ ِمنْ ذل
S 23 – The Imam (Hassan Al-Askariasws) said: ‘Amir Al-Momineenasws said: ‘Allahazwj
Mighty and Majestic Commanded Hisazwj servants that they should ask Himazwj for
the path of the ones whom Heazwj has Bestowed Bounties upon, and they are the
Prophetsas, and the truthful, and the martyrs, and the righteous, and that they should
be seeking Refuge with Himazwj from the path of those whom Heazwj is Wrathful upon,
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and they are the Jews, those whom Allah azwj the Exalted Said regarding them: Say:
Shall I inform you of the most evil from that of Retribution in the Presence of
Allah, the one whom Allah Cursed and is Wrathful upon? [5:60].
ُ َو أَنْ َيسْ َتع
ِين َقا َل ه
 َو-ب َل َت ْغلُوا فِي دِي ِن ُك ْم غَ ي َْر ْال َح ِّق
ِ  «قُ ْل يا أَهْ َل ْالكِتا:ِيه ْم
َ  َو ُه ُم الهذ،ين
َ ِّيق الضهال
ِ َّللا ُ َت َعالَى ف
ِ ِيذوا ِب ِه ِمنْ َط ِر
.ارى
َ ص
َ يل» َو ُه ُم ال هن
َ ضلُّوا َكثِيراً َو
َ َ َو أ-ضلُّوا ِمنْ َق ْب ُل
َ َل َت هت ِبعُوا أَهْ وا َء َق ْو ٍم َق ْد
ِ ضلُّوا َعنْ َسوا ِء الس ِهب
And that they should be seeking Refuge with Him azwj from the path of the straying
ones, and they are those Allahazwj the Exalted Said regarding them: Say: O People
of the Book! Do not exaggerate in your Religion without the Truth, and do not
follow the low desires of a people who strayed before and led many astray,
and strayed from the straight Way [5:77] – and they are the Christians’.
.َّللا َع هز َو َجله
ِ يل ه
َ  َو،ِاّلل َفه َُو َم ْغضُوبٌ َعلَ ْيه
ِ  ُك ُّل َمنْ َك َف َر ِب ه:ِين ع
َ ُث هم َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن
ِ ضا ٌّل َعنْ َس ِب
Then Amir Al-Momineenasws said: ‘Everyone who commits Kufr with Allahazwj, so he is
the one (Allahazwj is) Wrathful upon, and he has strayed from the Way of Allah azwj
Mighty and Majestic’.
َ
ب َعلَي ِْه ْم َو م َِن
ِ  َفه َُو م َِن ْال َم ْغضُو-ِين ع ْال ُعبُو ِد هي َة
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ ِضا ع َك َذل
َ َِّو َقا َل الر
ِ  َو َمنْ َت َج َاو َز ِبأم: َف َقا َل،ِ َو َزا َد فِيه،ك
.ين
َ ِّالضهال
And Al-Rezaasws said similar to that, and added in it, so he asws said: ‘The one who
exceeds with Amir Al-Momineenasws (with more than) servitude (to Allahazwj), so he is
from the ones upon whom is the Wrath, and from the straying ones’.
،ارى
َ ص
َ  ُث هم قُولُوا َما شِ ْئ ُت ْم َو لَنْ َت ْبل ُ ُغوا َو ِإيها ُك ْم َو ْال ُغلُ هو َك ُغلُ ِّو ال هن، « ََل َت َت َج َاو ُزوا ِب َنا ْال ُعبُو ِد هي َة:ِين ع
َ  َو َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن24
.»ِين
َ َفإِ ِّني َب ِري ٌء م َِن ْالغَ ال
S 24 – And Amir Al-Momineenasws said: ‘Do not exceed with usasws (any more than)
the servitude (to Allahazwj), then you can be saying whatever you so desire to, and
you will never be reaching (our description). And beware of the exaggeration like the
exaggeration of the Christians, for Iasws am disavowed from the exaggerators’.
َُمنْ يَصِ ف
َقائ ًَِل غَ ي َْر

ْ  َفإِنه َمنْ ِق َبلَ َنا َق ِد،ك
 إِ هن ُه:ضا ع
َ ِّاخ َتلَ ُفوا َع َل ْي َنا َف َقا َل الر
َ َّللا صِ فْ لَ َنا َر هب
ِ ُول ه
ِ  َيا اب َْن َرس:ُ َف َقا َم إِلَ ْي ِه َر ُج ٌل َف َقا َل لَه:َقا َل
ْ
ً
ْ
َ
ٍّ
ْ
ً
ْع
،يل
هب
س
ال
ن
ع
اَل
ض
،
اج
ج
و
اَل
ِي
ف
ا
ي
ط
،
اج
ه
ن
م
ال
ن
ع
َِل
ئ
ا
م
اس
ب
ت
ل
َِ ِ ِ َ ِ اغ
َ
َ ِ َ ِ  ََل َي َزا ُل فِي الدههْ ِر ِفي ِاَل،اس
ِ ِ
ِ َ
ِ َر هب ُه ِب ْال ِق َي
ِ َ ِ ِ
.ِيل
ِ ْال َجم

Heasws said: ‘So a man stood up to himasws and said to himasws, ‘O sonasws of RasoolAllahsaww! Describe yourasws Lordazwj to us, for the ones before (among) us are
differing upon us’. So Al-Rezaasws said: ‘It is so that the one who describes his
Lordazwj with the analogy, would not cease to be in confusion in his lifetime, inclining
away from the Program, and would be overwhelmingly in the distortions, straying
from the Way, speaking other than the beautiful’.
ُ ُور ٍة « ََل ي ُْد َر
ك
َ ف ِب ِه [ َن ْف َس ُه] ِمنْ غَ ي ِْر ص
َ ص
َ  َو أَصِ ُف ُه ِب َما َو،ٍ أ ُ َعرِّ ُف ُه ِمنْ غَ ي ِْر ر ُْؤ َية،ُف ِب ِه َن ْف َسه
َ  أ ُ َعرِّ فُ ُه ِب َما َعره:ُث هم َقا َل ع
،ير
ِ  َمعْ رُوفٌ ِب ْاْل َيا،اس
ٍ َ َو ُم َتد،ٍت َبعِي ٌد ِب َغي ِْر َت ْش ِبيه
ٍ ِان فِي بُعْ ِد ِه ِب ََل َنظ
ِ  َو ََل ُي َقاسُ ِبال هن، ِِّب ْال َح َواس
Then heasws said: ‘Recognise Himazwj with what Heazwj has Introduced Himselfazwj as.
Recognise Himazwj from other than sighting, and describe Himazwj with what Heazwj
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Described Himselfazwj with, (but) from without an image. Heazwj cannot be grasped by
the sensory perception, and cannot be compared with the people. Heazwj is known by
the remote signs without resembling Himazwj, and Heazwj is close by in Hisazwj
remoteness without an equal (Who can be far but near at the same time).
 َو َعلَى َما َس َط َرهُ فِي،ون
َ  َو ََل َيجُو ُر فِي َقضِ هي ِت ِه ْال َخ ْل ُق إِلَى َما ُعلِ َم ِم ْن ُه ْم ُم ْن َقا ُد،ِ َو ََل ُي َم هث ُل ِب َخلِي َق ِته،ََُل ُي َت َو هه ُم َد ْيمُو ِم هي ُته
ون
َ  َو ََل َغي َْرهُ ي ُِري ُد،ون ِبخ ََِلفِ َما َعلِ َم ِم ْن ُه ْم
َ ُُون ََل َيعْ َمل
َ ون ِمنْ ِك َت ِاب ِه َماض
ِ ْال َم ْك ُن
Neither can Hisazwj eternality be visualised, nor can Heazwj be resembled with Hisazwj
creatures, nor is Heazwj unjust in Hisazwj Judging the creatures to what Heazwj Knows
from them of their submissions, and upon what Heazwj Veils in the hidden of Hisazwj
past Books, they are not doing any differently to what He azwj (already) Knew from
them, nor are they intending other than Himazwj.
ُ  َو ي ُْث َب،ِ يُعْ َرفُ ِب ْاْل َيات، ُ َ[و] ي َُوحه ُد َو ََل ُي َبعهض،ُ ي َُح هق ُق َو ََل ُي َم هثل،ص
،ت
ِ ت ِب ْال َع ََل َما
ٍ  َو َبعِي ٌد َغ ْي ُر ُم َت َق،َفه َُو َق ِريبٌ َغ ْي ُر م ُْل َت ِز ٍق
عال
ِ َف ََل إِلَ َه َغ ْي ُرهُ ْال َك ِبي ُر ْال ُم َت
Thus, Heazwj is close by without being attached, and remote without being detached.
Heazwj is real and (but) cannot be resembled. Heazwj is the One but without being of
several (subdivided parts). Heazwj is known by the Signs and is affirmed by the
marks. So there is no god apart from Himazwj, the Greatest, the Loftiest’.
ُ  َفإِنه َمعِي َمنْ َي ْن َت ِح ُل م َُواَل ِت ُك ْم َ[و] َي ْز ُع ُم أَنه َه ِذ ِه ُكله َها صِ َف،َّللا
 َو أَ هن ُه،ات َعلِيٍّ ع
ِ ُول ه
ِ  ِبأ َ ِبي أَ ْنتَ َو أُمِّي َيا اب َْن َرس:َُف َقا َل الره ُجل
ه َُو ه
.ِين
َ َّللا ُ َربُّ ْال َعالَم
So the man said, ‘May my father and my mother (be sacrificed for) you asws, O sonasws
of Rasool-Allahsaww! There is one with me who is pretending yourasws Wilayah and is
claiming that these, all of these are descriptions of Aliasws, and that heasws is Allahazwj,
Lordazwj of the worlds’.
َّللا] َعمها َيقُو ُل ه
ْ ضا ع ارْ َت َعد
ُ َت َف َرا ِئ
 َو،ُون
َ الظالِم
ِ ان ه
َ َّللا [ ُسب َْح
ِ ان ه
َ  ُسب َْح: َو َقا َل،ًهب َع َرقا
َ صب
َ ص ُه َو َت
َ ِّ َفلَمها َس ِم َع َها الر:َقا َل
.ُون
َ ْال َكا ِفر
He (Imam Hassan Al-Askariasws) said: ‘So when Al-Rezaasws heard it, hisasws limbs
trembled and hisasws veins sweated, and heasws said: ‘Glorious is Allahazwj! Glorious is
Allahazwj from what the unjust ones and the Kafirs are saying!’.
ان َم َع
َ ِين َو َك
َ  َو مُحْ دِثا ً فِي ْالمُحْ ِدث،ِين
َ  َو َناكِحا ً فِي ال هنا ِكح،ين
َ ار ِب
َ ان آك ًَِل فِي ْاْل ِكل
َ ْس َعلِيٌّ ع َك
َ أَ َو َلي
ِ اربا ً فِي ال هش
ِ  َ[و] َش،ِين
َ
َ
ه
ً
ِّ
َ
ً
ُ
ً
ً
ً
ً
ً
َ
َ
ه
َ  َخاشِ عا-صليا
ْان] َه ِذ ِه صِ َف َت ُه َيكونُ إِلها! [ َفإِن
َ  أ َف َمنْ [ َك، َو إِل ْي ِه أوه اها ُمنِيبا-َّللا َعز َو َج هل ذلِيَل
ِ ِ[خاضِ عا] َبي َْن َي َدي
َ ك ُم
َ َِذل
ت الد ه
ِّ ار َك ِت ِه لَ ُه فِي َه ِذ ِه ال
.ث ُك ِّل َم ْوصُوفٍ ِب َها
ِ ت َعلَى ُح ُدو
ِ هاَل
ِ ص َفا
َ  لِ ُم َش-ْس ِم ْن ُك ْم أَ َح ٌد إِ هَل َو ه َُو إِلَ ٌه
َ ان َه َذا إِلَهاً] َفلَي
َ َك
Or wasn’t Aliasws eating among the eating ones, and drinking among the drinking
ones, and marrying among the marrying ones, and discussing among the discussing
ones? And along with that, heasws was praying Salat, humbly, submissively in front of
Allahazwj Mighty and Majestic, abjectly, and to Him azwj heasws was supplicating
frequently, penitently. Is the one who was upon these characteristics happen to be
God?’. So if this one is a god, then there wouldn’t be anyone from you except and he
would be a god, due to his participation in these characteristics evidencing upon the
occurrence of every one described with these’.
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ب إِلَ ْي ِه
َ  َو ََل َع هدلَ ُه َمنْ َن َس،َِّللا َت َعالَى َمنْ َش هب َه ُه ِب َخ ْل ِقه
َ  َما َع َر:َّللا ع أَ هن ُه َقا َل
ِ ُول ه
ِ  َعنْ َرس، َعنْ َج ِّدي، َح هد َثنِي أَ ِبي:ُث هم َقا َل ع
َف ه
.ِوب عِ َبا ِده
َ ُذ ُن
Then heasws said: ‘Myasws fatherasws narrated to measws from Rasool-Allahsaww that
hesaww said: ‘Allahazwj the Exalted cannot be recognised from Hisazwj being resembled
with Hisazwj creatures, nor has he done justice to Him azwj, the one to whom are linked
the sins of Hisazwj creatures’.
-َّللا َت َعالَى
ِ ُون أَنه َعلِ ايا ً ع لَمها أَ ْظ َه َر ِمنْ َن ْفسِ ِه ْالمُعْ ِج َزا
ِ  الهتِي ََل َي ْق ِد ُر َعلَ ْي َها َغ ْي ُر ه-ت
َ َّللا إِ هن ُه ْم َي ْز ُعم
ِ ُول ه
ِ  َيا اب َْن َرس:َُف َقا َل الره ُجل
ْ
ْ
َ
َ
ُ
ُ
َ
َ
َ
َ َو ل،ٌك َعلَى أَ هن ُه إِلَه
َ
َ
َ
ْع
ْام
ُْح
ُ
ُ
ون إِي َما ُن ُه ْم
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َ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِص
َ َ َ
َ ِْ َ َ ِ َ
َ ِِ َ َ
َ َِد هل َذل
ِ ْ َ َ
ِ َ ْ َ
َ
ْ
ْ ِب ِه
ُ
ً
.اخ ِت َيارا ِمنْ أنفسِ ِه ْم
So, the man said, ‘O sonasws of Rasool-Allahsaww! They are claiming that Aliasws, when
heasws manifested the miracles from himself asws – which none is able upon apart from
Allahazwj the Exalted –so heasws is god, and when heasws appeared to them with the
characteristics of the one who can create ( make people born again), the frustrated
ones (normal people), heasws clothed (himselfasws with that upon them, and tested
them in order for them to recognise himasws (as being god), and for their Eman in
himasws (as being god) be a matter of choice from their own selves’.
.ِب َه َذا َعلَي ِْه ْم
َ ون ِممهنْ قُل
َ ُ أَ هن ُه ْم ََل َي ْن َفصِ ل- أَوه ُل َما َها ُه َنا:ضا ع
َ َف َقا َل ال ِّر
So Al-Rezaasws said: ‘The first of what is over here – they are not distancing from the
ones, this (argument) can be turned over upon them’.
ُ  ََل َت ُكونُ ْالمُعْ ِج َز-ُون
ات
َ ار َك ُه فِي َها الض َُّع َفا ُء ْالمُحْ َتاج
َ  َد هل َعلَى أَنه َمنْ َه ِذ ِه صِ َفا ُت ُه َو َش- لَمها َظ َه َر ِم ْن ُه ْال َف ْق ُر َو ْال َفا َق ُة:َف َقا َل
ْ ت إِ هن َما َكا َن
ث
ِ َ ََل ِفعْ َل ْالمُحْ د،ِين
ِ  َف ُعلِ َم ِب َه َذا أَنه الهذِي َظ َه َر ِم ْن ُه [م َِن] ْالمُعْ ِج َزا،ُِفعْ لَه
َ ت ِفعْ َل ْال َقاد ِِر الهذِي ََل ُي ْش ِب ُه ْال َم ْخلُوق
ْ
. ِت الضهعْ ف
ُّ اركِ لِل
ِ ض َع َفا ِء فِي صِ َفا
ِ  ْال ُم َش-اج
ِ المُحْ َت
So heasws said: ‘When there appeared from it, the poverty and destitution (bereft of
answers) from them – it pointed upon that the one of these characteristics and his
associates in it are the weak ones (of understanding), the needy ones – the miracles
did not happen to be hisasws deeds (but from Allahazwj). Therefore, known by this that
those which were manifest from himasws, from the miracles, rather were the Deed of
the All-Powerful Who cannot be resembled with Hisazwj creatures, not the deed of the
one Brought into being, the needy, the participant of the weak ones in the
characteristics of the weak’.
َ
:ِين ع
َ ْن ْال َع ِابد
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
ِ ُول ه
َ ِّ ُث هم َقا َل الر25
ِ  لَ َق ْد َذ هكرْ َتنِي ِب َما َح َك ْي َت ُه [ َعنْ ] َق ْو ِل َرس:ضا ع
ِ ِين ع َو َق ْو ِل َزي
ِ َّللا ص َو َق ْو ِل أم
S 25 – Then Al-Rezaasws said: ‘Iasws am remembering what was related from the
words of Rasool-Allahazwj, and the words of Amir Al-Momineenasws, and the words of
Zayn Al-Abideenasws.
ً َّللا ََل َي ْق ِبضُ ْالع ِْل َم ا ْنت َِزاعا
ِ ُول ه
َ ،ِ َعنْ أَ ِبيه، َعنْ َج ِّدي،َّللا ص َف َما َح هد َثنِي ِه أَ ِبي
ِ ُول ه
ِ  َعنْ َرس،][عنْ َج ِّد ِه
ِ أَمها َق ْو ُل َرس
َ  أَنه ه:َّللا ص
ْ
ُ  َو لَ ِكنْ [ َي ْق ِب،اس
.ْض ال ُعلَ َما ِء
ِ ض ُه] ِب َقب
ِ َي ْن َت ِز ُع ُه م َِن ال هن
As for the words of Rasool-Allahsaww, so it is what myasws fatherasws narrated from
myasws grandfatherasws, from hisasws fatherasws, from hisasws grandfatherasws, from
Rasool-Allahsaww that: ‘Allahazwj does not let the Knowledge be captured (through)
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snatching (robing), being snatched (stolen) by the people, but Heazwj Lets it be
grasped by the knowledgeable onesasws.
ُ َفإِ َذا لَ ْم َي ْنز ْل َعالِ ٌم إِلَى َعالِم َيصْ رفُ َع ْن ُه
 ا هت َخ َذ،ِ َو َيجْ َعلُو َن ُه لِغَ ي ِْر أَهْ لِه،ُُون ْال َح هق أَهْ لَه
َ  َو َي ْم َنع،ط هَلبُ ُح َط ِام ال ُّد ْن َيا َو َح َرا ِم َها
ِ
ِ
ٍ
َ
.ضلُّوا
َ ضلُّوا َو أ
َ  َف ُس ِئلُوا َفأ َ ْف َت ْوا ِب َغي ِْر عِ ْل ٍم َف،ال هناسُ ر َُؤ َسا َء ُجه ًهاَل
So if it was not going to descend from a knowledgeable oneasws to a knowledgeable
oneasws, the students would have diverted it for coveting the world and its
Prohibitions, and they would be preventing the rights of its rightful ones, and make it
to be in other than its rightful ones. The people are taking ignorant ones as Chiefs,
and they are being asked, so they are issuing verdicts (fatwas) without (having
proper) knowledge. Thus, they are going astray and causing (others) to go astray.
َ
َ
 َفإِ هن ُه ْم أَعْ دَ ا ُء،ِاب الره ْأي
َ ِين [ َم َو هد َت َنا] إِيها ُك ْم َو أَصْ َح
َ يع ِت َنا َو ْال ُم ْن َت ِحل
َ ِ َيا َمعْ َش َر ش:ُِين ع َفه َُو َق ْولُه
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
ِ  َو أمها َق ْو ُل أم26
َ
ُ
َ
َ
ُ
َ
ه
ً
ً
ْ
ُ
ُ
ه
ْ
ْ
َ
ه
ه
ْ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
، َو َمال ُه ُد َوَل،َّللا خ َوَل
ِ  فاتخذوا عِ َبا َد، َتفلتت ِمن ُه ُم اْل َحادِيث أنْ َيحْ فظو َها َو أعْ َيت ُه ُم ال ُّسنة أنْ َيعُو َها،ال ُّس َن ِن
S 26 – As for the words of Amir Al-Momineenasws, so it is hisasws words: ‘O group of
ourasws Shias and the ones impersonating ourasws cordiality! Beware of the issuers of
the opinions, for they are the enemies of the Sunnah!. The Ahadeeth have fled from
them that they would be memorising these, and Sunnah has fatigued them that they
would be hiding it. So, they took the servants of Allahazwj as slaves and their wealth
as a government.
ْ َف َذله
َ  َو َن،ِت لَ ُه ُم الرِّ َقابُ َو أَ َطا َع ُه ُم ْال َخ ْل ُق أَ ْش َباهُ ْالك ََِلب
هال َو
َ  َو َت َم هثلُوا ِب ْاْلَ ِئ هم ِة الصها ِدق،ُازعُوا ْال َح هق أَهْ لَه
ِ  َو ُه ْم م َِن ْال ُجه-ِين
.ضلُّوا
َ َضلُّوا َو أ
َ آرائ ِِه ْم َف
َ [ب
َ ارضُوا ال ِّد
َ  َف َع،ُون
َ  َفأ َ ِنفُوا أَنْ َيعْ َت ِرفُوا ِبأ َ هن ُه ْم ََل َيعْ لَم،ُون
َ  َف ُس ِئلُوا َعمها ََل َيعْ لَم،ين
ِ ين
ِ ِار َو ْالمََلع
ِ ْال ُك هف
So the necks (of ordinary people) were humiliated to them and there came to them
(people) some (scholars) resembling the (characteristics of) dogs. So they (tried to)
snatch the truth from its rightful onesasws and they posed themselves as the truthful
Imamsasws – but they are (in fact) from the ignorant ones, and (from) the Kafirs, and
the accursed ones. So they were asked about what they were knowing, but they
turned their noses lest they might be recognised that they are not knowing
(anything). So, they opposed the Religion by their opinions, and they went astray
and led (others) astray.
.ْن أَ ْولَى ِب ْال َمسْ ِح ِمنْ َظاه ِِر ِه َما
َ  لَ َك-اس
َ أَمها لَ ْو َك
ِ ان بَاطِ نُ الرِّ جْ لَي
ِ ان الدِّينُ ] ِب ْال ِق َي
But, if the Religion was (able to be achieved) by the analogies, the bottom (soles) of
the feet would have been more appropriate to be wiped (during Wudu) than its
apparent (upper part).
اض َع فِي
َ  َو َت َخ،ِ َو َت َم َاوتَ فِي َم ْنطِ ِقه،ُ إِ َذا َرأَ ْي ُت ُم الره ُج َل َق ْد َحس َُن َسمْ ُت ُه َو َه ْد ُيه:ْن ع َفإِ هن ُه َقا َل
ِ ْن ْال ُح َسي
ِ  َو أَمها َق ْو ُل َعلِيِّ ب27
َ
ضعْ فِ ُب ْن َي ِت ِه َو َم َها َن ِت ِه َو ُج ْب ِن َق ْل ِب ِه
َ ِ ل،ار ِم ِم ْن َها
ِ  َو ُر ُكوبُ ْال َم َح، َف َما أ ْك َث َر َمنْ يُعْ ِج ُزهُ َت َناوُ ُل ال ُّد ْن َيا، َفر َُويْداً ََل َي ُغره هن ُك ْم،َِح َر َكا ِته
S 27 – And as for the words of Aliasws Bin Al-Husaynasws, so heasws said: ‘When you
see the man be good of his conduct, and his presentation, and is soft in his
speaking, and gentle in his movements, then little by little he would be deceiving you.
How often has one remained unable from attaining the world and he indulges in the
Prohibitions from it due to the weakness of his structure and his humiliation, and the
cowardice of his heart.
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ال ْال َح َر ِام
َ  َفه َُو ََل َي َزا ُل َي ْخ ِت ُل ال هن،ين َف اخا ً لَ َها
َ ب ال ِّد
َ ص
َ َف َن
ِ  َفإِ َذا َو َج ْد ُتمُوهُ َيعِفُّ م َِن ْال َم.ُ َفإِنْ َت َم هك َن ِمنْ َح َر ٍام ا ْق َت َح َمه،ِاس ِب َظاه ِِره
ُ
َ
ٌ
ْ
ْ
ْ
ْ
َ
ْ
ْ
ْ
ْ
ُ
ً
َ
ه
َ
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
 َو َيحْ ِم ُل نف َس ُه َعلى ش ْو َها َء،ال ال َح َرا ِم) َو إِنْ كث َر
ِ  فإِنه ش َه َوا،( َفر َُويْدا َل َيغره نك ْم
ِ  ف َما أكث َر َمنْ َينبُو َع ِن ال َم،ت الخل ِق مُخت ِلفة
.ً َف َيأْتِي ِم ْن َها م َُحره ما،ٍيحة
َ َق ِب
So half of (his) religion is a trap, and he does not cease to deceive the people by his
appearance. And if he is enabled from a Prohibition, he would storm into it. So when
you find him as chaste from the Prohibited wealth, then little by little he would (still)
be deceiving you, for the lustful desires of the people are different. And how often is
one informed about the Prohibited wealth, and even if it is frequent, and he carries
himself upon the ugly lustful desires, so he comes to a Prohibition from it.
ُ  َح هتى َت ْن- َفر َُويْداً ََل َي ُغره هن ُك ْم،ك
ُ ظرُوا َما ُع ْق َدةُ َع ْقلِ ِه َف َما أَ ْك َث َر َمنْ َي ْت ُر
 ُث هم ََل َيرْ ِج ُع إِلَى،ك َذل َِك أَجْ َم َع
َ َِفإِ َذا َو َج ْد ُتمُوهُ َيعِفُّ َعنْ َذل
َ
َ
ْ
ْ
.ِ َف َي ُكونُ َما ُي ْفسِ ُدهُ ِب َج ْه ِل ِه أكث َر ِممها يُصْ لِ ُح ُه ِب َعقلِه،ِين
ٍ َع ْق ٍل َمت
So when you find him as chaste from that, so little by little he would deceive you,
unless you look at what his beliefs as per his intellect are. How often one neglects
that entirely, then he does not return to a solid mind (gives a firm statement), and he
would come to such a state that his ignorance spoil him (far) more than what could
be corrected by his intellect.
ُ  َح هتى َت ْن-َفإِ َذا َو َج ْد ُت ْم َع ْقلَ ُه َمتِينا ً َفر َُويْداً ََل َي ُغره هن ُك ْم
ْف
َ ظرُوا َم َع َه َوا ُه َي ُكونُ َعلَى َع ْقلِ ِه أَ ْو َي ُكونُ َم َع َع ْق ِل ِه َعلَى َه َوا ُه َو َكي
ْ
ْ
ْ
ْ
،اس َمنْ َخسِ َر ال ُّدنيا َو اْلخ َِر َة ِب َترْ كِ ال ُّدن َيا لِل ُّدن َيا
ِ َم َح هب ُت ُه لِلرِّ َئا َسا
ِ ت ْالبَاطِ لَ ِة َو ُزهْ ُدهُ فِي َها َفإِنه فِي ال هن
So when you find his intellect as solid, then little by little he would deceive you,
unless you look at whether his desires happen to be upon his intellect, or he
overrides/controls his desires through his intellect, and how his love is for the
government of the falsehood and his abstention with regards to it, for among the
people there is one who: loses this world as well as the Hereafter [22:11], by
neglecting the world for the (sake of the) world.
ُ  َف َي ْت ُر،ِاح ِة ْالم َُحلهلَة
 َح هتى إِ َذا،ِاسة
َ ك أَجْ َم َع َطلَبا ً لِلرِّ َئ
َ ِك َذل
َ  َو ال ِّن َع ِم ْال ُم َب-ال
َ َو َي َرى أَنه لَ هذ َة الرِّ َئا َس ِة ْالبَاطِ لَ ِة أَ ْف
ِ ض ُل ِمنْ لَ هذ ِة ْاْلَم َْو
َ َ  «ا هت ِق ه:ُقِي َل لَه
.»س ْالمِها ُد
َ  َف َحسْ ُب ُه َج َه هن ُم َو لَ ِب ْئ،اْل ْث ِم
ِ ْ  أ َخ َذ ْت ُه ْالع هِزةُ ِب،َّللا
And he would see that the pleasures of the government of the falsehood are better
than the pleasures of the wealth, and he analyses the achievable bounties, so he
neglects that entirety of that to seek the government, until; when it is said to him,
‘Fear Allah’; pride seizes him with the sin; so Hell would suffice him; and it is
an evil habitation [2:206].
ُ [علَ ْي ِه] فِي
ُ َفه َُو َي ْخ ِب
َ ط
،ِط ْغ َيا ِنه
ِ  َيقُو ُد ُه أَوه ُل بَاطِ ٍل إِلَى أَب َْع ِد َغا َيا،[خ ْب َط] َع ْش َوا َء
َ  َو َي ُم ُّد يَدَ هُ َبعْ َد َطلَ ِب ِه لِ َما ََل َي ْق ِد ُر،ِارة
َ ت ْال َخ َس
 َو ي َُحرِّ ُم َما أَ َح هل ه،َُّللا
َفه َُو ُي ِح ُّل َما َحره َم ه
ْ َّللا ُ ََل ُي َبالِي َما َفاتَ ِمنْ دِي ِن ِه إِ َذا َسلِ َم
ِك
َ  َفأُولَئ.اس ُت ُه الهتِي َق ْد َشق َِي ِمنْ أَجْ لِ َها
َ ت لَ ُه ِر َئ
َ
ه
ً  َو لَ َع َن ُه ْم َو أ َع هد لَ ُه ْم َعذابا ً م ُِهينا-ب َّللا ُ َعلَي ِْه ْم
َ ِِين َغض
َ [ َم َع] الهذ
So he flounders clumsily in speech. He would sit upon the first falsehood to the
remotest point of the loss, and he would extend his hand seeking what he is not able
upon during his rebellion. So (then) he permits what Allahazwj has Prohibited, and
prohibits what Allahazwj has Permitted, not caring what is lost from his Religion when
his government is safe for him, which he had been wicked for, for its reason. So they
are with those whom Allahazwj is Wrathful upon them, and Curses them, and has
Prepared for them an abasing Punishment.
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ُّ  َي َرى،َّللا َت َعا َلى
الذ هل
ِ ضا ِء ه
َ  َو قُ َوا ُه َمب ُْذو َل ًة فِي ِر،َّللا
ِ  ه َُو الهذِي َج َع َل َه َواهُ َت َبعا ً ِْلَ ْم ِر ه- ِنعْ َم الره ُج ُل،َو لَكِنه الره ُج َل ُك هل الره ج ُِل
دَار ََل
َ ْ َو َيعْ لَ ُم أَنه َقلِي َل َما َيحْ َت ِمل ُ ُه ِمن، مِ َن ْالع ِِّز فِي ْالبَاطِ ِل-ب إِلَى عِ ِّز ْاْلَ َب ِد
َ َم َع ْال َح ِّق أَ ْق َر
ٍ  ي َُؤ ِّدي ِه إِلَى د ََو ِام ال ِّن َع ِم فِي-ض هرا ِئ َها
.اع لَ ُه َو ََل َز َوا َل
ٍ  ي َُؤ ِّدي ِه إِلَى َع َذا-ُِير َما َي ْل َح ُق ُه ِمنْ َسره ا ِئ َها إِ ِن ا هت َب َع َه َواه
َ ب ََل ا ْن ِق َط
َ  َو إِنه َكث،َت ِبي ُد َو ََل َت ْن َف ُد
However, a (rare) man among other men, the best of the men - he is the one who
makes his own desires to be obedient to the Command of Allahazwj, and his strength
to be utilised regarding the Pleasure of Allahazwj the Exalted. He accepts the disgrace
for being with the truth (and takes it) as an honour of the (pious) servant than (to
embrace) the honour in (associating with) the falsehood. And he knows that the little
what he endures from its adversities would lead him to the perpetual Bounties in a
House which would neither terminate nor deplete. And even if it is a lot what he
faces from the joys, if he were to follow his own desires, these would lead him to the
Punishment having neither a termination to it nor a decline.
 َو ََل ُت َخيهبُ لَ ُه،ٌ َفإِ هن ُه ََل ُت َر هد لَ ُه َدعْ َوة، َو إِلَى َر ِّب ُك ْم َف ِب ِه َف َت َو هسل ُوا، َو ِب ُس هن ِت ِه َفا ْق َت ُدوا، َف ِب ِه َف َت َم هس ُكوا،َُف َذ ِل ُك ُم الره ُج ُل ِنعْ َم الره ُجل
.َطلِ َب ٌة
So that is the man, best of the men. Thus, with him you should be attaching to, and
with his practices you should be trusting, and to your Lordazwj you should be (using
him) as a means, for he is such that his supplication would not be rejected, nor
would his seeking be ignored.
ُ
 َو َك ُث َر، َح هتى ا ْش َت هد إِعْ َجا ُب ُه ْم ِب َها،ِير أَ ْنفُسِ ِه ْم
َ ِّ ُث هم َقا َل الر28
ِ  َما أ ُتوا إِ هَل ِمنْ َج ْهل ِِه ْم ِب َم َقاد-ضا ع إِنه َهؤُ ََل ِء الض هَُّل َل ْال َك َف َر َة
ْ
ْ
ْ
ُ
ْ
ْ
ُ
ه
َ
 َحتى،ِيل ال َوا ِجب
َ  َو اق َت،ِآرائ ِِه ُم ال َفاسِ دَ ة
َ  َفاسْ َت َبدُّوا ِب،َتعْ ظِ ي ُم ُه ْم لِ َما َي ُكونُ ِمن َها
ِ صرُوا َعلى ُعقول ِِه ُم ال َمسْ لوكِ ِب َها َغي َْر الس ِهب
ْ
.ِ َو َت َه َاو ُنوا ِب َعظِ ِيم َشأ ِنه،ُ َو احْ َت َقرُوا أَ ْم َره،َّللا
ِ اسْ َتصْ َغرُوا َق ْد َر ه
S 28 – Then Al-Rezaasws said: ‘They are the straying Kafirs. They do not give
(opinions) except from their ignorance by a measurement of their own selves, until
their fascination intensifies with it, and their reverence (from the people) becomes a
lot, due to what happens from it. So they dominate with their corrupt opinions, and
they are deficient upon their intellect, travelling with it in other than the Obligatory
way, until they belittle the Power of Allah azwj, and despise Hisazwj Commands, and
misuse Hisazwj Magnificent Glory.
ْ  ْال َغنِيُّ ِب َذا ِت ِه الهذِي لَ ْي َس،ِإِ ْذ لَ ْم َيعْ لَمُوا أَ هن ُه ْال َقا ِد ُر ِب َن ْفسِ ه
ْ َو َمن،ُ َو الهذِي َمنْ َشا َء أَ ْف َق َره،ً َو ََل غِ َناهُ مُسْ َت َفادا،ار ًة
َ ت قُ ْد َر ُت ُه مُسْ َت َع
. َو َمنْ َشا َء أَعْ َج َزهُ َبعْ َد ْالقُ ْد َر ِة َو أَ ْف َق َرهُ َبعْ دَ ْال ِغ َنى،َُشا َء أَ ْغ َناه
When he is not knowing that Heazwj the Powerful by Hisazwj Own Self, the Rich by
Hisazwj own Self which Hisazwj Power isn’t a pseudonym, nor is Hisazwj Richness an
enrichment, which if one so desires, impoverishes him, and if one so desires,
enriches him, and one so desires, frustrates him after the power, and the poverty
after the richness.
 َو لِ َيجْ َع َل َما،ِحُجه َت ُه َعلَى َخ ْل ِقه
 َو لَ ُه ْم،ص َب ُه َعلَي ِْه ْم حُجه ًة
َ َمنْ َن

ص ُه ه
ْ َف َن َظرُوا إِلَى َع ْب ٍد َق ِد
ب ِب َها
اخ َت ه
َ  َو آ َث َر ُه ِب َك َرا َم ِت ِه لِيُو ِج،ُ لِ ُي َبي َِّن ِب َها َفضْ لَ ُه عِ ْن َده-[َّللا ُ] ِبقُ ْد َر ِت ِه
ِِين ِمنْ غَ لَط
َ  َو م ُْؤمِنا ً عِ َبا َدهُ ْال ُم َكلهف،ِاع أَ ْم ِره
َ ك َث َوابا ً َعلَى َط
َ آ َتا ُه ِمنْ َذ ِل
ِ  َو بَاعِ ثا ً َعلَى ا ِّت َب،ِاع ِته
قُ ْد َو ًة

So they looked at a servant whom Allahazwj had Specialised with Hisazwj Power in
order to manifest by it, hisasws merit in Hisazwj Presence, and Preferred himasws by
Hisazwj prestige in order to Obligate by it Hisazwj Divine Authority upon Hisazwj
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creatures, and in order to Make whatever Heazwj Gave himasws from that as a Reward
upon hisasws (acts of) obedience, and a motive of following hisasws orders. And a
Momin worships Himazwj as the one saved from mistaking the one who is appointed
upon them as a Divine Authority, and for them heasws would be a model.
ُ َف َكا ُنوا َك
 َو،ِاش ِب َمعْ رُو ِفه
ِ ط هَل
َ  َو ِاَل ْن ِت َع،ُِون ال هت َف ُّي َؤ ِبظِ لِّه
َ  َو َيرْ ج،ُون َنا ِئلَه
َ ُ  َو ي َُؤ ِّمل،ُُون َفضْ لَه
َ  َي ْن َت ِجع،ب َملِكٍ ِمنْ ُملُوكِ ال ُّد ْن َيا
ُ
َ
ْ
ْ
َ
ه
َ
ب
ِ ِيس ال َمطال
ِ َِيه ْم َعنْ َكل
َ ِاَل ْنق ََِل
ِ ُّ َو ُي ْنقِذ ُه ْم م َِن ال هت َعر،ب ال ُّد ْن َيا
ِ ِيه ْم ِب َج ِز
ِ  الذِي ي ُْغن-يل َعطا ِئ ِه
ِ ب إِلَى أهْ ل
ِ ِ َو َخس،ِض لِدَ نِيِّ ال َم َكاسِ ب
Thus, they were (posing) like seekers to king from the kings of the world, so that it
would be yielding his grace, hoping to attain it, and they are wishing for the worldly
gains in his shade, and living famously, and the revolving around his family members
(to gain) a lot of his gifts, which might make them needless from the dogs of the
world, to save them from being exposed by being with the gains, and villainous
demands.
ْ  َو َت َعله َق،ُ َو َق ْد َوجه هُوا ال هر ْغ َب َة َنحْ َوه،ُص ُدوه
 إِ هن ُه َس َي ْطلُ ُع َعلَ ْي ُك ْم: إِ ْذ قِي َل-ت قُلُو ُب ُه ْم ِبر ُْؤ َي ِت ِه
يق ْال َملِكِ لِ َي َت َر ه
َ ُ َف َب ْي َنا ُه ْم َيسْ أَل
ِ ون َعنْ َط ِر
ُ َ
َ
،ُار ِب ْال َم ْملَ َك ِة َوا ِج َبه
ِ اْل ْق َر
ِ ْ  َو م َِن،ُ َفإِ َذا َرأ ْي ُتمُوهُ َفأعْ طوهُ م َِن ال هتعْ ظِ ِيم َح هقه.ِفِي ُجيُوشِ ِه َو َم َواك ِِب ِه َو َخ ْيلِ ِه َو َر ِجلِه
So while they are asking around about the path to be taken by the king in order to
observe him, and having directed their desires towards him, and interested their
hearts in seeing him – when it is said, ‘He would be emerging upon you among his
army, and his convoy, and his cavalry, and his infantry. So when you do see him,
give him from the reverence as he deserves it, and from the acknowledgement with
the kingdom which obligates it.
 َو اسْ َتحْ َق ْق ُت ْم ِب َذل َِك،ِك َح هق ُه َو أَ ْز َر ْي ُت ْم َعلَ ْيه
َ ِ َف َت ُكو ُنوا َق ْد َب َخسْ ُت ُم ْال َمل،ِ أَ ْو ُت َع ِّظمُوا سِ َواهُ َك َتعْ ظِ ي ِمه،َُو إِيها ُك ْم أَنْ ُت َسمُّوا ِباسْ ِم ِه غَ ي َْره
.ون َج ْه َد َنا َو َطا َق َت َنا
َ ُ ك َفا ِعل
َ ِ َنحْ نُ َك َذل: َف َقالُوا.ِِم ْن ُه عَظِ ي َم ُعقُو َب ِته
And beware of naming anyone else by his name, or revering anyone besides him
like revering him, for you would have understated the king of his rights, and it would
be a contempt upon him, and due to that you would (end up) deserving from him the
grievous of his punishments’. So they said, ‘We will be doing like that with our
striving and our strength (when we do see the king)’.
،ال َق ْد َح َباهُ ِب َها
َ َ َو أ،ِ َو َر ِج ٍل َق ْد َج َعلَ ُه ْم فِي ُج ْملَ ِته،ُض هم َها إِلَ ْي ِه َس ِّي ُده
َ  فِي َخي ٍْل َق ْد- َِف َما لَ ِب ُثوا أَنْ َطلَ َع َعلَي ِْه ْم َبعْ ضُ َع ِبي ِد ْال َملِك
ٍ مْو
ون ه َُو ْال ُم ْن َع َم َعلَ ْي ِه ِب َما
َ  َو َر َفعُوهُ َعنْ أَنْ َي ُك،ِ َفاسْ َت ْك َثرُوا َما َرأَ ْوا ِب َه َذا ْال َع ْب ِد ِمنْ ِن َع ِم َس ِّي ِده،ُون
َ َف َن َظ َر َهؤُ ََل ِء َو ُه ْم ل ِْل َملِكِ َطالِب
،َو َج ُدوا َم َع ُه
So it was not long before one of his (king’s) servants emerged upon them, among a
cavalry which had been annexed for him, as its chief, and infantry men which had
been made to be for him as his entourage, and wealth which he (the king) had gifted
him with. So they (people) looked at him, and they were seeking the king, so they
deemed it as a lot, what they saw to be with this servant, from the bounties of its
chief, and they raised him (in their eyes) from that he (actually) happened to be the
one who had been bestowed bounties upon with what they found to be with him.
ٌ ون َف ْو َق ُه َم ِل
 َفأ َ ْق َب َل َعلَي ِْه ُم ْال َع ْب ُد ْال ُم ْن َع ُم.ٌك أَ ْو لَ ُه َما ِلك
َ ون أَنْ َي ُك
َ  َو َيجْ َح ُد،ِ َو ُي َسمُّو َن ُه ِباسْ ِمه، َِفأ َ ْق َبلُوا إِلَ ْي ِه ي َُحيُّو َن ُه َت ِح هي َة ْال َملِك
 ِب ه،ِ َو َسا ِئ ُر ُج ُنو ِده،َِعلَ ْيه
،ِ َو ْال َب َرا َء ِة ِممها ي َُسمُّو َن ُه ِبه،ك
َ ِالزجْ ِر َو ال هنهْيِ َعنْ َذل
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So they faced towards him and welcomed him with the welcoming of the king and
they named him with his name, and they were rejecting that there would happen to
be a king above him, or a king for him. So the servant who had been bestowed
bounties upon, faced them, and (so did) the rest of his army, with the rebuke and the
forbidding from that, and the disavowing from what they were naming him (the
servant) with.
ْ  َو،َِو ي ُْخ ِبرُو َن ُه ْم ِبأَنه ْال َمل َِك ه َُو الهذِي أَ ْن َع َم ِب َه َذا َعلَ ْيه
 ُيو ِجبُ َع َل ْي ُك ْم َس َخ َط ْال َملِكِ َو-ون
اخ َت ه
َ ُ  َو إِنه َق ْولَ ُك ْم [بِ] َما َت ُقول،ِص ُه ِبه
ِّ
ْ
.ُّون َعلَي ِْه ْم َق ْولَ ُه ْم
َ  َو أَ ْق َب َل َهؤُ ََل ِء ال َق ْو ُم ُي َكذبُو َن ُه ْم َو َي ُرد،ِ َو ُيفِي ُت ُك ْم ُكله َما أَم ْهل ُتمُوهُ ِمنْ ِج َه ِته،َُع َذا َبه
And they informed them that it is the king, he is the one who bestowed these
bounties upon him, and specialised him with it, and that your words with what you
are saying – it would obligate the anger of the king upon you and his punishment,
and you would lose everything you had done from its aspect. And these people
turned around belying them and rejecting their words upon them.
ُ ِب [ َعلَي ِْه ُم] ْال َمل
 َو َب َخسُو ُه َح هق،ِ لِ َما َو َج َد َهؤُ ََل ِء َق ْد َسم ْهوا ِب ِه َع ْب َدهُ َو أَ ْز َر ْوا َعلَ ْي ِه فِي َم ْملَ َك ِته-ك
َ ِك َح هتى َغض
َ َِف َما َزا َل َك َذل
َ
ْ
ب
ِ  َو َو هك َل ِب ِه ْم َمنْ َيسُو ُم ُه ْم سُو َء ال َعذا،ِِين إِلَى َح ْبسِ ه
َ  َف َح َش َر ُه ْم أجْ َمع،َِتعْ ظِ ي ِمه
But, they did not cease to be like that until the king was angered upon them due to
what they had named his servant with (that he was the king), and attired his kingdom
upon him, and they lowered him (the king) of his right of reverence. So he ushered
all of them to his prison and allocated with them one who would punish them with the
most evil of punishments.
 أَ ْك َر َم ُه ه-ًِين ع َعبْدا
ً ون َج َع َل َعلِ ايا
َ ص ُغ َر عِ ْندَ ُه ْم َخالِقُ ُه ْم أَنْ َي ُك
َ  َو ُيقِي َم حُجه َت ُه َف،َُّللا ُ لِ ُي َبي َِّن َفضْ لَه
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ َف َك َذل َِك َهؤُ ََل ِء َو َج ُدوا أَم
َ
ون ه
،ًَّللا ُ َع هز َو َج هل لَ ُه َر ابا
َ  َو أَ ْك َبرُوا َعلِ ايا ً أنْ َي ُك،ً[لَ ُه] َعبْدا
(Now Imamasws reverts to earlier subject of some Shias calling Aliasws as god) So,
similar to that are they who are finding Amir Al-Momineenasws (as being god) – a
servant whom Allahazwj Honoured with in order to Manifest Hisazwj Grace, and
Establish Hisazwj Proof – but their Creator was small in their presence that Heazwj
would Make Aliasws to be a servant of Hisazwj, and (instead) they enlarged/referred to
Aliasws to be greater than that Allahazwj Mighty and Majestic would happen to be a
Lordazwj for himasws.
،ُون
َ  إِنه َعلِ ايا ً َو وُ ْلدَ هُ عِ با ٌد م ُْك َرم- َيا َهؤُ ََل ِء: َف َن َها ُه ْم ه َُو َو أَ ْت َبا ُع ُه ِمنْ أَهْ ِل ِمله ِت ِه َو شِ ي َع ِت ِه َو َقالُوا لَ ُه ْم،َِف َسم ْهوهُ ِب َغي ِْر اسْ ِمه
ُون إِ هَل َعلَى َما أَ ْق َد َر ُه ُم ه
،ِين
َ َّللا ُ َعلَ ْي ِه َربُّ ْال َعالَم
َ ُون ََل َي ْق ِدر
َ ون ُم َد هبر
َ َُم ْخلُوق
So they named himasws with other than hisasws name, but heasws forbade them and (so
did) hisasws followers from the people of hisasws nation (Religion), and hisasws Shias,
and they said to them, ‘O you all! Aliasws and hisasws sonsasws are honourable
servants, created beings, Masterminded (Perfectly Created). They are not able upon
anything except what Allahazwj the Lordazwj of the Worlds, Enables themasws upon it.
ون إِ هَل َما َملَ َك ُه ُم ه
ُ ون َم ْوتا ً َو َل َحيا ًة َو َل ُن
 إِ هَل َما-ً َو ََل َقبْضا ً َو ََل َبسْ طا ً َو ََل َح َر َك ًة َو ََل ُس ُكونا،ًشورا
َ [َّللا ُ] َل َيمْ لِ ُك
َ َو ََل َي ْملِ ُك
أَ ْقدَ َر ُه ُم ه
ْ
ْ
َ
ُ
َ
َ
َ
َ
َ
َ
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َ  َو َق ْد،ين
َ َّللا َفه َُو م َِن ال َكاف ِِر
ِ ون
ِ ض هل َسوا َء الس ِهب
ِ  أَ ْو َواحِدا ِمن ُه ْم أرْ َبابا ِمنْ ُد-ا هت َخ َذ ُه ُم
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And theyasws are not controlling anything except what Allah azwj (Caused themasws to)
control. They are neither controlling death, nor life, nor growth, nor capture (of a
soul), nor extending, nor movement, nor stillness – except what Allahazwj Enabled
themasws upon it and Honoured themasws (with), and that theirasws Lordazwj and theirasws
Creator is more Majestic from having the characteristics of the ones coming into
being, and more Exalted than having the attributes of the limited ones. And that the
one who take themasws – or one of themasws as Lordazwj besides Allahazwj, so he is
from the Kafirs and he has strayed from the correct Way’.
ُ َفأ َ َبى ْال َق ْو ُم إِ هَل ِج َماحا ً َو ا ْم َتدُّوا فِي
ْ  َو َخا َب،ت أَ َما ِن ُّي ُه ْم
ْ َ َف َب َطل،ُون
.ب ْاْلَل ِِيم
ِ  َو َبقُوا فِي ْال َع َذا-ت َم َطالِ ُب ُه ْم
َ ط ْغيان ِِه ْم َيعْ َمه
However, the people refused except (to be upon their) whims, and they stretched in
their obstinacy, (wandering) blindly. Thus, their Eman was invalidated and their
hopes were dashed, and they would be remaining in the painful Punishment’.
ب َه ِذ ِه أَعْ َطا َها ه
 بَدَ أَ فِي َها،َُّللا ُ م َُحمهداً ص َو أ ُ هم َته
ِ  َفات َِح ُة ْال ِك َتا:ِين ع
َ  َقا َل أَمِي ُر ْالم ُْؤ ِمن:اْل َما ُم أَبُو م َُح هم ٍد ْال َح َسنُ ع
ِ ْ  َقا َل30
ُ
ه
ه
َ
ه
ه
َ
َ
ّلل َعز َو َج هل
ِ ِ  ث هم ثنى بِال ُّد َعا ِء،ِّلل َو الثنا ِء َعل ْيه
ِ ِب ْال َح ْم ِد ِ ه
S 30 – The Imam Abu Muhammad Al-Hassanasws said: ‘Amir-Al-Momineenasws said:
‘The Opening of the Book (Surah Al-Hamd), Allahazwj Gave it to Muhammadsaww and
hissaww community, beginning in it with the Praise of Allah azwj and the Laudation upon
Himazwj. Then there is laudation with the supplication to Allah azwj Mighty and Majestic.
 َقا َل ه:َُّللا ص َي ُقول
ُ  َق َس:َّللا ُ َع هز َو َجله
ُ َْو لَ َق ْد َس ِمع
 َو ِنصْ فُ َها، َف ِنصْ فُ َها لِي،ْن
ِ ت َرسُو َل ه
ِ مْت ْال َح ْم َد َب ْينِي َو َبي َْن َع ْبدِي ِنصْ َفي
: َو ل َِع ْبدِي َما َسأ َ َل،لِ َع ْبدِي
And Iasws have heard Rasool-Allahsaww saying: ‘Allahazwj Mighty and Majestic Said:
“Iazwj have Apportioned (Surah) Al-Hamd between Meazwj and Myazwj servant in two
halves. So half of it is for Meazwj and half of it is for Myazwj servant. And for Myazwj
servant would be whatever he asks for.
ُ
من الره حِيم َقا َل ه
ك لَ ُه فِي
َ ار
َ  َح ٌّق َعلَيه أَنْ أ ُ َت ِّم َم لَ ُه أُم- َب َدأَ َع ْبدِي ِباسْ مِي:َّللا ُ َع هز َو َجله
ِ  ِبسْ ِم ه:إِ َذا َقا َل ْال َع ْب ُد
ِ َّْللا الره ح
ِ  َو أ َب،ُُوره
ِ
.ِأَحْ َوالِه
When the servant says: In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1],
Allahazwj Says: ‘Myazwj servant has begun with Myazwj Name, and it is his right that Iazwj
should Complete for him his affairs and Bless him in his situations’.
ِين َقا َل ه
 َو أَنه ْال َب ََل َيا الهتِي، َو َعلِ َم أَنه ال ِّن َع َم الهتِي لَ ُه ِمنْ عِ ْندِي، َح ِم َدنِي َع ْبدِي:َّللا ُ َع هز َو َجله
َ ّلل َربِّ ْالعالَم
ِ  ْال َح ْم ُد ِ ه:َفإِ َذا َقا َل
ُ
ُ
َ
ْ ا ْن َد َف َع
ُ ْ َو أَ ْد َف ُع َع ْن ُه َب ََل َيا ْاْلخ َِر ِة َك َما دَ َفع،ِِيم ْاْلخ َِرة
ت
ِ  أ ِّني أضِ يفُ لَ ُه َنعِي َم ال ُّد ْن َيا إِلَى َنع-ت َع ْن ُه َف ِب َت َطوُّ لِي أ ْش ِه ُد ُك ْم َيا َم ََل ِئ َكتِي
ْ
.َع ْن ُه َب ََل َيا ال ُّدن َيا
So when he says: All Praise is for Allah the Lord of the Worlds [1:2], the Majestic
Says: ‘Myazwj servant has Praised me and he knows that the bounties which are with
him are from Meazwj, and the afflictions that have been dispelled from him are by
Meazwj. Iazwj Make you (Angelsas and Prophetsas) to be Myasws witnesses that Iazwj will
Increase his bounties of the world with the Bounties of the Hereafter, and will Dispel
from him his afflictions of the Hereafter just like Iazwj have Dispelled from him his
afflictions of the world’.
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من الره حِيم َقا َل ه
 َو،ُ أ ُ ْش ِه ُد ُك ْم َْل ُ َو ِّف َرنه ِمنْ َرحْ َمتِي َح هظه، َش ِه َد لِي َع ْبدِي ِبأ َ ِّني الره حْ َمنُ الره حِي ُم:َّللا ُ َع هز َو َجله
ِ ْ الره ح:َفإِ َذا َقا َل
ِ
َ
.َُْلُجْ ِزلَنه ِمنْ َع َطائِي نصِ ي َبه
And when he says: The Beneficent, the Merciful [1:3], Allahazwj Says: ‘Myazwj
servant has testified that Iazwj am the Beneficent, the Merciful. Be Myazwj witnesses
that Iazwj will Grant him a share from Myazwj Mercy, and a prime portion of Myazwj Gifts
to him’.
ين َقا َل ه
ُ ِف ِبأ َ ِّني أَ َنا ْال َمال
ب َعلَ ْي ِه
ِ  َْل ُ َس ِّهلَنه َي ْو َم ْالح َِسا،ين
َ  أ ُ ْش ِه ُد ُك ْم َك َما اعْ َت َر:َّللا ُ َت َعالَى
ِ ك [لِ َي ْو ِم] َي ْو َم ال ِّد
ِ  مالِكِ َي ْو ِم ال ِّد:َفإِ َذا َقا َل
.ِ َو َْلَ َت َق هبلَنه َح َس َنا ِت ِه َو َْلَ َت َج َاو َزنه َعنْ َس ِّي َئا ِته،ُِح َسا َبه
When he says: Master of the Day of Reckoning [1:4], Allahazwj Says: ‘Be Myazwj
witnesses (Angelsas and Prophetsas). Just as he has acknowledged the fact that I azwj
am the Master of the Reckoning, Iazwj will Makeazwj his Reckoning to be easy for him
on the Day of Reckoning, and will Overlook his sins’.
ُ  َي ْغ ِب-ً هاي َيعْ ُب ُد أ ُ ْش ِه ُد ُك ْم َْلُثِي َب هن ُه َعلَى عِ َبا َد ِت ِه َث َوابا
ك َنعْ ُب ُد» َقا َل ه
ط ُه ُك ُّل َمنْ َخالَ َف ُه
َ صدَ قَ َع ْبدِي إِي
َ :َّللا ُ َت َعالَى
َ  «إِيها:َفإِ َذا َقا َل ْال َع ْب ُد
.فِي عِ بَادَ ِت ِه لِي
When the servant says (It is) You we worship [1:5], Allahazwj Says: ‘Myazwj servant
has spoken the truth that he has worshipped Me azwj. Be Myazwj witnesses (Angelsas
and Prophetsas) that Iazwj shall Grant him such Rewards for his worship that those
who had opposed him in his worship to Meazwj, would envy him’.
ك َنسْ َتعِينُ » َقا َل ه
 َو إِلَيه ْال َت َجأ َ أ ُ ْش ِه ُد ُك ْم َْلُعِ ي َن هن ُه [ َعلَى أَ ْم ِر ِه َو َْلُغِ ي َث هن ُه] فِي،ان َع ْبدِي
َ  ِب َي اسْ َت َع:َّللا ُ َع هز َو َجله
َ  « َو إِيها:َفإِ َذا َقا َل
.ِ َو َْل ُخ َذنه ِب َي ِد ِه َي ْو َم َن َوائ ِِبه،َِشدَ ا ِئ ِده
When he says: And You do we seek Assistance (from) [1:5], Allahazwj the Exalted
Says: ‘He has asked Meazwj for Support to Meazwj he has sought Refuge. Be Myazwj
witnesses that Iazwj shall Aid him in his affairs, and will Rescue him from harsh
conditions and will Hold his hand in days of his difficulties’.
 َقا َل ه-ِّراط ْالمُسْ َتقِي َم» إِلَى آخ ِِر َها
َ  «اهْ ِد َنا الص:َفإِ َذا َقا َل
ُ  َه َذا لِ َع ْبدِي َو لِ َع ْبدِي َما َسأ َ َل َ[و] َق ِد اسْ َت َجب:َّللا ُ َع هز َو َجله
 َو،ْت ل َِع ْبدِي
. َو آ َم ْن ُت ُه ِممها ِم ْن ُه َو ِج َل،أَعْ َط ْي ُت ُه َما أَ هم َل
When he says Guide us to be on the Straight Path [1:6] - till the end of the
Chapter, Allahazwj Majestic is Hisazwj Majesty Says: ‘This is for Myazwj servant, and to
him is what he asks for. Iazwj have Answered to Myazwj servant and Granted him what
he wanted, and Protected him from what he feared’.
َّللا ص َي ْق َرؤُ َها َو
ِ ِيم أَ ِه َي ِمنْ َفات َِح ِة ْال ِك َتا
ِ ان َرسُو ُل ه
َ  َك، َن َع ْم:ب َف َقا َل
ِ ِين أَ ْخ ِبرْ َنا َعنْ ِبسْ ِم ه
َ ِير ْالم ُْؤ ِمن
َ  َيا أَم:قِي َل
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
ْ َضل
ِّ ُ ف،ِي ال هس ْب ُع ْال َم َثانِي
.هاب َع ُة ِم ْن َها
ِ ت
ِ  َفات َِح ُة ْال ِك َتا:ُ َو َيقُول،َي ُع ُّد َها آ َي ًة ِم ْن َها
َ ِيم َو ه
ِ ب ِبسْ ِم ه
َ به
ِ ِي ْاْل َي ُة الس
ِ َّْللا الره ح
ِ من الره ح
It was said: ‘O Amir Al-Momineenasws! Inform us about In the Name of Allah the
Beneficent, the Merciful [1:1], is it from the Opening of the Book (part of Surah AlHamd)?’. So heasws said: ‘Yes. Rasool-Allahsaww was counting it as a Verse of it, and
hesaww was saying: ‘The Opening of the Book, it is ‘Seven Doubles’, merited with In
the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1], and it is the seventh Verse
from it’.
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